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ARCH/EOLOGIGAL SURVEY OF MYSORE.

ANNUAL REPORT FOR THE YEAR ENDING 30ra JUNE 1912,

Parr I.—Work or THE DEPARTMENT.
Fstablishment.

By Government Order No. G. 283-4—G. M. 117-11-21, dated 12th July 1912,
a personal allowance of Rs. 5 was sanctioned to the Photographer and Dranghtsman
of the office and a similar allowance of Rs. 2 to his Assistant, with effect from the
1st July 1912, :

2. The Architectural Draughtsman, 1. Krishnaraja Pillai, having died on the
14th of August 1912, the appointment of P. M. Gurusami Asari to the vacancy was
sanctioned hy the Government in their Ovder No. G. 2453-5—G. M. 78-12-5, dated
12th November 1912, till the 30th June 1915. By Order No. G, 1825-6—G. M.
168-11-18, dated 23rd September 1912, the (Yovernment sanctioned an honorarium
of Rs. 25 to be paid to the widow of the late T. Krishnaraja Pillai in appreciation
of the neatness and aceuracy with which he prepared the sketches and tracings of
some Gandabherunda jewels of the Government.

3. The budget allotments made under the heads “ Apparatus, Materials and
Furniture ¥ and “ Travelling Allowance ” were increased from Rs. 300 to Rs. 450 and
from Rs. 1,000 to Rs. 1,500 respectively, by Government Orders No, (i, 682d-5—
G. M. 148-12-10, dated 2nd May 1918, and No. G. 7007-8—G. M. 314-12-2, dated
8th May 1913. X ;

4. In Government Order No. G. 7003-4—G. M. 78-12-16, dated 8th May 1913,
sanction was accorded to the re-entertainment of the gervices of the Index clerk for
a further poriod of one year. The clerk entered upon his duties on the 30th of
May 1918. :

5. In their Order No. G. 7792-3—&. M. 73-12-18, dated 4th June 1913, the
Governmont sanctioned the entertainment of a Half-tone Engraver temporarily for
one year from the lst June 1913.

6. Anandalyar had leave without allowances for nearly three months. Ven-
kannachar, Padmaraja Pandit and Ramaswami Sastri had privilege leave for about
a month each. Ramaswami Iyengar, Chokkanna and Srirangachar were also on
leave for short periods ranging from two weeks to a little over three weeks,

Tours : Haployation, Inspection of Temples, elc.

7. Information was received from Hole-Narsipur of the existence of a large
number of unpublished inseriptions in the taluk, Mr. N. Narasimhaiya of the A.-V.
School at Hole-Narsipur sent me copies of a number of inseriptions in and around
Haole-Narsipur,  The Amildar, Mr. R. Tirunarans Iyengav, B.A, sent me a
pretty long list of new inscriptions discovered by him in the villages of his taluk.
As the number of ivscriptions printed in the Hassan volume for the whole faluk is
only 19, it was thousht. vory desirable to make a thorough resurvey of the whole
taluk. Another visit to Sravana Belgola was also deemed mnecessary In connection
with the revisod edition of the Sravana Belgola volume. Some taluks of the Mysore
District, which had not been visited last year, had to be surveved, With the above
objects in view a tour was made in parts of the Hassan and Mysore Districts in
January, February and March 1913. 1 left Bangalore for Sravana Belgola on the
238rd January 1913.
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3. On the way the temples at Tiptur and Nugeihalli were inspected. The
Kallas'vara at Tiptur, which appears to be the oldest in
Tiptur temples. the place, is a threo-celled temple with Mallés'vara in
the chief cell, Kallés'vara to the right and Mah&lin gédvara.
to the left. In the prdkdra or enclosure of the temple, which is a plain structure, are
found F C, 12, Tiptur 61—64, The Kempamma temple 18 dedicated to the goddess
Kempamma, also known as Tipatiramma, the guardian deity of the place. The
pijdrt or officiating person of the temple ig a fisherman ; but it is worthy of note
that he is not allowed to offer food to {he goddess, this being done either by Brah-
. mang or Lingdyats. No animals are sacrificed to the goddess.

9. The Lakshminaragimha and Samés'vara temples ab Nuggihalli are in the:
Chalukyan style of architecture. The former, which

Nuggihalli temples, was briefly described 1n paras 20 and 84 of my Beport
for 1909, deserves some more notice. It is a frkadid-

chola or three-celled temple with Kos'ava in the main cell, Lakshminarasimha. i
the loft and Venugopala in the right. The last figure, standing under a honne tree,
is beautifully carved. Lt is similar to tho figures at Kannambadi (laggyear’s Report,
para 13) and Sémanithapur (Report for 1910, para 25). Around tho®@op are re-
presented the ten avatdras or inoarnations of Vishnu, while at the sides 3§
tured figures of cows, cowherdesses, sages and gods. Though occupying a subsidiary
cell, Lakshminarasimha is regarded ag the chief deity. The same is the case atb
Javagzl (Report for 1911, para 16). All the throe cells have a suklkandsi or vesti-
bule. Though the temple is dedicated to Vishnu, the niches ab the sides of the
sukhandsi entrance of the main cell have figures of Ganapati and Mahisbasuramar-
dini as at Javagal. The ceiling panels of the navaranga ov middle hall, which are
moro than two feet deep, are all well oxecuted, The central one, nearly three feet
deop, is artistically carved and has on the flat under surfaco of the central pendant
a figure of Brahma. The ulsava-vigraha or metallic image of Késava and its con-
sorts are very handsome figures. There is also kept here the fine wutsava-vigraha
of the Késava temple ab Hebbalalu, a village about two miles from Nuggihalli.
These four images together with the geated metallic image of the goddess of the
temple have labels on their pedestals which tell us that they were caused to be
made by one Gopéla who, according to local tradition, was one of the Palegirs of
the place. The ceiling panel in front of the navarange entrance, which is also well
oxeouted, has a figure of Strya on the flat under surface of the central pendant.
Additions in the Dravidian style, consisting of a mukha-mantape O front hall and
another hall on alower level ( pdtdjdnkane), appear to have been subsequently made.
Un the outer walls, beginning from the bottom, are sculptured horizontally in sueces-
sion these six friezes :—(1) elephants, (2) borsemen, (3) scroll-work, (4) Puranic
scenes, chiefly from the Bhagavata-purana, (5) Vyalis or shrdilas, and (6) swans.
1t is curious that the railed parapet, which ig a noticeable featare in the temples of
this style, is vot found here. Above the row of swans runs the row of large images
consisting mostly of the 24 mirlis or forms of Vishnu (last year's Iieport, para 93) and
his 10 inearnations with, in most cases, labels giving their names. Altogether the
number of large images is 112, of which 58 are male and the rest female. Outside
the throe cells there are three beautiful miches in the three directions with
the figures of Chandikédvara, Harihara and Sarasvati, though the temple is Vaish-
nava. The position of the large images on the outer walls is as follows :—from
the right side of the navarangt to the south niche 49, 99 male and 20 female ;
from the south niche to the west niche 8, 4 male and 4 female; and from the
west mniche to the north niche 8, 4 male and 4 female; and from the north
niche to the left side of the navaranga 47, 91 male and 26 female. A few of the
large figures worthy of note may be mentioned here :—Mohini, a pude female figure
wearing sandals, mostly found in company with Dakshinamiirti, who 18 represented
as wearing sandals and a long robe and holding a staff in the right hand and a dise
called chandrike in the left (see Heport for 191 1,paral®); a rocking cradle ( Plate 11, 4);
Rati and Manmatha ; dancing Ganapati; Garuda bearing on his shoulders Kadyapa
and Kadru ; Varaha lifting up the earth ; Balarima with his attributes the plough
and the pestle; Krishna trampling on the hood of the serpent Kaliya flanked by
Naginis, on the bank of the Jamna ; Hayagriva killing Sémaka (Plate IT); dancing
Lakshmi (Plate TI¥) and Sarasvati, enoh with 8 hands. The niches have small
seated figures, three each on the side walls, with female chauri-bearers at the sides
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in front. The north niche has these six figures with labels—Ganapati, Hayagriva,
Sarasvati, Bhimi, Y0gandriyana and Lakshmi. The figures on the walls of the
other niches bear no labels. Above the row of large figures comes a fine cornice
with bead work ; and above this, miniature turrets over single or double pilasters
with figures on or between them, single and double pilasters alternating with each
other. Above this again come the eaves surmounnted by larger turrets with figures
between. In the frieze of horsemen a few camels are also scalptured here and there.
To the right of the west niche were discovered 2 inscriptions which tell us that the
workmanship on the north side or left half of the temple was Mallitamma’s. There
are also labels below some of the figures on the north wall giving the same infor-
mation, as similar labels on the south wall inform wus that the sculptor here was
Baichdja of Nandi (Eeport for 1909, para 20). The temple was thus mostly built
and ornamented by these two eminent sculptors, whose period was about the middle
of the 13th century, as we learn from an insecription in the temple itself (I O, 5,
Channarayapatna 238) that the gods in it were set up in A. D. 1249 during the
reign of the Hoysala king Somés'vara. Six of these signed images, three executed
by Mallitamma and three by Baichdja, are figured on Plates 1L and I1L respectively

10. The SOmésvara temple is also a fine strncture with a good tower and per-
forated screens, but there are no carvings on the outer walls. T'he Hoysala crestin
front of the tower and the name of the god may lead one to suppose that this temple
was also built by or during the reign of the same Hoysala king, Sémésvara. The
temple is going to ruin, A new insoription was found on the door-lintel of the
Venkataramanasvami temple, It tells us that the temple was caused to be built by
the Nuggihalli chief Raya; and the period of the record may be about A, D.
1500. ;

11. At S’ravana Belgola a thorough survey was made of the town and its
surroundings, as also of the larger and the smaller hills,
S'ravana Belgola temples. Vindhyagiri and Chandragiri. A few of the neighbour-
ing villages were also inspected. This survey resulted
in the discovery of & good number of new lithic records. The temples, ete., at
S'ravana Belgola have heen desoribed by several writers. I shail here give a fow
more details not noticed before. To begin with the larger hill or Vindhyaciri. On
both sides of the colossal image of (Gommata, a little to the front, are two chauri-
bearers, about 6 feet high, beauntifully carved and richly ornamented, the one to the
right being a male and the other a female (Plate 1V, 2).
They hold a fruit in the other hand. To the left of the
colossns is a circular stone basin called Lalitasarovara, the name being inscribed
opposite to it on the anthill (Sravana Belgola No. 79), which receives the water used
for bathing the image. When the basin is full, the excess water flows in a
chaunel covered with slabs to a well in front of the image and from there is
conducted heyond the temple enclosure to a cave near the entrance known as
Gullakayajji-bagilu. There 15 a seale engraved near the left foot of Gommata,
measuring 3 feet 4 inches. It is divided into equal halves in the middle, where
there is a mark resembling a flower. Some people told mes that this measure,
when multiplied by eighteen, gave the height of the image ; but they could not give
any satisfactory reason for multiplying by eighteon. Others said that the measure
represented thoe length of a bow, but the length of a bow is supposed to be 34 cubits
and not 3 feet 4 inches. It has beon supposed that Arittonémi was probably the
name of the scalptor who made the colossus. There i1s no ground at all for this
supposition, for the inseription (S'ravana Belgola 25) on which this supposition is
based clearly says that the guru Arittonémi caused something (we do not know
what, the letters are gone here) to be made. He cannot therefore be the seulptor,
Arittonémi is the Prakrit form of the Sanskrit Arishtanémi, which is the name of
one of the Jinas, namely, Néminatha. Ty also oecurs as the name of several Jaina
teachers in inscriptions of the 8th century and onwards. The manfape or hall in
front of Gommata has 9 well carved ceiling panels, 8 of thern having figures of the
ashia-dikpdlakes or regents of the eight directions in the centre surrounded by other
figures, while the central panel has in the middle a fine figure of Indra holding a
Jalasa or pot for anointing Jina or Gommata. The panels are artistically executed,
and, congidering the material used, namely, hard granite, the work redounds to the
eredit of the sculptors. From the inscription in the central panel it may be inferred

Vindhyagiri
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that the work is of the early part of the 12th century. The cloisters in the enclo-
sure around Gommata have these figures:—

Tast stde.~—(1) Ktshmandini, a seated femalo figure, about 3 feeb high, with a
fruit in the left hand and a bunch of flowers in the right ; (2) (Chandranftha, a stand-
ing marble figure, about 31 feet high; (3) Parivanitha, about 5 feet high, with a seven-
hooded canopy and a serpent~coil behind ; (4) <'antinAtha, about 4} feet high, with a
rude prabhdvale or glory ; (5) Rishabhanatha, about 5 feet high, with prabldvaie ;
(6) Naminitha, about feet high, with prabhdvale ; (7} Ajitandtha, about 4% feet
high ; (8) Vasuplijys, about 41 foot high ; (9) Vimala, about 4 feet high; (1C) Anan-
tanatha, about 4 feet high; (11) Nami, about 4 feet high; (12) S'ambhava, about 4
feet high; (18) Bupiiriva, about 4 feet high, similar to (3) bub with a canopy of 5
hoods ; (14) Parévanitha, abous 6 foet high, similar to (3).

South side~—(15) S'ambhava, about 45 feet high; (16) S'itala, about 4 foet -
high ; (17) Abhinandana, about 4 feet hieh ; (18) Chandraprabha, about 4 feet highy
(19) Pushpadanta, about 4 feet high; (20) Munisuvrata, about 4 feet high; (21)
S'réyamsa, about 4 feet high; (22)? Vimala, about 4 fect high; (28) Kunthn, seated,
about 5 feet high, with no prabhdvale ; (24) I 'harmanfitha, about 4 feet high; (25)
Néminatha, about 4 feet high ; (26) ‘Abhinandana, about 4 feet high; (27) S’anti-
natha, about 4 feot high; (28) Ara, about » feeb high, with no prabhduate; (29)
Mallindtha, about 5 feet high, with no prabhdeaie; (30) Munisuvrata, about b feet
high, with po prablidvale. '

 West side.—~(31) Parivanatha, similar to (14); (32) S'itala, about 4 feet high;
(33) Pushpadanta, about 4 fest high ; (34) Pardvanatha, about 4 feet high, but with a
sorpent canopy and coil as in (3); (35) Sumati, about 4 feot high ; (36) Vardhamana,
about 4 feet high; (37) S'antinabha, abont 4 feet high; (38) Mallinatha, about & feet
high ; (39) Ktshmandini, a seated female figuro as (1), about 15 feet high, holding a
fruit in the left hand and resting the right on the head of a child; (49) Bahubali,
about 6 feet high and (41) Chandraprabha, a seated marble figure, about 3 feet
high. '

The dvdrapdlakas at the sides of the entrance to the enclosare are nearly six
feet high. Opposite to Gommata is a figure of Brahma, seated in a small manaps,
about 6 feet hove the ground level, outside the enclosure. - Below this mawapa
stands the fimaro of Gullakdyajj, wrongly styled Yakshi Dévati and Kshmandini
by Mr. Rice. His mistake arose from transferring the inseription (Sravana Belgola
104) on the pedestal of Kiishwéandini, the first figure on the east side of the enclo-
sure, to the pedestal of this figure, which has no inseription at all. Kashmandini is
called Yaksha-dévate in that inseription. A modern inscription was fouad on a bell
in front of Gommata.

The other temples on this hLill may briefly be noticed  The small shrine styled
Qiddhara-basti has a seated figure of a Siddha, about 3 feet high, The Odegal-basti
lower down is also known as Trikita-basti by reason of its having three cells. This
temple i a fine structure, thotigh with a plain exterior. It stands on a lofty terrace
with a high flight of steps leading up toit. Tt is called Odegal-basti because of the
stone props used for strengthening the walls. ~ The chiof cell contains a fine figure
of A'dinatha with a well earved prabhdvale flanked by male chauri-bearers ; the left
cell, a figure of Néminatha, and the right, a figure of §'fintindtha. All the three
figures are seated. The Chaturviméati-basti is a small shrine counsisting of a gar-
bha-grihe or adytum, a sukhandsi or vestibule and a porch. The object of worship
is @ slab, about 2% feet high, on which the fignures of the 24 Tipthankaras are sculp-
tured. Three fipures stand in a ling below and above them in the shape of a pia-
bhdvale, wé have amall seated figures. C hannannana-basti, which consists of a
garbha-griha, a porch and a veranda, has a seated figure of Chandranatha, about 23
foet high. This temple appears to have been builtin about A. D. 1673 (see Report
for 1909, para 11:6). On two pillars of the veranda are carved facing each other, a
male and a tomale figure with folded hands. These may represent Channanaa, the
builder of the temple, and his wife. On both sides of the entrance known as
Akhapda-bagilu are two small shrines, the right one containing & figure of Bahubali
and the loft, a figure of his brother Bharata. Here we have a big boulder called
Siddhara gundu, on which are incised several ingcriptions, the top portion bemg
scalptured with rows of seated figures representing J aina gurus. Some of the figures
have labels, below giving their names. To the right of the entrance kuown as
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Gullakiyajji-bagilu is sculptured on a rock a seated fomale figure, about a foot high,
with folded hands. People have taken this figure to represent Gullakayajji and
named the entrance after her. But an inseription found below the figure tells us
that the figure represents a setti’s daughter who died there. 1t is very improbable
that this figure with folded hands in an obscure part of the hill represonts Gullaka~
yajji as people suppose, she being conspicuously represented by the figure standing
opposite to Giommata, holding a gulla-kdyi in the hands. The Brahmadéva shrine at
the foot of the hill has a shapeless flat stone daubed with vermilion, which people
eall Brahma or Jaruguppe Appa. The upper story of this shrine has a figure of
Pardvanatha. Two more inseriptions were discovered on the hill, one near Chan-
nannana-basti and one to the right of the first tdranagamba or gateway up tho hill.
12.  On the smaller hill or Chandragiri the shrines in the west of the temple
area are (1) S’ntiévara-basti, (2) Supliréva-basti and (3) Chandraprabha-basti. 'The
image in (1) is about 11 feet high ; that in (2) is a seated figure, about 3 feet high,
with a seven-hooded canopy and chauri-bearers at the
sides ; and the image in (3) 18 also a seated figure, about 3
feet high. In the sukhandsi of (3) are figures of Yaksha and Yakshi, the pedestal of
the latter having the emblom of a lion with two riders seated one behind the other.
Between (1) and (2) we have a building now used as a kitchen and a sbatue,
about 9 feet high, said to represent Bharata, brother of Bahubali or Gommata.
This statue appears to have been left in an unfinished condition, being complete
only to the knees. The inscription (Sravana Belgola 25) mentioning the guru
Arittonémi is engraved at a distance of a few fect from the statue ; bus, as hag been
stated in the previous para, Arittonémi was not the sculptor, nor can we be sure
that the statue was the thing caused to be made by him. Of the shrines in the
middle portion of the temple area, (4) Parévanatha-basti is a pretiy large structure
with some architectural merit. The doorways are lofty and the navaranga, which is
supported by 4 lofty pillars, has verandas ab the sides. The image of Pirgvanitha,
about 15 feet high, with a seven-hooded canopy is the tallest on the hill. An ele-
gant manastambha or pillar stands m front of the temple. Mdanastambbas have a
havilion af the top containing Jina fignres facing the four directions, while B vahma-
géva pillars have a seated figure of Brahma at the top. With regard to the two
temples (5) Kattale-basti and (6) Chandragupta-basti, it has to be mentioned here
that what Mr. Rice has taken to be Chandragupta-basti is, according to the statement
of the old people of the place, Kattale-basti, and vice versn. It is more likely that
they are right. (5) Kastale-hasti then has 3 cells in a line with a marrow veranda
in front. The middle cell has a figure of Parévanitha, the one to the right, a figure
of PadmAvati, and the one to the left a figure of Kfishmandini. Tn the veranda we
have Dharandndra-Yaksha to the right and Sarviihpa-Yaksha to the left. All the
figures are scated. Opposite to the middle cell stands in the hall a figure of Kshétra-
pila on an inseribed pedestal. (6) Chandragapta-basti is a large strucbure, contain-
ing’an image of A'dinatha, about 6 feet high, flanked by male chauri-hearers. This
temple is said to have been renovated about 60 years ago by Dévirammanni and
Kempammanni of the Mysore royal family. (7) S’agana-basti has also a figure of
A’dinatha, about 5 feet high, with male chauri-bearers at the sides.  lu the sukhandst
we have figures of Yaksha and Yakshi. (8) Chamundariya-basti 18 a large structure
with an uppor storey. [t was bwlt by Chamunda-Béya, who set up the colossus on
the larger hill, and is the most ornate of the temples here. It has a figure of
Nomintha, about & feet high, flanked by male chauri-bearers, and figures of Yaksha
and Yakshi at the sides of the garbha-griha. The upper storey has a figure of
Parévanatha, about 3 foet high. Among the shrines in the east of the temple area,
(9) Kradukatte-basti, o called on aceount of the two stairs in the east and west, has
a figure of A’'dinitha, about 5 feet high with prabhdvaje, flanked by male chauri-
beurers, and figures of Yaksha and Yakshi in the sukhandst. (10) Gandhavarana-
basti has an image of Néminatha, similar to the one in (9), with figures of Yaksha
and Yakshi in the subhandsi. (11) Térina-basti, so called on account of the car-like
structure (mandara) in front, contains an image of Bahubali or Gommata, about 5
feet high. (12) S’4ntindtha-basti stands on a high terrace like the Odegal-basti on.
the larger hill and hag an ornamontal mortar tower. The sukhundst has figures.
of Yaksha and Yakshi. = (13) Majjigannana-basti has on the outer walls a vow of
flowers in panels and inside a figure of Anantanitha, about 31 feet high. The
Arch. R. 12-13 2
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Kiige-Brahmadéva pillar had 8 elephants gupporting its pedestal in the 8 directions,
but there are only a few now left.

13. A namber of short inseriptions, not copied before, was found in the temple
area. 'To the north of the enclosure, on the rock in {ront of the Brahmadeva shrine
woro found several short inseriptions, consisting mostly of the names of visitors.
This rock has figures of Jinas, elephants, ornamental pillars, ete., carved on iK1
a fow cases the names of those who carved them are also given. Near the pond
known as Kanchina-done was found an epigraph which tells us that three boulders
were brought to the place by order of some Kadamba (king). Two of them are still
there, bub the third is broken to pioces. Another record in front of the uuntrance to
the temple enclosure says that the pond there i8 Jina’s. But the most important dis-
covery was vear a pond known as Lakki-done, situated to the east of the temple
enclosure. This portion of the hill had not at all been explored before. One Buj-
jaiya of S'ravana Belgola took me to the pond and showed me an inseription on the
sloping rock to the west. A thorough examination of the rock, bowever, revealed
the existence of 30 mew roeords incised in characters of about the 9th and 10th
centuries. They mostly record the names of visitors to the place, some of the visit-
ors being Jaina gurus, poets, officers and other high personages. One of them isa
verse in the lkanda metre, the others being in prose, some consisting of only one
word giving the namo of the visitor. It is very desirable that this rock should be
conserved. No blasting for stone should be permitted here, as otherwise these
ancient records will be lost to the world. It is worthy of notice that there is not a
gingle epitaph among these records. According to tradition the mdnastambha 1n
front of Parévanitha-basti and the temple enclosure were erected by two residents
of the village during the reign of Chikka-Déva-Raja-Odeyar (1672-1704).

14. The temples in the town itself may now be briefly noticed. The Bhandari-
basti is the largest temple at S'ravana Belgola. It is built in the Dravidian style
with a lofy mdnastambha in front and belongs to the middle of the 12th century.
A veranda runs round the main building, as also a stone railing. The doorway
of the inner entrance is well oxecuted with figures
of apimals, ete. The slabs used for paving the front
portion of the temple and the veranda arve gigantic in size, heing 10 feet
by 7 feet, {2 feet by 6 feot and so on and more than 9 inches deep. It would be
interesting to know how these were got to their places. In the garbhagriha
gtand in a line figures of the 24 MTirthankaras, each being ahout 3 feet
high. Mangfyi-basti is a plain structure with a standing figure, about 4} feet high,
of Santinatha, There are two chauri bearers, about 5 feet high, at the sides of the
sulbhandsi entrance and two well-carved elephants in front of the temple. Nagara-
JinAlaya, which ig a small plain building, has a standing figure, about 2% feet high
with prabhdvale or glory, of A’dindtha. In a cell to the left in the navaranga stands
a ficuro, about 2 feet high, of Brahmadéva with two hands, the left hand holding a
fruit and the right something that looks like a whip. The figure wears sandals and
has the omblem of a horse on the pedestal. Akkana-basti is a fine structure in the
Chalukyan style, consisting of a garbhagriha, a sukhandst, a navaranga and a porch.
The tower resembles that of the Kédaréévara temple ab Belgmi in having a row of
figures from the bottom to the top only in the fourdirections. The outer wallg have
hore and there fine pilasters and miniature turrets. The porch has a parapet or
jagati with a frieze of flowers between pilasters in the middle. The garbhagriha, with
a woll carved doorway, has a standing figure, about 5 foot high, of Parévanitha,
sheltered by the seven hoods of a serpent. In the sukhandsi, facing each other, are
fine seated figures of Dharansndra and Padmavati, the usual Yaksha and Yakshi of
PArévanatha. They are about 3} feet high and are canopied by the five hoods of a
serpent. The sukhondsi doorway has ordinary perforated screens ab the sides.
The napsarengs has 4 beantiful pillars ornamented with bead work and 9 well execut-
ed ceiling panels which ave nearly 2 teet deep. 'The pillars are polished and have
a black shining surface like those of the Pirévanatha temple at Bastihalli near
Halebid. 'The porch has also a fine ceiling panel. This temple was ercoted in the
last quarter of the 12th contury. In the west of the prdkira of Aklkana-basti is
situated the Siddhanta-basti, so called becanse it onoe contained all the books bear-
ing on the Jaina siddhdnta. Tt has a marble Chaturvimiati-tirthakara image, about
3 feet hugh, with Parivanitha stanling in the middle and the other Jinas seated

The town,
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around (see Plate IV, 2). Danadale, another structure situated near the entrance to
Akkana-bagti, contains a Pancha-paraméshthi image, about 3 feet, high, the central
figure being larger than the two side figures which stand one over the other, The
Pancha-paraméshthis ave (1) the Jinas, (2) Siddhas, (3) A’chédryas, (4) Uphdhyayas
and (5) Sadhus. (See Plate 1, b). L'here is a solitary P4vara temple at S'ravana Bel-
gola situated near Akkana-basti, It is a small structure, the garbhagriha only be-
ing built of stone with a mortar tower over 1t.
15. The Jaina matha was visited. Lt i8 a prefty building with an open court-
yard in the middle. There are 3 cells standing in a line
Jaina mafha. and facing west which contain the images that are
daily worshipped. In the middle cell the chief image is
Ohandranatha, though there are.many other brass and marble figures kept in rows.
The right cell has amidst other figures an image of Némindtha in an artistically
execated brass manddsana or pavilion, while the left cell has two metallic figures,
one seated above the other, the upper one being Sarasvati and the lower, Jvali-
malini. The walls of the matha are decorated with paintings illustrating mostly
the lives of some Jinas and Jaina kings. The panel to the right of the middle cell
represents the Dusara in Mysore with Krishna-Raja-Odeyar TIL seated on the
throne, while the one to the left, which has 3 rows, has figures of the Pancha-
paramdshthis (sce last para) at the top, figures of Néminatha with his Yaksha and
Yakshi in the middle, and a ficure of the svimi of the matha at the bottom repre-
gentad ag expoanding religion to his disciples. On the north wall is pictured Par-
4vanitha's samevasarang with a big eirele containing curious representations; and
the south wall, to the right of the syAmi's voom, has portrayed onit scemes from
the life of the emperor Bharata. Two panels to the left of the same room and two
moroe on the west wall depict scenes from the life of Négakuméra. The forest scene
in one of the panels on the west wall is particularly good. Three new inscriptions
in Tamil and Grantha characters were discovered on three brass images of the ma-
tha. Tnscriptions were also found on three metallic mages in the possession of
Pandit Dorbali Sastri, Garagatte Chandraiya and his brother (Plate IV, 1) Further
discoveries in the town were 3 epigraphs near Channanna’s pond and 2 on the rock
at the back of BhandAri-basti. ;
16. While at Sravana Belgola I inspected the libraries of Pandit Dorbali
Mt St Sastri and one Siddappa. The Pandit has a splendid
Manmscripts. 2 _ _ AT >
collection of palm-leaf and paper manuscripts bearing
mostly on Jaina literature. The care he is bestowing upon them is very creditable
to him indeed, Bvery palm leaf manuseript is carefully tied up in a silk or lace
oloth. A few of them are more than 3 feet long and 6 inches or more in breadth.
Many of the works are not printed. Several of them are not found even in the li-
hrary of the matha. Only a few manuseripts were examined, as I could not spare
much time for this work. I had, however, a copy made of the Pandit’s catalogue
to study at leisure. The number of works noted in the catalogue is nearly 500.
Siddappa’s library contains only a few Kannada works, about 30 in number. A
few of these were oxamined and a list made of the manuseripts.
17. The villages that were inspected in the neighbourhood of Sravana Belgo-
' la were Jinanathapora, Hale Belgola and Aghalaya, the
Jinanathapura temple. last belonging to Krishnarajapete Taluk. Jinanatha-
pura is situated at a distance of about a mile to the
north of Sravana Beloola. The S'dntinitha-basti at this village was briefly noticed
in pava 25 of my Report for 1909. Tt is a good specimen of Chalukyan architecture,
congisting of a garbhagrika, a sukhandsi and a navarange. S’éntinitha is a fine
figure, about 5% feet high with prabhdvale, flanked by male chauri-bearars., The
navarangs has 4 elegantly carved pillars adorned with bead work, one of them
being in an unfinished condition, and 9 good eeiling panels about 11 feet deep.
There are also 2 well executed niches, facing each other, which are now empty.
‘The outer walls have a row of large images, some in an unfinished state, surmounted
by beautiful turrets and scrolls (Plate V). The images consist of Jinas, Yakshas,
Vakshis, Brahma, Sarasvati, Manmatha, Mohini, drammers, musicians, dancers, ete.
‘The number of female fgures is 40, One of themis shown on Plate LV. There are
also niches outside corresponding to the inner ones. The south wall being alittle out
«of plumb, stone props have been used to strengthen it. This is the only basti that T
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have seen with so much ornamentation on the outer walls. - It was built at the close
of the 12th ¢entury. The Aregal-basti in the east of the village has a fine seated
marblo figure of Parévanitha, about 5 feet high with prabhavaie, canopied by an
eleven-hooded serpent. At the sides of the open sulhandst are well carved
seated figures, about 231 feet high, of Dharanéndra and Padmdvati, The temple .
is very neatly kept. The marble figure was, 1 am told, presented to the temple by
a local man about 15 years ago, the original image having suffered wutilation.
The latter, a standing figure, is now lying in the bed of the tank close by, its mauk-
kode or triple umbrella being kept near the inscription stone to the right of the
temple. As usual, the temple has good brags figures representing Chaturvimsati-
tirthakaras or the 24 Jinas, Pancha-paraméshthis, Nandigvara, Navadévatah, etc.
The Nava-ddvatdh or nine deities are the Pancha-paramésbthis, (6) Jina-dbarma or
Jaina religion or law, {7) Jindgama or Jaina scriptuves, (8) Chaitya ora Jina, and (9)
Chaityalaya or a Jaina temple, (6) being represented by a tree, 7) by a thavenakolu
or stool for keeping the book in reading, (8) by a Jina figure and (9) by amaniapa (see
Plate1, «).- At Hale-Belgola there is a ruined Jaina temple in the Chalukyan style.
"The garbhagriha has a standing Jina figure, about 23 feet,
high. Against the wall of the open subhaudsi leans
a mutilated standing figure of Parévanitha, about 5 feet high, with a seven-hooded
canopy and a serpent-coil behind. The central ceiling of the newarange, which is
beautifully carved, has figures of the ashjadikpdlakus or regents of the eight
divections, seated on their vehicles with their wives, the middle panel being
occupied by a standing figure of Plrévanatha with a five-hooded canopy, holding a
bow in the left hand and what looks like a conch-shell in the right. There are also
two well-carved chauri-bearers, about 5 feet high, lying mutilated in the navuranga
together with a seated Jina figure, about & feet high, with the head gone. 'The
outer doorway shows pretty good work. The outer walls have here and there pilas-
ters and mniches. The plinth is supported by elephants at the corners and other
places. The Kéfava and Pévara temples ab the place are small structures built of
brick. The former has a figure of Kéfava, about 4 feet high, and 2 figures of
A’lvarg or S'rivaishnava saints, while the latter has a linga behind which stands a
figure of Vishnu, about 33 feet high. The village must have had several more
temples at one time as indicated by the outlet of the tank close by which is mostly
built of the architectural members of temples, such as beamns, pillars, capitals, ete.
There is also a Jina figure near a pond in the middle of the village with the head of
the headless image in the ruined basti lying at its side.

Hale-Belgola temple.

18. The temples at Aghalaya, Krishnarajapete Taluk, were inspected. The.
Malléévara temple is an old structure of some architec-
tural merit, recently renovated. It is rectangular,
about 50" by 26, having 3 cells standing in a line at some interval from cach other,
Fach cell has a linga with a Nandi in front and niches at the sides of the sukhandst
entrance, the right one having a figure of Ganapati and the left, a figure of
Mahishasuramardini. The sulkhandsi doorways are well execated. The {front.
manjapa, consisting of 30 amkanas, has uarrow verandas at the inner sides of the
outer entrance. Betwoen the south and the middle cells is a niche containing a’
figure of UmAmahéévara. - Adjoining the south wall are figures of Stirya, Sarasvati
and Saptamatrikah, and adjoining the north wall figures of Sfirya with a seven-
hooded caropy, Sarasvati and Vishpu. All the figures are pretty well earved and
are about 3 feet high. The images of Stirya are, as usual, flanked by figures hear-
ing bows. In front of the temple is lying a Chaturviméati-tivthakara figure which
is said to have -been unearbhed some time back. The Honnddévi temple is a small
mud structure, though the goddess in it is a fine four-handed figure, about 1 feet
high. The image 1s said to have been brought from Heragu near llassan. The
attribute in the right upper hand 18 a conch ; in the left upper, a mace; and in the
left lower, what looks like an ofale or bivalve shell used for feeding children. The
attribute in the right lower hand is broken. At the right side of the goddess
is a coiled serpent, and at the left, a head. The pedestal bears the emblem of a
lion. Two inscriptions were discovered at the village, 1 in the Bhairava temple:
and 1 in a field to the west, ,
19. From Sravana Belgola I went to Channardyapatna, inspecting on the
F - . way Janivira, where a new mseription was discovered.
Channarayapatna tcinples' The temples at Channarﬁ,yap&t.-ga were examined. The:

Aghalaya temples.
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Késava templeis in the Chalukyan style, though the additions made to it in
front give it the appearance of a structure in the Dravidian style. Késava is a
good figure, about 5 feet high. The sukhandsi has a well-carved ceiling panel.
o the right of the sulhandsi entrance is a good figure, about 5 feet long, of
Ranganatha with S'ridévi and Bhddvi at the feet, and to the left a figure of Kaliya-
mardana or Krishna trampling on the serpent [Kaliya, about 4 feet high, The
image of Ranganatha is said to have been brought from a ruined shrine at the
entrance to the fort. The navaranga has 9 well-carved ceiling panels about 2 feet
deep, The outer walls have no soulptures, but only a few pilasters here and there.
The tower is covered with plaster, Two inseriptions were found in the temple,
one on a vehicle and the other near the (arudagamba or pillar with a figure of
Giaruda sculptured om it. HC, 5, Channardyapatna 154 is on two different beams
built into the front portion of this temple. The beams evidently belonged to some
Jaina temple. The first 37 lines of the above inscription are on one beam. They
appear to have no connection with the succeeding lines which are incised on the
other beam. 'The characters of the epigraph appear to be of the 10th century,
The Chandrasikhara templo is a plain structure. 1t has, ingtead of the usual linga,
a fine figure, about 6 feet high with prabhdeaje, of S'iva with four hands, the right
upper holding an axe, the left upper, the antelope, the right lower and the left
lower being respectively in the abhaya (or fear-removing) and warada (or boon-
conferring) attitndes. The uisuva-vigraha, kept in the sukhandsi, is flanked on the
right side by Ganapati and on the leff by Parvati. ‘There is also a stone figure of
Ganapati in the sublandsi. At the sides of the sukhandsi euntrance we have, in
place of the usual dvdrapdlakas, two figures, about 5 foot high, with folded hands.
The mazarange has two cells, the right cell containiug a figure of Siva with four
hands, the upper hands holding a trident and a drum and the lower ones hanging
down : and the left cell, a two-handed figure, about 5 feet high, of Parvati, the right
hand holding a lotus and the left hand hanging down. There are also in the nava-
ranga, facing each other, figures of Vishnu and Virabhadra. The attributes of the
latter are a bow, an arrow, a sword and a shield. Below the shield is sculptured a
head and at the right side stands as usual a figure of Daksha with felded hands.
On the vorandn of the Ganapati- temple to the east of the fort gate is kept a seated
male figure with a discus soulptured to its right. It has two hands, the right hand
having the forefinger raised like that ot Vishvakséna in Vishnu temples. But
Vishvakséna is always represented with four hands. The figure probably repre-
sents Chandikésvara, though the discus casts a doubt on this identification. In the
ruined Bommédéva temple near the tank are two figures, a male and a female, in
one panel about 2 feet high. They wear sandals and are richly ornamented. It is
not clear whom these represent. The same is the case with two more male figures
carved on a panel standing opposite the entrance. One of them has three heads
and holds in the right hand what locks like a whip, the left hand being stretched
behind the neck of the other figure. The latter holds in the left hand what looks
like a book or a bivalve shell and stretches the other hand behind the back of the
other. Under a pipal free near the outlet of the tank were found good figures of
Vamana and Subrahmanya, the latter seated on & peacock with three faces in front.
The Olagaramma temple has in front of it a lofty tdranagembe or gateway with
carvings and an inscription below. On another small gateway known as chinddla-
Lamba in front of the Basavanna temple a new inseription was discovered.

90. The place next visited was Hole-Narsipur. The Lakshminarasimha
temple here is Chalukyan in style, though the front

Hole-Narsipur temples. portion ig Dravidian with a good gopura. It is a trikiyd-
¢chala or three-celled temple, with a figure of Nambi-

niirdyana (see para 21, last year's Report) in the cell opposite the entrance, a figure
of Takshminarasimha in the north cell and a figure of Gopila in the south. All the
three. figures are well carved. As in the Takshminarasimha temple at Nuggihalli
(para 9 above), all the cells have a subliandsi and Lakshminarasimha, though occupy~
ing a side cell, is the chief deity. DBut the outer walls are not ornamented with figures
as there ; they have only pilasters at intervals. In the sulhandsi of the maddle cell
are kept metallic figures of Rama, Lakshmana and 8ita, which belong to the ruined
Raghupati temple. To the left of the sulkhondsi entrance of the same cell is a figure
of Vishvakséna and to the right, a figure of Ganapati. To the right of the latter
again is a figure of Mahishasoramardini, near which stands with folded hands a

Arch. R. 12-13 3
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statue, about 2% feet high, of Venkatapa, one of the Palegavs of the place. The
navarangn has 3 entrances. Only the central ceiling panei is carved, the others
being plain. The Jarudagamba stands to the south-cast instead of, as usual, to the
cast. In the prdkdre or enclosure ure shrines of the goddess of the temple, known
as Prasannakamald, a fine seated figure, of A'ndal or Godadevi, of the A'lvars or
SQ'rivaishnava saints, of Raménujicharya, of Chakrattalvar, Karattalvan, Mudali-
yandan, Védantadésika and Periya-Jiyar, Chakrattilvar is a reprosentation of the
discus of Vishpu. Kirattalvin and Mudaliyandan were the immediate disciples of
Ramanujachérya. Vidantadééka and DPeriya-Jiyar were great S'rivaishnava
tenchers and authors, who flourished in the 15th and 14th centuries. A pillar
i what is known as Kopira-mantape in the prdkdra has a figure of Lakshmappa-
Nayaka, a Palegar of the place, with 2 label above it. ‘There is likewise a figure of
Kichchaya-Nayaka, the boarer of the betel-bag of Rangappa-Néyaka, another
Palegar, to the right of the navaranga entrance, also with a label above it. The
god Lakshminarasimha 1 said to have been worshipped by Vasishtha. Several new
inseriptions were copied in the temple : one on the pedestal of the portrait statue of
Venkatapa, two on the floor of the navarange, one on the sukhandst deorway of the
Lakshminarasimha cell, one on the inner wall to the left of the nevgranga eptrance
and one above the figure of Kichchaya-Néayaka, Othor discoveries in the prakdri
were—3 inseriptions on the inner sides of the jambs of the doorway, one on the
. doorstep and one on a pillar of the manapa in front, of the Ramanujachérya shrine;
one near the north outer wall of the A'ndal shrine ; three on a pillar of the Kotara-
mantapa ; ten in the form of labels on the pedestals of the figures of A'lvars; one
to the lefs of the entrance known as Svargada-bigilu (Or heavenly entrance) and one
on the wall above it. The inseribed jambs roferred to above must have once belong-
ed to a Jaina temple. The Pattabhirama temple is a plain building.
In the prikdra are cells containing figures of Lakshminaragimha, Ramanujchérya,
Kaliyamardana, Sita, Ganapati and . Riamabrahmananda. The last was a greab
devotee of Réma, who set up the god of the temple in about A. D. 1692 (see EC, 3,
Arkalgtd 100). The garbhagriha has a seated figure of Rama with two hands, the
loft hand bolding a flower with stalk between the thumb and the forefinger, lanked
by standing figures of Lakshmana und Sitd. In the sukhandsi therc are figures of
Bharata, S'atrughna and Vishvakséna. In a cell in the mavarangs is the wufsava-
vigraha of Rama with four hands, the upper ones holding a discus and a conch and
the lower ones,»a bow and an arrow —flanked by Lakshmana and Sitd, Hanuman
standing in front. 'The image of Rama with four hands is a speciality here. It is
stated that as Krishna, when born, appeared with four hands to Dévaki, Rama also
appeared with four hands to Kausalya ; and that this form of Réama is represented
here as rovealed in a dream to the devotee Ramabrahménanda. In the navaranga
of the Nilukanthésvara temple the images of Ganapati and Subrahmanya are both
flanked by figures of Vishou. An inscription was found on the dhvajastambha or
flagstaff and two more on the vessels, of this temple. The O'nkfiréévara temple is
said to have once been the Darbar-hall of tho Palegar Narasimha-Néyaka. The
Nominatha-basti appears to be a pretty old structure. The figure of Néminitha,
which is about 44 feet high, has no prabhdvale. In the navarange there are two cells
containing the figures of Brahmadéva and Padmévati. Among other figures in the
navaranga ave Chandranatha and Gullakiiyajji. Four inseriptions were found here,
three on the pedestals of three marble figures and one on the common pedestal of
three metallic figures. Further discoveries in the town were : one epigraph in the
compound of the Anglo-Vernacular School, one mear the pond known as
Kalyani, two on the way to tho bathing ghat of the Vaidyas, one in Dardg
Venkoba Rao’s backyard, one each near the Bippalagattamma and Pattaladamma
shrines, and a copper plate inseription in the possession of a Brahman named Yogam-
bhatta. Besides, an examination of the silver vossels and ornaments belongiug to
iths Lakshminarasimha temple, which are kept in the Taluk Treasury, bronght to
light more than a dozen insoriptions nearly 100 years old. Four of the ornaments
were presents from Satyadharma—tirthn, o svami of the Uttaradi-matha, who 18
said, to have been a great scholar and guru to Dewan Purnaiya. Tt is said that the
Midhva-matha at Hole-Narsipur, which is an imposing structure, was originally the
palace of the Palegir Narasimha-Nayaka, and that on the invitation of Krishpa-Rija-
Qdeyar 11J, the above svami, who had been at S’pavannr, came to Hole-Narsipur
and took up his residence in this building.
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21. After finishing the work in the town, I proceeded to make a thorough
survey of the taluk with the cuidance of the Amildar.
v, Villages in Hole-Narsipur  Nearly 50 villages were mspeeted A brief account
Taluk. will now be given of the discoveries made, as also of
anything noteworthy with rovard to the \nllages surveyed. 'To the west of Hiri-
Beluguli, near the dam across the Hémévati known as Stlekatte, was discovered a
umqal of the time of the Hoysala king Vishnuvardhana. It refers to a battle
between the Chalukyas and the Hovsctld,s ln front of the Basavanna temple at the.
same village i3 a small shrine containing the ficure of a man riding a horse and
holding a sword in the left hand. The v1]1ag(,1q call 1t Kuntammapp& Such figures
are c:tlled Rémédévaru in other places. The figure in question perhaps represents
Révanta. Ankandthapura appears to bave once been a place of some historieal
importance, though it is now a béshirghh or uninhabited
Ankanathapuara. village. The Ankanithés’vara temple hore is an old
structure. It appears to have been renovated at some
time with the materials of ruined Jaina bastis, as evidenced by the jambs of the
doorway, which contain a Jaina inscription, and the pillar in front of the makddvdre
or outer entrance, which stands on a pedestal having rows of small geated Jina
figures on all the four sides. The inseription on the jambs mentioned above refers
itself to the reign of a Kongalva king. I'wo short inscriptions were found on the
doorsteps of the temple ; another on the outer beat of the Subrahmanya shrine.
The beam is unfortunately cut to suit the structure and the letters on it are mostly
chiselled out. One more record was discovéred on a stone built into the ceiling of
the narrow entranze to the temple from the north. This is a Jaina epitaph of
about the i0th century. The dome over the garbhagriha has the appearance of a
powder magazine. To the north-west of the temple is a small shrine dedicated to
Subbaraya represented as a seven-hooded serpent. Three beams and two slabs of
the ceiling of this shrine are inseribed. Two of the former, though occupying
different parts of the structure, contain portions of one and the same inseription.
In all there aro 4 ingeriptions here, all being Jaina epitaphs of about the 10th
century. These stones evidently belonged to some Jaina temple,- The fort of Anka-
niithapura, a huge mud structure, is now in ruins. It is surrounded by the Héméavati
on all sides except the south where a canal is dug connecting the river on the east
and west. This canal was apparently intended to serve as a moat. When the river
is in flood, the fort is completely cut off from the surrounding parts. Inside the
fort are found the ruins of several femples and a number of mutilated images. The
materials of these temples appear to have been removed for the renovation of the
Ankanfithéévara and Subbardya temples at Ankanithapura and the Rimanujachirya
shrine in the Tiakshminarasimha temple at Hole-Narsipur (para 20). The interior
of the fort is covered with fields and strewn over with old bricks. There are also
several mounds, one of which was pointed out as representing the palace of the former
kings of the place. It is suid that coins are occasionally picked up here. Mr. N.
Narasimhaiya of the A.-V. School at Hole-Narsipur showed me a copper coin said- to
have been picked up in this fort. It was similar to Chola coins with a standing
human figure on one side and a seated human figure on the other. The kings were
apparently feudatories of the Chélas. To the south of the Ankanathéévara temple
are some small cave-like structures with-narrow stone doorways. People say that
these were the cells of some Lingiyat ascetios. Five new records were found near
the Ramédvara temple to the east of Bagavalu; 4 being wviragals, and the 5th an
inseription of the Hoysala king V lmyctdwya Noar the wiragals 18 a small empty
.ghrine in front of which ig lying a mutilated figure of Vishnu. A new epigraph was
-copied at, Malapanhalli near the outlet of the tank. The I’Svara temple at the
v1llage is a small neat building with four good pillars
and nine earved ceiling p'mels in the navaranga. The
-outer walls have, however, only pilasters at intervals. To the right of the temple
18 & mdstikal (ma,hﬁ, sati- kal) containing richly ornamented ficures of a man and a
'woman, Flames are shown, as usual, around the head of the temalo figure, which
stands to the right of the m’ﬂ? and 11(]1d‘=‘. a gindt or small water vessel in the 11ght
hand. The ale figure holds a weapon in the right hand. M dstikals are memorials
of a sati or a woman who burned herself on the funeral pyre of hei deceased husband.
Four epigraphs were discovered on the south outer wall of the Ellésvara temple at
Ellésapura. The records refer themselves to the reign of the Hoysala king

Malapanhalli.
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Someévara and mention Vijayarfjéndrapura ag his capita) in the Chéla country. The

templeis an old one. To the right of the sukhandsi enfrance is a figure of
Uméamahéévara seated on Nandi. The front mantaps, which is a later addition, has
figures of Ganapati, Saptamitrikih and Strya. The last is flanked by female figures
armed with bows and shooting in opposite directions. A new inseription #as found
at each of the villages Channfipura and J6di-Haradanhalli, In a mud shrine at the
latter a rough slab ssulptured with a discus and a conch, apparently a boundary
stone, is the object of worship.

22. The Madhavaraya temple at Halekdte has a good figure of Vishnu, about

4 feet high. In a niche to the right of the navarangs

Halekote. entrance is a standing figure of a man, about 13 feet
high, with folded hands, wearing a robe and a cap-like

head-dress. This is said to represent one Madhava-dikshita who built the temple.
He is also said to have built the Udasalamma temple at the village. Trom EC, 5,
Hole-Narsipur 7, we learn that he received a number of villages from the Vijayana-
gar king Harihara IT in A. D, 1396, The erection of the Madhavardya and Udasal-
amma temples at Hariharapura of the same taluk is alsoattributed to him. The
Madhavaraya temple at Hariharapura has likewise a good figure of Vishnu, about
4 feet high. In the sulhandst there is a figure,of Mahishidsuramardini together with
three figures of A’lvirs. The utsava-vigraha or metallic image in the Udasalamma
temple hove has four hands with a trident, a drum, a sword and a vessel for attribu-. -
tes. A new record was copied at MAchigondanhalli. To the south of the wvillage is
a makdn or tomb of a Muhammadan saint named

Machigondanhalli. Mardane Vali. He is said to have begn a brother of
Mardéne Gtaib whose tomb is found near the Kéyéri

falls (Ganganachukki) at S'ivanagamudram. A jgire takes place every year near V I:]i’s
tomb, at which a large number of Muhammadans collect together. A huge \lab,
12’ x 15’ x I’, standing in a slanting position to the north of the tomb, is said to
represent Vali’s horse, and a gandal tree lying close by, his cane. The makan is.
- visited by mamy pilgrims of whom Hindus also form a portion, Myhammadan
corpses are brought from long distances for burial near the makidn. Mavinkere,
i which has a ruined fort, is said to have been the re-

Mavinkere. sidence of the Palegir Lakkanna-Nayaka. The god in
the S’rinivisa temple here is a fine fivure, about 3 feet

high, the attribute in the right lower hand being a iotus with stalk. The subhandsi
has 2 figures of A'lvirs. Two modern inscriptions were found here—1 on the
pedestal of the utsava-vigraha and 1 on the prabhdrale. The hill to the east of the
village is called Mivinkere-betta. In a cave on the top a shapeless round stone
rising a few inches above the ground level, is worshipped as Ranganatha, though
the inscriptions call it Tiruvengalanitha, which is a synonym of S'rinivisa. In a.
niche at the back of Ranganidtha stands a good figure, about 3 feet high, of Késava,
flanked by consorts ; while to the left are 2 figures of A'lvars. On a beam of the
front, maniapa was found a new inseription. In another part of the cave to the left
is a figure of Hanuman. Overhanging the cave is a huge boulder, about 20 feet high,
in the form of a dome, on which a tower is built. The top of the hill commands a
fine view of the surrounding parts. Viewed from below, the temple with its front
manjapa presents an imposing appearance. Ina cave at the foot of the hill is a stone,
about 2 feet high, from the top of which minute particles fall in the form of a circle
around the bottom. People look upon the fall of particles as a miracle and attribute
to them medicinal properties such as curing beliy-ache and other diseases. At some
distance from this spot is shown a rock on which Mardine Vali of Machigondanhalli
(see above) is said to have prayed, and some marks seen on the rock are believed
to be his foot-prints. Three records were discovered at Mudalipya, one of them relat-
ing to the Kongélvas, two each at Havinhalh and Dévarmuddanhalli and one each
at Chigalli, Ankavalli, Ankanhalli, Kallubyddarhalli, Gangt@ru and Haradurpura, the
last two villages belonging to Arkalgud Taluk. The mseriptions at Hivinhalli,
which are viragals, are fine specimens of their kind. T'he DP’édvara temple ati Chiga-
1l ig a neat small structure with a good Hoysala crest in front of the tower. At the
entrance to Ankavalli stands a fine mdstikal containing a male and a female figure, hus-
band and wife, the latter having flames around the head as

Ankavalli, ; : : ; y RS
M usual and holding a mirror in the left hand and a gind? in the
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wearing a golide or tuft of hair and holding a staff, which is said to represent the
Pilegér of the place who renovated the temple. The Lakshmidévi temple at
Malali is a pretty large structure in the Dravidian
Malali. style with a gdpyra in front. The front hall has
verandas running round inside and three entrances
i the three directions as in Ohalukyan temples. Opposite to the temple, near
the Garudagamba, is a small shrine containing a slab marked with a discus and a
conch. Tt is here that animals are sacrificed to the goddess. on Fridays. In a
niche near the shrine as well ason a pillar of the hall are a male and a female
figure with folded hands, vepresenting perhaps the builder or renovator of
the temple and his wife. The navartige has also an entrance in the north
which, | hear, is opened only once a year on the day of the jdtre at Belur,
when lamps are also lighted -on the lamp pillar in front of this entrance. The
goddess Lakshmidévi is also known as Giddamma on account of her short stature,
and Malaliyamma from the name of the village over which she presides. Her
Jatre takes place a week after the jdtie at Belur, and it is said that without- an
invocation addressed to her the car in the car festival at Bolur does not move an
mch. With this may be compared the account of Lakshmidévi at Karagada near
Belur {see feport for 1911, para 33). The goddess is a small standing figure,
about 13 feet high, with 4 hands, the uppor ones holding a discus and a conch,
and the left lower, a mace, the right lower being in the boon-conferring attitude.
Anybody would mistake the image for one of Vishnu but for the size of the
breaste, which reveals itself only after a ciose examination. The wfsava-vigraha
has the samo attributes in the upper hands, the lower ones holding a sword and
a vessel.  Four modern inscriptions werce copiel in the temple—two above figures
on two pillars of the front hall and two on temple ornaments. The mahddvdra
has Vaishnava dedrapdlakas at the sides. To the south-east of the village are two
Pévara temples in ruing. One of them has 3 cells surmounted by 3 stone towers
and the other a single cell with a similar tower over it. All the towers are
ornamented with well executed kaladas,

24. The Basavéévara temple at Uddiru is a fine structure in ruins. It
has a good porch with a fine ceiling panel. The

Uddura, navarange has 4 well executed pillars and 9 ceiling
panels, the latter being flat with rows of lotuses

except the central one which is deep. There are also in the nawvarenga a pretty
large Nandi and a fine wiragal (EC, 5, Hole-Narsipur 17). From the latter
we learn that Uddfiru was once a place of some historical importance, having been
the capital of the Nidalvas. In a cell in the navaranga of the Rudréivara temple
is a good figure of Virabhadra, about 4L feet high, having for it§ attributes a
trident, a drum, a sword and a shield. The usual sheep-headed Daksha is not,
however, found at the side. The Kédava temple, which appears to be an old
structure, has a good image of Kééava, about 6 feet high, flanked by consorts.
A new inseription was discovered at the entrance to the village. At Gubbi a
hand-copy, about 50 years old, of a copper plate inscription, recording a grant by
the Vijayanagar king Harihara 1I, was received from Mysore Srikantaiya, a
resident of the village. The stone containing EC, 5, Hole-Narsipur 16 has
been removed from its original place and set up near the Dévatamma temple.
Two records were found at Nigavani, 1 near the A’njanéya temple and 1 in a
field to the north of the village. The latter, a v#ragal

Niduvani. nscribed in characters of tho 10th eentury, is of some
B _interest as it contains 2 records, 1 in the right half

and 1 in the loft half, with separate sculptures pertaining to them. The record
to the right relates to boar-hunting, while that to the left refers to a cattle raid.
The top and middle panels have the same sculptures in both the halves, viz.,
a seabted figure fanked by chauri-bearers and a dancing figure flanked by celestial
nymphs. - But the bottom panel in the left half shows two men armed with bows
fighting with each other, the rescued cattle being represented at the side; while
that in the right half shows two boars and two dogs with a man between the
boars patting one of them on the back. Such double inscriptions and sculptures
on one and the same wiragal are rare. The discoveries in other villages were
one inscription each at Keregodu, Haragondanhalli, Lakk@ru and Titanhalli,

and two each at Kuppe, Bidarakka and Motandyakanballi. In the Déviramma
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temple at Bidarakka the goddess, about 1} feet high, has for her attributes a
trident, a drum, a sword and a vessel. The hill near Tirnmalapura, known ag
Ennehole Rangasvami-betta, was visited. A little
Tiramalapura. distance above the foot.of the hill is a shrine of
Lakshmi, a fine seated figure, about 8§ feet high.
Another shrine of the goddess, sitnated at some distance to the east, has a shapeless
stone which the people call Haradamma, a corruption of the word Amwndmmyak;.
The hill is said to derive its name from Houehole, a small stream to the north flowing
into the ]—Tt'rﬂ(t\"ltt. On the top is situated a temple containing a figure, about
9 feot high, of ®’rinivésa, popularly styled Rangasvimi. Tn a shrine in front
of the temple are several figures of’ Hanuman. The hill is rather steep and the
top commands an extensive view of the surrounding -landscape. Three
inscriptions were copied here, 2 on the steps and 1 on a temple vessel.

26, It is satisfactory to note that this snrvey of the taluk rvesulted in the
discovery of nearly 120 new recovds in addition to the 19 iuscriptions already
pablished in the Hassan volume ag the result of the former survey. It has to be
mentioned here that the discovery of most of these records was in a great measure
‘due to the intelligent and sympathetic co-operation of the Amildar, Mr. R. Tirn-
narayana lyengar, .o, T wish that other Amildars too took a little interest in the
mattor, Thig will greatly facilitate the work of the rippftrtment and thus indirectly
advance historieal knowlr\dfre . -

26. While at Hole-Narsipur T very muech wished to examine the 111&“11‘%0]‘lpt‘§ in

the libraries of the Uttaradi-matha and of Parpattegér

Manuseripts and coins. Annayyachar. But the work in conncetion with the

inseriptions was so heavy that it was not possible to
devote much time to this work, The catalogues of the two libraries were however
sent for and examined. The matha library contains a large number of manuscripts,
mostly on paper, including geveral duplicate and triplicate copies, of works dealing
mostiy with relicion and philosophy.- There are also some works bearing on
grammar, rhetowc medicine, biography, chiefly of Madhva garus, and sthala-puranas
01“[1‘1(11‘01011&1 accounts of holy places. Annayyachar’s mlalntrup which is much
smaller than the matha list, has, in addition to manuseripts of a qumlar character, a
few more literary works such as poems, ete. - A few rarve works from both the lists
were noted. Mr. N. Naragimhaiya of the A.-V. School at Hole-Narsipur has a good
collection of gold, silver and copper coins numbering in all 495, Among the gn]d
coins was found one of the Hoysala king Vlk,hnuva,rdha,nd with the legend
Nopambavidi-gonda.  The silver oncs consisted of the Bast India Company, Mysove-
and Hyderabad coins ; while the copper piecss, 468 in nnmber, represented Vijaya-'

nagar, Mysore, Baroda, Indore, Hyderabad, Cuteh, the British ‘and other Bast India

Companies, China, Burma and Sumatra, A swmaller collection, consisting of
silver and copper coing, in the possession of Mr. B. Singa Iyengar of Hole-Narsipur
was also examined. The specimens were found to be mostly similar to those of the
other collection. _ -

27, Befove taking leave of Hole-Narsipur T may add here that I had the honor

of meeting H. IH. the Maharaja on the 7th of Webruary
H. H. the Maharaja. 1913 wher His Highness passed through the place en
route to Mysore. His Highness was graciously pleased

to make enquiries about the places visited and the discoveries made by me.

28. From Hole-Narsipur I went to Sialigrima, inspecting on the way Muddan-

halli and Hale Béachéhalli, at both of which a new ins-

Saligrama temples. - cription was discovered. The Narasimha templs at

: - Saligrama is a large structure in the Dravidian style.

The god 13 called Yoga-Narasimha owing to' his being seated in the posture of

meditation ; and the goddusq is known as \I’avmdanayqlu. The images of Kés'ava

and Janardana, which were enshrined in temples now in ruins, are also kept here.

Judging from what is left of the Kés'ava temple, it appears to have been a neat
structure. Not a vestige is, however, left of the other temple. The god Narasimha

is said to have been worshipped by Gautama. A pond in front of the temple is known

-as Gantama-tirtha. The sage is said to have performed a sacrifice in the village, a

part of a field to the south of the temple being pointed out as havmg been the

yayfia-kunda or hole for receiving sacrificial fire. It appears that Smarta Brahmans
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oceasionally remove handtuls of carth from this spot in the belief that they are
<aored ashes of the yaina-kunda. 'Tradition has it that the place was originally
called S'alipura ; thab, subsequently, owing to the misrule of one of the kings, it
was known as Avicharapura; and that RAmanujicharya renamed it Saligrama.
Au inseribed metallic image of Satyabhama (Plate VII, 2), kept in the Narasimha
temple, is said to have been found in the Gantama-tirtha some years ago.
The inscription tells us that the image wWas pfasenl:erl to the .P_r;.l-sanna,kz-ishr_m-
svami temple at Mysore by & rishna-RAja-Odeyar [IL. 1t is not elear how the image
found its way into this pond. The Narasimha temple has a shrine of Ramanuji-
charya with a figure of Kiwattalvan, his favorite disciple, at the entrance. There
are algo figures of all the A'lvars. The car fostival is celebrated on the anniversary
of the birthday of Raménujacharya, his image also’ being taken out in the car.
"Phree more records were copied in the temple : 1on the doorstep of the naparaigs en-
trance, 1in the prakdra and 1 on a bell. The Raminujacharya temple 1s a pretty large
structure including several small shrines within a battiemented stoune prdkdra, the
object of worship being the foot-prints of Radmanajicharya on a high pedestal which
has figures of eight of hig diseiples seulptured all round. Tn front of the temple is
what is known as the S'wipadatirthakolu, i.c., the pond containing water in which the
feot of Ramdnujicharya were once washed, under lock and key, with the standing
figure of what lnoks like a samnydsi at the right side of the entrance. This figure is
said to represent Vaduganambi, a resident of the place who became a devoted
disciple of Raménujachirya. It was at his prayer thab the foot-prints and N'vipdada-
tirtha were granted by the guru.. A worn inscription 1n characters of the 12th
century discovered on the door-lintel may be looked upon as an important find,
as it appears to conlirm the traditional account of Ramanujachirya’s visit to the
place. It refers to the matha at Srirangam and names three persons who were the
disciples and companions of Bamanujdchirya. Among the ghrines in the enclosure
are one of Vaduganambi and one of  Mudahyandan. The latter was & nephew and
digeiple of Révnanujicharya. The Jyotirmaydsvara temple, which is in ruins, s
qood strrnci:u'e in the Chalukyan style. 16 is also known as the Ankandthésvara or
¢he Panabtha I'dvara, the latter name being derived from its proximity to a bridge:
(panabu) over a canal running close by. The navaranga hag four good pillars and
nine good ceiling panels. The doorway of the norarenga euntrance, which is well
carved, is flanked by elagantly execnteod dudrapdlelas, ehauri-bearers and figures of
Bhairava, Virabhadra, ete. A new inseription was discovered to the right of the
temple. There are two Jaina temples in  the village, onc in the fort and the
other in the piie (or strect of shops outside the fort), both dedicated to Anantanitha,
The former is an old basti, while the latter is a modern atructure crected some
40 years ago. In the fort temple the figure of Anantunatha has an inseription ou
the pedestal, but the letters ave mostly worn. There is also here a Chatuarviméati-
tirthakava image with an old mgeription on the back (Plate V,2). The group of Jina
ficures in this basti has a grand appearagge (Plate T). A few inscriptions were also
found on the pedestals of images and on bells in the new temple. At some distance:
to the cast of the village is a rock known as Gurugalare (or the guru’s rock) on
whieh two feot ave sculptured. The S'rivaishnavas behieve that these represent the
fect of Ramanujachérya, who is supposed to have stood on the rock looking it the
direction of Tonnir near Melkote ; while the Juinas assert that they r(-)]_n'eSent the
teet of one of their own gurus. ‘The foot-prints are devoutly worshipped by the
Jainas, especially on marriage and other festive occasions. To the north of the
foot-prints is an inseription, about 200 years old, which informs us that they
represent the feet of a Jaina guru named S'réyobhadra. There are two other rocks
close by on one of which are carved two serpents, wlhile the other has a white streak
resembling a snake. S’rivaishnava tradition has it that in response to a prayer by
4 few unconverted Jainas of Tonnie that they may be favored with a symbol of
Réméanujachirya for worslip, the latter told them that he had left his symbol,
a serpent, he being an incarnation of A’di‘ésha or king of serpents, along with the
impress of his feeb at Saligrima, which they might worghip. ‘The statement 18
supposed to refer to the foot-prints and serpents on these rocks. In this connection
it is interesting to know that only a few yeurs ago there was a quarrel among the
Jainas themsclves as to whose feet the foot-prints represented, one party stating
that they were Raméanujacharya’s, the other asserting that they were some Jaina
guru's, This clearly shows that some of the Jainas themselves believe or believed
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that the foot-prints were RdmAnujacharya’s. By the side of this rock is a nameless
tree whose leaves are said to act as a charm in rethoving ague and other ailments.
The tree is simply called Kattepuradaiyana-maddu, i.e., Kattepuradaiya’s medicine.
At some distance to the north is another rock known as Hale-gurugalare (or the old
ourw's rock) which has also two feet soulptured on it~ with some ornamentation.
The Jainas do not worship these foot-prints. According to the S'rivaishnavas they
vepresent the feet of Mudaliyandin. Theve is an inseription to the east of the
foot-prints, but it does not give any information about them. A word may be
added here about the Sattikal Hanumén worshipped in the village. Sattikal, a
corruption of Chhatrikal, means literally an umbrella-stone and is applied to a
particalar boulder 1 the village which overhangs unother, sheltering it like an
umbrella. It is said that the lower boulder split of itself some years ago with a
loud noise like that of thunder and that a figure of Hanumén manifested itself at
the partition. The cleft is said to be widening year after year rovealing more and
more of the form of Hanumén. All the people excopt the Holeyas worship the
image. Other records discovered in the village were 2 apigraphs of about the 11th
century in Papegauda’s field to the wesf and 1 of about the same period, but mostly
worn, near Lakshmipataiya's field, to the right of the foot-path leading to Chunchan-
katte to the south.

29. 1 thon procoeded to Chunchankatte. The Rama temple on the bank of
the Kavéri has figures of Rama, Liakshmana and Sité.
Chunchankatte. The dodropdlakas at the sides of the sukhandst entrance,
which are about 4 feet high, are beautifully carved.
An ingeription on one of them tells us that they were presented to the templo by
a woman, A fine Naga stone is set up in a niche in the prékdra. A few modern
inseriptions were found on the bells, doorways and vehicles, as also one to the right
of the flight of steps leading to the temple. The place is said to have once been
the hermitage of the sage Trinabindu. According to the sthala-purdna a Bréhman
couple named’ Chuncha and Chunchi who, owing to the sin of having bathed in oil
on a new-moon day, hecame a hunter and a huntress in the next birth, came to this
place and begged of Trinabindu to advise them as to the way in which they could
procure salvation. Therenpon the sage told them that Rama would visit the place in
the course of his wanderings and that if they served him with devotion their desire
would surely be fulfilled. ~ Accordingly, they served Réma with all their heart
and became the objects of divine grace. Their figures are kept in a niche to the
rieht of the entrance and sacred food, after being offered to the god, 13 offered to
them also every day. The wfsava-vigraha of the temple which is kept in a shrine
at Yedatore for safety, is brought here during the annual festival. A jdire
on a large scale, lasting for several days, takes place here every year, at which
several thousands of people collect together and excellent cattle are brought for
sale, A narrow worge in the bed of the river to the north of the temple is known
as Dhanushkéti (or the end of the bow). Tradition has it that, in order fio procure
water for Sita’s bath, Lakshmana, at the command of H4ma, struck the ground
with the end of his bow, whereupon water gushed out of the spot and flowed.
Here the river falls in a succession of pretty cascades.  Portions of the fall show
white and yellow colors, which are supposed to be due to Ritd having used soapnut
@and turmeric while bathing. A depression in the rock near the fall is called Site-
bachehaly or the drain of Sita’s bath, and here the villagers who do service in the
temple have the privilege of catching fish during some months in the year. They
catch a large quantity and, setting apart a portion for charity, divide the rest among
themselves and drive a, profitable trade. The inhabitants of about 30 villages
around enjoy this privilege. There is also an inseription here (EC, 4, Yedatore 12)
which curses the man who takes away all the fish caught by him without devoting
some for charity. Unlike in other places there is no Hanuméin in the Réma temple,
but there is one in a shrino at some distance from it. The reason given for this
is that on Rima directing Lakshmana, instead of his devoted servant Hanumin, to
procure water for Sitd’s bath, Hanumfn, in a sudden fit of anger, left Réama's
presence and, being seated on the spot where his shrine now stands, began to shad
tears. An annual festival is held with the object of appeasing the anger of
Hanuméan.
Arch. R, 12-13 ]
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30. The next place inspected was Chikka Hanasoge. The Chennigariya
temple has a good figure, about 6 feot high, of Késava
Chikka Hannsoge temples.  with only 2 hands which arve in the sarada (boon-confer-
ring, and abhaya (fear-removing) attitudes, the right leg
being a little raised and bent. This figure is rather peculiar. 'The A'dinitha-basti
is a fine three-celled temple in the Chélukyan style. A peculiar feature in the
plan of the temple is that in place of the usual sukhandst each cell has a navorango
with 4 pillars opening into the front hall. The chief cell, which faces east, has a
seated figure of A'dindtha, about 5 foet high with pedestal and prabhdvate, flanked
by male chauri-bearers, all earved in one panel; the gouth cell, a similar figure of
Santinatha ; and the north cell, a figure of {Uhandrandtha without chauri-bearers and
prabhduvale, about 3 feet high. Tt is fortunate that, thongh the temple is in ruins,
the images have not suffercd mutilation. All the doorways are eleguntly carved,
that of the north cell being the finest. The lintels of all the doorways are inseribed
in beautiful Kannada characters. Five new inscriptions were found inthe temple.
Judging from these and other alveady published records, the place appears to have
once been an important flourishing Jaina settlement, though thero. 18 not a single
Jaina now living either in it or its neighbourhood. It had at one time 64 bastis,
and tradition attributes the setting up of some Jinas to Rama. Near the Kodi-
Rambévara temple on the bund of the tank were found three viragals built into the
hund.
31. The temples at Yedatore, the place visited next, were examined. The
Arkégvara temple is a large building in the Dravidian
Yedatore. style, situated on the bank of the Kavéri, with a good
gipura, a lofty dipo-stembha or lamp-pillar and a fine
mangape in  front (Plate VI). The enclosure has cells all round enshrining
lingas with,in some cases, labels on the door-linte Is giving their names and the names of
the individaals who set them up, though, as & general vale, the lingas occupy -only
the west colls. Avkéivara is said to have been worshipped by the sun. The
utsava-vigraha is a fine figure, about 3 feot high (Plate VII, 4). The goddess of
the temple, about 3% feet high, is known as Mindkshi. In her shiine is kept a
metallic S’richakra carved with a lkdrma, diggajes, etc., similar to the stone
$pichakra in front of the Ranganitha temple ab Haradtrpura (para 22). There is
also a shrine containing & figure of Vishnu named Kalimidhava. In the prakdra
the last cell on the north side has a seated figure, about 2 feet high, of Sérya-
nérayana with a large nimbus at the back and 4 hands with peculiar attributes, the
left upper hand holding a lotns, the right upper, something that looks like an axe,
the lower hands being in the worada and abhaya attitades. A few modern inserip- -
tions were found on the temple vessels and the jewels kept in the Taluk Treasury.
The bathing gh#t to the north of the temple is a fine structure in the shape of a
paved platform extending into the river with steps on both sides and a wmantapo at
the end. The entrance into the g¢hit has verandas on both sides. In the
Venkataramanasvami temple is kepb the utsara-vigraho of the Rimwa temple at Chun-
chankatte (para 29), and hence this temple is also known as the Rima temple.
The ulsava-vigraha of the Niriyana temple, which is in a dilapidated condition, is
also kept here, togother with the stone images of Krishna and Rukmini of the
temple at: Chandigdl, a village close by. The mosque at Yedatore is an imposing
structure with tall minarcts and ornamental work in mortar. A mew Tamil inserip-
tion was discovered in one Ramanna’s house. Of the wvillages gurveyed around
Yedatore, Hampapura and Tippiir gave us two records - each, and Naranapura,
Katanalu and Chiranhalli one record each. Another village inspected was Varaha-
nibhakallahalli, which belongs to Krishnarajpete Taluk. The village has a small
tomple dedicated to the god Lakshmivaraha, the Boar incarnation of Vishinu with
: akshmi seated on the lap. The image is well carved
Varahanathakallahalli. and appeats to be thelargest of its kind in the Province,
heing about 6 feet high, seated on a lofty pedestal,
which is about 5 feet high. To reach the upper portion of the image the archelk has
to stand on a plank placed on the tops of two stone pillars fixed at the sides of the
aod a little to the front. 'The temple has lofty doorways. The god is said to have
“ been worshipped by Gautama and the village is hence known as Gautama-kshbbra.
The latter is situated on the bank of the Hémévati, which here flows to the west,
and this eircumstance is supposed to add considerably to the sanctity of the place:
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The stone containing EC, 4, Krishnarajapete 40 is lying in front of the
temple. It has at the top a human figure with the head of a ganda-
bhérunda or double-headed eagle and a lion seated in front. There are also
sculptured to the right a kelasa or water-vessel and a lampstand. The village once
formed an endowment of the Narfyanasvami temple at Melkote (see Leport for 1907,
para 42), but now belongs to the Parakala-svimi, who ownsa matha here which has,
however, gone to complete ruin.
82. From Yadatore I went to Hunsur. It is strange that Hunsur does not
possess a single temple of any kind. The materials of
Hunsur. one of the ruined temples in the Ratnipura fort
have recently been removed to Hunsur with the object
of building a new temple. Judging from the maberials, the temple of which they
formed pa,rts must bave been a good structure. An inseribed pillar among them
contains BO, 4, Hunsur 140. A linga removed from the above fort is now kept
in a shed on the bank of the Lakshmanatirtha, as also a figure of Lakshminarasimha
in another shed opposite to it. It is proposed to erect with the above materials
temples for housing these gods. Owing to the absence of temples and the presence
of very few Bmhmam in the place, Munsur has sometimos been called in ridicule
Mochikshétra,i.e., the holy place of shoemakers, as these formed a large portion of the
population when a tannery was being maintained hore by the Madras Commissariat,
The plac:g visited in the taluk were Tarikallu, Dharmapura, the Ratndpura fort and
Bettadapura. Near Tarikallu is situated the Késilinga temple, a large structure in
the Dravidian style, row in ruins, with verandas all round
surmounted by parapets adorned with fine stucco work.
The dvdravdlakas, which are placed in stucco niches, have one of their legs raised
and their bodies turned to the side as in some of the temples of Southern India in
which wnmlnp is carried on according to the Vaikhanasigama. On a pillar of the
front hall is seulptured a richly ornamented male figure with folded hands, about 4
feet high, representing perhaps the Pélegir who built the temple. To the right of
the t(,mple is & vuined shrine of Vishnu with well-carved dvdrapdlakas, about 5% feet
high. These together with the figure of Vishnu are lying mutilated on the gr ound.
On a mound to the south, which soems to represent the site of another templv stands .
the stone containing H (,, 4, Hunsar 139. The way to Tarikallu passes through a
]uur-lh,' for a dlstancs of alluut 7 miles from Hunsur. At a little distance from Tari-
kallu is what is known as Jamélamma’s Darga, containing the tomb of a Muhamma-
dan woman named Jamal Bi. The Darga 18 situated right in the middle of the
jungle. It appears that many Muhammadans from the surrounding parts collect
together here for the annual uras or festival and that uh(‘Y, as a Pl]]b, take this
opportunity to mutilate whatever figures they come across in the ruined temples in
the neighbourhood. The Ratndpura fort is now over-
grown w1t]1 jungle and infested by wild beasts. A foot-
path to the south of the Dd‘{ ga leads to it. The fort is a mud structure and it
appears that the Nallir channel once supplied water to its moat. 1 was able to
approach with some difficulty three ruined temples in the fort. There may be several
more overgrown with thick jungle and consequently unapproachable. Two of the
temples show good work. In front of one of them is a modern structure enshrining
a tall figure, about 64 feet. high, & Hanumén. A new inscription was found here.
When 1 was examining a ruined U'$vara temple along with the Amildar and several
others, a tiger rushed through the jungle very close to us and caused some excite-
ment. The vandalism of the Muhammadans is in evidence in every one of the tem-
ples here. Tradition hag it that Ratnawkharamyq and Bomasékharariiya were the
rulers of Ratnipura, that one of their virgin daughters became pregnant on seeing
an ascetic named Rd!ﬂ&]{)gl and that the latter, though innoeent, was put to death
by impalement. It is said that the wooden Etdke ou which the ascetic was impaled
is now an object of worship in Halladakoppalu, a village close by. Dharmavura has
a fine small temple in the Chalukyan style dedicated to
the god Kééava. 'There are well-carved dedrapdlakas
at the sides of the sukhandsi doorway, whose lintel has in the middle a dancing figure
of Liakshmi with 6 hands—the upper two holdmg lotuses, the middle ones be:ncr in the
abhaya and varade attitudes, the attributes in the lower hands not being cloar—
flanked by female chauri-bearers and makeras with Varuna seated on them. The
figure of Késava, about 6 feet high, is well executed. A fine inseription stone con-
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taining BC, 4, Huosur 137, stands in the navarange to the right. The outer walls
have only a few images here and there besides the usual turrets and pilasters. The
outer doorway shows pretty good work. '

33. The conical hill near Bettadapura has a temple of Mallikiirjuna on the top,
which is reached by a flight of nearly 2,000 steps. At
the faot of the hill there are several manfupos and torana-
gambas or gateways. The gateway ab the beginning of the flight of steps has a
tower built over it. It has two inscribed big elephants at the sides, us also two
small shrines opposite to each other, one of them containing a good figure of Mahi-
shasuramardini and the other a figure of Bhaivava. Inside the gateway standg to
the vight a male figure with folded hands in front of which are two foot-prints on a
high ornamental pedestal. Opposite to it at some distance stands another gateway
built of very houge rough pillars with a pretty maniapa. containing a Nandi to the
west. 'I'here is also another fine gateway to the north ornamented with 3 kalados
and bearing an inscviption. From the foot of the hill to the top there are sevoral
gateways and mantapas ab short intervals. Inscriptions were found-on a few of the
gateways. The mantapas have Nandis seated on short pillars on both sides of the
passage. The Nandis in one of the manfapas some distance above the towered gate-
way, which are known as Dindalagatte-basava, are special objects of worship. When
cattlo stray away, the villagers make vows to the Nandis that ‘they would anoint
them with curds if the cattle return home safe. About half way up the hill is a cave
to the right with an overhanging big boulder known as Madavanigana-bande (the
bridegroom’s boulder). A fine echo proceeds from the cave so that whatever is spoken
to it is clearly ropoated. Further up is Vyésa-tirtha to the left and Takshaka-tirtha
to the right. - At the former are lying numbers of dressed pillars, beams, capitals,
ete., apparently intended for some big structure. At the latter peo ple occasionally
set up Niga stones. Close at hand to the left is a mantapa known as Sankrinti-man-
tapa with a level wide road in front on which the cars of the god and the goddess
once used to be drawn. Vydsa-tirtha isalso known as Nérada-tirtha. Here are
seulptured on a rock figures of Nérada and his vind (or lute). According to the
Sthala-merdna the lute of Narada, which became fixed on the rock, wasg at his prayer
given back to him by the god on the hill. The god was hence known as Vindrpanos-
vara in the Krita-yuga. In the Trété-yuga he was worshipped by N dgirjuna, in the
Dyapara-yuga by Purusha-mriga (or a quadraped with a human face) and the
lightning, and in the Kali-yuga by Kimadhénu or the cow of plenty. These details
are graphically represented on a fine slab built into the outer wall of the temple,
which contains the inseription B C, 4, Hunsur 42. The slab is divided into four
horizontal panels, each of which has a linga with a Nandi in front. The first three
panels have to the right a four-handed standing figure, a two-handed seated figure
and a Purusha-mriga respectively, while the fourth has a fine large figure of a cow
represented as dropping milk on and licking the linga. ~ Af the bottom of the slab is
seulptured a standing figure of a man with folded hands, representing perhaps the
Gangadharaiya of the inscription. The hill is called Bhiitaparvata or Vijayéchala.
The temple, though large, is a low structure, not visible from helow. In the nava-
ramga are kept figures of Nagarjuna, Purusha-mriga, eto. There is also in a dark
corner to the left of the mavaranga entrance, a magnificent portrait statue, about 4
foet high, said to represent the Palegar of Kudukiru, who renovated the temple. The
statue is clegantly carved and richly ornamented. It stands with a bowed head and
folded hands, wearing earrings and a crown. The mustaches are beantifully shown.
90 are the fringes of the loin cloth. Opposite to the linga is a fine perforated
window with figures of animals at the bottom. In front of the temple ab some dig-
tanco isa Nandi seated ona pillar on a lofty rock. This is known as Madala-
kamari-basava (Nandi on the eastern cliff). There is also a similar one to the north.
These Nandis are visible from below. Tradition has it that a Gandharva, who
announced the death of Bhigshma in the Mahabhdrata war, was cursed to become a
lightning, and, at his prayer, advised to worship Mallikdrjuna so that he might be
relioved of the effects of the curse. It is believed that the lightning worships the god
once in 2 or 5 years. . It is said that on such occasions the ground quakes, the lamps
are extinguished, cobwebs and particles of dust and dirb drop from the ceiling and
the flowers and leaves on the linga arve charred. May all this be the result of some
slight earthquake or voleanic disturbance ? After this stdilu-piyje (lightning worship)

as it is called a gdnti or purificatory ceremony is performed, to meot the expenses

Bettadapura.
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of which a grant of about Rs. 20 is, 1 hear, made by the Muzrai Department. The
ooddess of the temple, about 4 feet high, is known as Bhramarambikd. The images
of Tandavéivara and his consort have labels on the pedestals stating that they were
presents from Kalale Nanjaraja. The utsapa-vigraha with its consort is kept in a
temple in the village. The bell on which HC, 4, Hunsur 89, dated 1590, was in-
soribed has recently been recast owing to breakage and engraved with a modern in-
seription of 1899. = A few modern inscriptions were found on the vehicles and bells
of the temple, There is also another ##rtha on the hill known as 8'achi-tirtha. The
top of the hill commands an extensive view of the surrounding country. The Réma
temple in the village seems to be a modern structure. The images i it are gaid to
have been found.in a pond. A new inscription was found in a field to the south of
the village.

31. The place next visited was Hegoadadévankote. It was once fortified, the
lofty fort wall with mud battlements being visible in
Heggaddevankote. some places. The site on which the Forest office now
stands is said to represent the spot on which the palace
of the Palegir of the place once stood. T was also told that the figure of Chandra-
natha, now kept in the Taluk office, was unearthed on the site of the Overseer’s
Ledge.  From this it may perhaps be inferred that there was once a basti there,
though in close proximity to the Varadardjasvami temple. The latter is a large
structure in the Dravidian style with a lofty makddvdra. The figure of Varadaraja,
about 4 feet high, is pretty well carved. The sukhandsi, the shrine of the goddess
and the outer walls are decorated in different colors. In the navaranga are kept
soveral figures of A’lvérs. The goddess of the temple is a seated figure with a
bowed head as at Melkote, The outer walls of the garbhagrihe and sukhandsi have
pilasters and niches at intervals. Two of the pilasters on the north and south are
elegantly oxecuted, each being surmounted by a pavilion containing figures of
animals. The gilt #alase or knob of the temple umbrella has an inscription in
inverted characters which has to be read with the help of a mirror. It bears the
date S’aka 820, though the characters are pretty modern, and says that the kaluda
was presented by Heggode, the Péleghr. An inscription was also found on one of
the temple cups. A big brass waving lamp in nine tiers kept in the temple is
a noteworthy article of good workmanship. The A'njanéya temple has a vigorous.
figure of Hanumén facing to the left. It is said that above the left thigh of theimage:
a reddish floid oozes out and that a piece of cloth kept there for a few days is colored
red. A new inseription was diseovered at the entrance to the temple. The Varahi
temple is a tiled building with a small stone post for the object of worship.
By proper dressing and decoration the post is made to look like a goddess. Near
the post stands a figure of Bhairava. 'I'wo modern inscriptions were found on two
silver cups belonging to this temple.
35. The villages that were inspected in Heggadadevankote Taluk were Annaru,
béchirdlh Dovahalli, Hairige, Matakere, Beltir, Bidarhalli, Uyyamballi, Kittlr,
Sargur, Kottagila, Sagare and bhéchirakh Basavankdte.

Villa,ge's‘ in Heggaddevan- A Tamil inseription was found at Apniru, another at
kote Taluk. Matakere, a copper plate inscription at Sigare, 3

Kannada inscriptions at Hairige, and one each at

Uyyamballi, Sargur and béchirdlh Basavankote. The Ramésdvara temple at Matakere
is a pretty large structure situated at the junction of the Tarakd and the Kapild.
Among the linga cells on the west in the prdkdrae of this temple is a cell containing a

figure, about 4 feet high, of S’ankarandriyana with four hands, the right upper
holding an axe and the antelope, the left upper a discus

Matakere. P and a conch, and the left lower a lotus and a mace, the

' : right lower being in the abhaya attitude. The god-

dess of the temple 1s a fine figure, about 4 feet high, with 4 hands. The navaranga
has a fine figure of Ganida with eight hands, a figure of Strya flanked as usual by
female figures armed with bows and arrows, a figure of Chandra and a seated four-
handed figure of Durg, about 2 feet high, with matted hair, having for her attributes.
a trident, a dram, a sword and a cup or skall, and tor hor emblems a he-baffalo and
a lion sculptured on the pedestal. There is also another figure of Durgd adorned
with a crown, much guperior to the other in execution. One morve figure which
deserves notice is a seated female figure, about 1} feet high, with 3 heads and 4
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hands, the upper hands holding lotuses and the lower ones what look like cups.
Tt is said that about 80 years ago a Dravida ascetic, versed in yiga, took up his
abode in the temple and had it renovated. A ruined cell is pomted out as the
place where he engaged himself in meditation. It is also stated that he lost his
yogic powers as soon as he became a married man in obedience to the wish of some
worldly men. The. Sémésvara temple, a small structure, is situated right in the
middle of the Kapild. The water being very deep here, the shrine is unapproach-
able excopt by swimming or on rafts. Consequently the god is worshipped only
once a year. Tradition says that Rama set up this linga. The story of Hanuman
and Agastya related in connection with the Agastyéévara temple at Tirumaktidalu
(see last year's Report, para 30) is also repeated here. 'To conciliate the enraged
Hanumén, Rama is said to have set up the linga brought by him as Rémésvara and
given it a prominent position, saying *“ Let your hinga be in front and mine at the
back *  (mmnadu mundagivali, nanpadu hinddgirali). Close at hand is a ford
called SitAdévi-kada, where Sitd is said to have bathed. Here also we have the
story, as at Chunchankatte (see para 29 above), of the waters of the river being in
places oily, white and yellow owing to Sita having used oil, soapnut and turmeric
while bathing. Beltdr is a place of considerable antiquity as indicated by
the nscriptions, EC, 4, Heggaddevankote 16 and 17,

Beltur. of Rajéndra-Chola. The Binéévara temple, in which
the above inscriptions along with several others are

found, is an ancient structure now gone to complete ruin. Near the linga stands
a mutilated figure of S’ankaranirayana similar to the one at Matakere, The
Lakshminarasimha temple is a plain structure. It is worthy of note that the
utsava-vigrahe of this temple is also a lion-faced god with Lakshmi on the lap.
The Kapila flows to the west at this village, which circumstance is supposed to add
to its sanctity (see para 31 above). A few modern inscriptions were found on
the bells and vessels of the Lakshminarasimha temple. Kittlr was a place of
considerable importance at one time, having been the

Kitbur. capital of the Punnéd Rajas. It is called Kirtipura or

' Kirtinagara in the inscriptions. The old town was

situated to the north and west of the present village. Portions of the old fort wall
and moat can be traced here and there. The site is now covered with fields.
Brickbats are scattered all over the place. It appears that some years ago brick
structures were met with while plonghiug the fields and that the bricks were all
removed and utilised for building purposes. Several of the houses in the village are
built of these old bricks. According to tradition a city called Singapattana once
stood on the site. About 25 families of Drivida Brahmans (Vadamas) live in Kittur.
They own lands and say that their ancestors came and settled here centuries ago.
It would be interesting to find out when and why these Tamilian Brahmans mig-
rated to the Kannada country and made this village their home. Kittur is now a
sarvamdnya village belonging to the family of Aliya Lingaraja Urs. The Ramés-
vara temple in the village 1s said to have been renovated by Kempadévajamma,
mother of the above Urs. Some of the temple ornaments bear inscriptions stating
that they were presented by him, Besides the figures of Sfrya and Chandra,
the navaranga has a seated figure of Bhairava; a horse-faced figure of Bhringi,
holding a staff in the right hand, the attribute in the left hand not being clear; a
figure of MahishAsuramardini, about 3% feet high, standing on the head of a he-
buffalo, with 4 hands, three of which hold a discus, a conch and a lotus, while the
fourth hangs by the side; and a seated figure, about 1} feet high, of Anmapiirné,
holding in her two hands a cup’ and a ladle, the latter resting across the thighs,
The dvdrapdlakas at the south entrance, which are about 5% feet high, are curious
figures with only two hands, one of them resting on the mace and the other raised
with the fingers spread cut, and with their feet and bodies turned to the side. In
a geparato shrine 1s kept a figure of Lakshminaradyapa with consorts. A modern
inseription was found on a pillar of the south entrance. The stone containing the
inseription, EC, 4, Heggaddevankote 56, is now lying near a hedge to the left of
the temple. The Parévanitha-basti, though now a tiled structure, ¥ an old
shrine, as evidenced by the inscription, newly discovered, on the pedestal of the
image of Parévaniatha. The latter, about 2% feet high, occupies the middle portion
ot a Chaturvimgati-tirthakara slab. A few modern inscriptions were also found on
some of the temple vessels. To the south-east of the basti is ‘lying half-buried in
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‘the ground a standing male figare, about 4} feet high, with 3 faces and 2 hands,
holding what looks like a fruit.in both. Tt is not clear what this sculpture represents.
I do not think it represents either Brahma or Dattatrdya. To the north of
the village were found below a pipal trec a linga and a Nandi together with a
standing male figure, about 3% feet high, holding a flask or bag in the right hand.
May the figure be a representation of Kubéra? About two miles to the south of
the village is the ruined Jagankdte with several good stone structures, now
‘overgrown with thick jungle like the Ratnapura fort near Hunsur. The Lakshmi-
narasimha temple at Sargar is a plain Dravidian

Sargur. structure with a mahddodra and a lofty Garudagamba,
said to have been built or renovated by Doddappa-

‘Gauda, the Palegar of Sarvgtir. He was a Namadhfri, while the Palegar of
Hegoaddevankote was a shepherd. A mantapa on the bank of the Kapila, which
flows close by, known as Doddappa-Gauda’s mantapa, with a brinddvana in front, 18
said to represent the tomb of the Gauda, A tank to the south of the village is also
named after him. A new inscription was discovered on a pillar in the naverange
‘of the Lakshminarasimha temple. Sargtr iz said to form one of the five Narasimha-
kshétras on the bank of the Kapils, th: other four being Beltfir (see above),
SingasvAmi-betta (about 2 miles from Belsfir), Hullahalli (Nanjangud Taluk) and
T-Narsipur. There is also a recently built bausti at Sirglir dedicated to S’antindtha
86, I then proceeded to Gundlupet vid¢ Béghr, copying a new inseription  on

the way at Hedeyila, n village bolonging to Nanjangad

Gundlupet. Taluk. The ruined Paravisudéva and Rimésvara temples
to the east of Gundlupet were examined. On a pillar

in front of the sukhondsi entrance in the former is sculptured a standing male figure
with folded hands, This perhaps represents Chikka- Déva-Réja-Odeyar, the builder of
the temple (last year’s Report, para 36). The linga in the Ramédvara temple is said
to have been set up by Paradurama. 'The Vijayaniriyana temple iu the town was
visited and a photograph taken of the uisava-vigraha of Paravisudéva (Plate VII, 1),
whose right, lower hand is said to be in the unusual Brahmakapdlamélsha atbitude
{last year’s Report, para 36). Among the places visited in Gundlupet Taluk
were (0pilasvimi-betta, Terakapimbi, Huliganamaradi and Triyambakapura.
Gopélasvimi-betta is a lofty hill, the ascent to which is

Gopalasvami-betta. rather steep at the beginning. There is no regular

: flioht of stone steps. The hill is mostly covered with

tall grass and on the top with also a small variety of the wild date tree. The
temple on the summit is a small structure, containing a gond figure, about 6 feet
high with prabhdvale or glory, of Gopéla, standing under a honue tree, flanked by
his consorts, Rukmini and Satyabhamé&. The god has oaly 2 hands playing on the
flute. He is said to have been worshipped by Agastya. Tho prabhdvale is
sculptured with figures of cows, cowherds and cowherdesses. The utsava-vigraha
g a fine figure with a smiling face. The navaranga has throe stucco niches contain-
ing figures of Vishvakséna, two A'lvirs, RAméinujichérya and Hanumén. A few
modern inscriptions were found on the temple vessels. There are many tirihas on
the hill, the total number according to some being 77, of which the following eight
are considered to be 'specially holy :—Vanamélikd (also called Gopala-tirtha),
S’ankha, Chakra, Babhru, Padma, S’4rnga, Hamsa and Gadi. On a rock near
Hamsa-tirtha, about half a mile to the east of the temple, is a curious inseription
stating that a erow became metamorphosad into a swan on plunging into the tirtha.
‘The sthalapurina gives dotails of the story. There is a pond near the temple known
ag Suggammana-kola, so named after Suggamma, the sister of the Palegar of tke
place. To the south of the temple the Nilgiris are clearly visible. A steep portion
«of the hili to the north is pointed out as the place where the Palegar precipitated
himself into the abyss bslow on being defeated by Dédanna. The hill at the east end
of Gopalasvami-betta, where the remains of an old fort are said to exist, is known
as Madigitti-durga or MAdigitti’s hill fort, Mddigitéi signifying a woman of the
Madiga caste ; while the hill at the west end, called Nanjana-marati or Nanja’s hill,
is said to have been the residence of one Nanja, a Holeya by caste, who was a
paramour of the above Madigitti., It is also stated that Dédanna was able to capture
Bettadakote or Gopalasvami-betta with the help of this Madigitti who advigsed him
to breach a particular tank. The details of the story are related, I am told, in folk-
songs which ave commonly sung in this part of the country. It is worthy of note
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that even LingAyats do homage to the god ou the hill. At Terakapambi the-
- Lakshmivaradarajasvimi temple was inspected. The
" Terakanambi. Garudagamba in front is a fine monolith, more than 40
' feet high, with an iron framework on the top for placing
lamps. The metallic images of several ruined temples of the place are kept in this
temple for safety. Among these is a fine figure of Parthasdrathi with two hands.
(Plate V11, 3), which was the wisava-wigrahka of the Hande Gopalasvami temple.
Another fine figure is Rama, said to have been set up in the Rémabhadra temple
by one of the Ummattir chiefs. The huge stone trough in the Rimabhadra temple,
referred to in para 35 of last year’s Report, was being removed to Samfe-mdlu (the:
plain on which the weekly fair is held) for watering cattle. A beam was also being
removed from here for use in Nanjangud ; and it is to be regretted that for this
purpose the ceilings of several amkanas of this solid structure have been unneces-
: sarily dismantled. Huligana-maradi is a small hill, about
Huligana-maradi, 4 miles from Terakanambi, on the top of which is a
neat temple dedicated to Venkataramanasvami. Both
the stone and metallie figures of the god are well excouted. In a eell to the left
in the navarange is a seated female figure with folded hands, which is said to repre-
sent A’ndal or Goda-devi, though as a rule this goddess is represented as standing-
with a lotus in one of the hands. Another cell has a figure of Vaikunthanarayana,
seated on the coils of a serpent under the canopy of its five hoods, flanked by con-
sorts who are also seated. The cell aiso contains 2} figures of A'lvars and A’charyas,
the largest number that I have seen in_any Vaishnava temple. There are dvdra-
pdlakas both in the navaranga and mulkha-mantape, In the gar hha-griha are kept a
bow and an arrow, said to have belonged to Rama. They appear to be made of
iron and are of a moderate size. The arrow has on one side what looks like a figure
of Hapuman, The bow and arrow are believed to possess the power of driving out
devils of all kinds. About 10 families of S'rivaishnavas, living in different parts of
the country, have the privilege of conducting the duties of the archak in the temple.
They do so by monthly turns. Seven short inseriptions were discovered on the
rock near the ponds to the west of the temple and gix modern ones on the
temple vessels. Here too Lingfyats pay homage to the god. The Triyamba-
kédvara temple at T'riyambakapura is a large structure
Triyambakapurs, in the Dravidian style with a fine mahddrdra and a
; lofty dipastambho or lamp-pillar. It has also another
mahddvdra with an ingcription on the doorstep, op posite the south nawaranga
entrance. In the shrine of the goddess is kept a good figure of Vishnu with con-
sorts. In the prdkdra the kitchen has a huge stone gémukha, measuring 10" x4’ x £
with an insceiption on it. Four more inseriptions were found in other parts of the
temple. Further discoveries in the village were one epigraph near Chen nasetti’s:
backyard and another in Madivala Drasetti’s field to the west. Among the
other villages surveyed in the taluk, Kandagala, Dodda
Other villages. Tupphiru and Hale Bhimanabidu supplied us with two
records each, while Bettahalli, Dodda Kttan(r, Chira-

kanhalli, Lokkere, Bommanahalli and Kunagahalli gave us one each.

37, From Gundlupet | went to Sante-Maralli with the object of proceeding to
Yelandar. Bufon receipb of information to the effect that a severe type of cholera
prevaned Unere ol Abek several deaths ageureed every day, 1 eancelled my forther
programme and returned to Bangalore on the 19th of Mareh.

38. Other records found during the year unier report wero a seb of copper-
plates belonging to Kanchénhalli, Arkalgud Taluk, and an inscription on a big bell
in the Narasimha temple at Melkote. The former records a grant in 1665 by
Narasimha-Nayaka, a chief of Hole- Narsipur ; while the latter, which I discovered
when I was at Melkote in connection with the examimations of the Ubhayavédf‘mta—
pravartana Sabhi, tells us that the bell was presented to the temple by one of the
Svatnis of the Paralkéla:matha of Mysore.

39. Altogether the number of new records discovered during the year under
report was 290, excluding inscriptions on temple vessels, vehicles, ete., which .num- |
ber 74. Of these 290 records, 200 belong to the Hassan District and 20 to the
Mysore District. According to the characters in which they are inscribed, 12 are
in Nagari, 7 1n Tamil, 3 in Telugu and the rest in Kannada. As usual, in every
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village that wis surveyed the printed inscriptions, if any, were compared with the |
originals and corrections ma de. , . ”

40.  While on' tour the following schools were inspected :—The Kannada
School at  Aghalaya, Krishnarajpete Taluk ; the Kannada Boys’ School, the Girls’
School, the Aided Engligsh School and the Sanskrit Pathagdla at Sravanabelagola ;
the Kanada School at, Gubbi, Hole-Narsipur Taluk, and the A. V. School at Sargur,
Heggaddevankote Taluk, .

Office work.

41.  Besides the coins examined while on tour at Hole-Narsipur (para 26), 978
coins, consisting of gold, silver and copper pieces, were also examined durine the
year. OF these, 5 gold coins, forming a portion of a treasure found at Ky#asénhalli,
Jagalar Taluk, were received from the Treasury Officer, Chitaldrug ; 1 silver coin
from a resident of Belur, and the rest, consisting mostly of copper pieces, from Mr.
M. S. Naravana Rao, Retired Deputy Commissioner. They were found to consist
mostly of Vijayanagar and Mysore coins, coins of the British and other Bast India
Cempanies, coins of the Nafive States of India such as Baroda, Indore, Cutch,
Hyderabad and Travancore, and coins of Ceylon, Burma, China, Turkey, Persia,

- Borneo, Italy, Denmark and Holland, One silver piece 1s said to have been issued
by a Madhva gurn named Satyabodha. My thanks are due to Mr, M. S, Narayana
Rao for kindly permitting me to examine his fine collection. ;

42.  The inseriptions nowly discovered at Sravanabelagola, about 70 in numbers
wore prinfed and added on to the already printed Kannada texts of the revised edi-
tion of the Sravanabelagola volume. The printing of the Roman portion of the same
volume has, however, made very slow progress, only 13 pages having been

printed during the year. The translations are making fair progress.

43. The printing of the revised edition of the Karnitaka S'abdinuasisanam has
likewise not made satisfactory progress, only 32 pages having been printed during
the year. The last portion of the work, consisting of about 50 printed quarto pages,
was carefully corrected with the help of palm-leaf manuscripts and sent to the
press.

44.  The work in connection with the General Index to the volumes of the
Epigraphia Carnatica made satisfactory progress during the year, words beginning
with the letters M to 8 having been written out and made ready for the press.

45. The Photographer and Draughtsman prepared illustrations for the Annual
Report for 1911-12. He took photographs of a large number of coins., He accom-
panied me on tour to the Hassan and Mysore Districts and took photographs of a
large number of temples, sculptures and inseriptions. He prepaved a plan, giving
the position of every inseription on the smaller hill or Chandragiri at Sravana-
belagola. A large portion of his time was taken up in developing the numerous nega-
tives brought trom tour and printing photographs. He also prepared transfer
copies for the Mysore Exhibition certificates.

46. The Architectural Draughtsman completed seven plates illustrating
the Hoysalédvara temple at Halebid.

47. A list of photographs and drawings prepared during the year is given at
the end of Part 1 of this Report.

48. The following works were transcribed during the year by the tyo
copyists attached to the offico :—(1) Rajéndravijaya-puriina, (2) Uttarapurina, (3)
Vrata-svariipa, Sapta-paramasthina and other minor works, (4) Jainéndra-vyikare
anam (in part) and (5) Traivarnikichara (in part). They also compared about 500
pages of transeripts.

49. In compliance with the request of the Collector, Civil and Military Station,
Bangalore, to he furnished with provisional translations of the inseriptions dis-
covered by me at Domlur, in 1911, as he was arranging for their preservation under
the Ancient Monuments Act, provisional translations of the new Kannada and Tamil
inscriptions, 10 in number, were sent together with details about their locality.

0. At the request of Rev. W. H. Thorp, p.A., a pile of palm leaf and paper
manuscripts received from the United ‘Iheological College, Bangalore, was carefully
examined and classified. The manuscripts contained mosfly literary works in Sans-
krit, Kannada, Tamil and Telugu. Several of them are not printed.

Arch. R. 12-13 7
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51. During the year under report a paper on “ Bhamaha and Dandi ” and a
note on ¢ S'ankarfichirya and Balavarma * were contributed to the Indian Antiquary,
and a paper on « Talkid ”’ to the Journal of the Mythic Society.

59. Messrs. Rai Bahadur Pandit Hira Lal of the Central Provinces, and
Sitaram Mahadey Phadke, B.A., of Poona visited the office during the year.

53. The hands in the office have discharged their heavy duties satisfactorily.

LY
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PART 11—-PROGRESS OF ARCHAIOLOGICAL RESEARCH.

I. Epigraphy.

54. A large number of the new records copied during the year under report
can be assigned to specific dynasties of kings such as the Gangas, the Kadambas, the
‘Kong#lvas, the Cholas, the Hoysalas, Vijayanagar and Mysore. There are also a few
inseriptions relating to the Hole-Narsip(r, Ummattir, Nuggihalli and Heggadadévan-
koto chiefs. Among the epigraphical discoveries of the year, the inseriptions found
on the rock to the west of Lakkidone at 8'ravana Belgola, which go back to the 9th
and 10th centuries, if not earlier, are of some intevest and importance. The Jaina
epitaphs copied at AnkanAthapura near Hole-Narsipir, which may be agsigned to
the 10th century, afford evidence of the place having once been a great Jaina settle-
ment. A fow Jaina images were found at Bivanhalli, Hunsur Taluk, Saligrama,
Yedatore Taluk, and S'ravana Belgola with inseriptions in characters of the 10th
and 11th centuries. Some epigraphs discovered in Hole-Narsipiir and Yedatore
Taluks furnish a few items of new information with regard o the Kongalvas and
the Hoysalas, while a few others in the same locality go to prove that a branch of
the Belur chiefs ruled from Hole-Narsipiir for several generations. An inscription
in Gundlupet Taluk brings to notice some Mahréitta officers of the 16th century un-
der Vijayanagar with the title Mahdpdtre.

Toe Gavaas.

55. Only two records relating to the Ganga dynasty were copied during the
year. Omne of them appears to refer itself to the reign of Rajamalla [T and the other
to that of Ereyappa or Nitimarga II. A few more inscriptions are clearly of the
Ganga period, though no king of that dynasty is named in them. These
mostly consist of old Jaina epitaphs copied in THole-Narsiptir Taluk and short
inseriptions, vecording visits of distinguished personages, discovered at S'ravana
Belgola. -

Rajamalla I1. :

56. An inscription in front of the Narasimhasvami temple at Kunche, Hole-
Nargipfic Taluk (see Plate VIII, 5), which ig partly worn, is dated in the third year
of the coronation of Satyavilkya-Kodgunivarma-dharma-maharajadhirdja, lord of
the excellenl city of Kovalala, lord of Nandigiri, s'rimat -Permadigal, and records
the grant of the tax on ghee by Kalakkayya to the makdjonas of Kunche in the
presence of the king and the prabhu Kilayya. The grant was made on the occasion
of the Kumbha-sankrinti, on a Tuesday corresponding to the Pege-tale day in the
month of Magha of that year. The epigraph closes with the usual final verse begin-
ning bahubhih. 1t is very probable that the king referred to here is Rajamalla II.
As he came to the throne in 869-70 (Report for 1910, para 61), the date of the
present record, which is dated in the third year of his reign, would be 871-72. The
expression Peye—tale-divasa (literally  the orescont-head day’) occurs in several in-
scriptions, e.g., BC, 3, Mandya 14, of a.0. 907, and EC, 5, Hassan 45, of a.n. 1025.
In the translation of the former inscription the expression has been taken to mean
the 8th lunar day, hecause, according to astrology, the crescent-headed S'iva is the
guardian deity of that day. But the correct expression for connoting §'iva is Pete-
daleyam and not Pege-lale. Further, the inscriptions in which this term occurs do
not name the pakshas or fortnights of the month, so that the lunar day intended
must be one that does not occur in both the fortnights. Such a lunar day can only
be either the full-moon day or the new-moon day. In some records the expression
Punname-tale-divasa is also used (Report for 1908, para 35). Punname is the tad-
bhava form of Plirniméa, :

Arch. R. 12.15 . 8
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OLD INSCHIPTIONS NEAR LAKKIDONE AT S’RAVANA BErngora.

¢ 18
1 éri-Jina-marggan niti-
2 sampannan Sarppachfildmani.

2.
éri-Nagivarmmam biva . . mald. .

tti-marttandam.

i e i B
1 éri.E'chayyam

2 virddhi-nighthuram.

4.

4ri-Vatsarajam Baladityam.

5.

StoNE 1¥sorTPTION OF SATYAVARYA AT Kunoue, Hovg-Nagsieor Tanuk,

svasti Batyavikya-Kongupivarmma-
dharmma-mahirijadhirdja Ko-
valila~-pura-varéévara Nandigiri-na-

tha érimat-Pemadi. . . . galapatta-

n-gattida miraneya yarshada Ma-
gham mésada Peretale-deva-

samum Mangala-varad andu Ku-
mbha-gankrantiyo Kuncheya ma-

© ® 3 o

h4janakke Permmadiyum prabhu-

10 Kalayyanum ildu tuppa-de-
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liyeyappa.

57. An inscription at Chikka Hanasoge (EC, 4, Yedatore 31), which has now
been revised, appears to be a record of this king’s reign. It is a ziragal, mostly
worn, the top of the stone being also broken. It refers to a battle that took place
at Kogiyr between the Gangas and some other power, in which the Ganga king
took part. The available portion of the record opens with the praise of some minis-
ter named Dharaséna who is compared to Mandhita. Then follow praises of some
men, apparently his descendants, who are described as members of the Ganga
family, possessors of valour and virtues and experts in the art of war, They fougit
bravely and fell, and Gdvindara granted the Konga-nidu 70 as kalndlu for them.
We know from several records that Govindara was a high officer under Ereyappa
(last year’s Report, para 74). The expression kalndtu or kalnddu does not mean
¢ stony or waste land ’ as has been supposed by several scholars, but means a grant
for the purpose of setting up (nadu) a memorial stone (Laf). The date of the present
record may be about 900.

58. A few other epigraphs which, judging from their palacography, are assign-
able to the Ganga period, may also be noticed here. An inseription at Dodda
Byagatavalli, Hole-Narsiptir Taluk, which is dated A.D. 974, records a grant of land
by Pindya-gavunda to Madhavayya. A virage/ at Niduvapi in the same taluk is
a curious specimen of its kind, containing, as it does, two ingcriptions with two sets
of sculptures on the right and left halves of the same stone. The inscription to the
right refers to a boar-hunt and that to the left to a cattle raid. The sculptures in
the top and middle panels on both the halves are identical, namely, a seated male
figure flanked by female chauri-bearers and a dancing male figure flanked by ceoles-
tial nymphs, but those in the bottom panels are different, the right portion showing
a man with two dogs standing between two boars and the left, two men armed with
bows fighting with each other, the rescued cattle being represented at the side.
Such double inscriptions and sculptures on one and the same wviragal are rare. In
the present case the records commemorate the deaths of two brothers who may have
died at about the same time. The inscription to the leftf tells us that Kencha, youn-
ger brother of K'cha-givunda of Bidirpaka, fell in a cattle raid at NiduvAni in the
year Pramodita (i.e., Pramoda); while that to the right informs us that E’cha-gadvonda
of Bidirpaka killed a boar and died. The year Pramdda of this record very proba-
bly represenfs A. D. 970. Bidirpaka is no doubt identical with Bidirakka, a village
situated a few miles to the south. An inscription on the pedestal of a small Jina
image in the Chandranatha-basti at Bivanhalli, Hunsur Taluk, says that the image
was consecrated by Ke...labhadra-gorava, disciple of Bilacliandra-siddhanta-bhatéra.
The date of the record may be about 950. A stone builtinto the ceiling of the north
entrance of the prdkdra of the Ankandthédvara temple at Ankanéthapura, Hole-
Narsipur Taluk, is an epitaph of Déviyabbe -kanti, female disciple of Prabbachandra-
siddhinta-bhatara. It begins with the verse srimat-yparama-gambhire and concludes
with the statement that having done penance for five days she went to sverga. Two
more Jaina epitaphs, built into the ceiling of the Subrahmanya temple at the same
place, record the deaths of Chamakabbe and A’yvagimi. Chamakabbe is deseribed
as the mother of Dadiga-setti, who was adorned with many good qualities, and of
Dévaradasayya, and as a supporter of the Jaina assembly (8’ ravana-sangha) of the
tour castes. Bhe belonged to the Kondakunda lineage i.e., was a lay disciple of a
guru of that lineage. A’yvaddmi was the son of the Prithuvi-paramésvora mahdndygara
Réchayya, supporter of the Jaina assembly of the four castes. The statement that
he gave promise of becoming a man of eminent qualities leads us to infer that he
died young. Another Jaina epitaph, now lying in the backyard of Darég Venkoba
Rao’s house at Hole-Narsipiir, tells us that the chief of munis, Mahéndrakirti, who
had conquered the eight karmas by his good qualities, went to scarga. The period
of these epitaphs is very probably the middle of the 10th century.

59. We may now briefly notice here the short inscriptions newly discovered
at S’ravana Belgola which record the visits of distinguished persons to the place.
Four of them are shown in Plate VIII. Some of the epigraphs appear to go back to
the Bth century, while most of the others are engraved in characters of the 9th and
10th centuries, a few being in later characters of the 11th and 12th centuries also.
In a few cases only the titles of the visitors are recorded, while in others their
names are given along with some epithet. As instances of the former may be
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given — Gangara banta (a warrior of the G angas), Badavara nanta ‘a friend  of the
poor) éri-Nagati-ildam (the ruler of Nagati), éri-Rijana chatta (the king’s merchant)
‘and Maha-mandaléévara 3 and of the latter—éri-E'chayya, cruel to enemies (Plate
VIII24) ; éri-I'sarayya, elder brother to others’ wives ; irimad-Arishtanémi-pandita,
_destroyer of hostile creeds ; éri-Govanayya, a Brahma among byélas (?serpents) ;
4pi-Nagivarma, a sun........(Plate VIII, 2; the characters of this inscription: are
peculiar); and Pulichérayya, a ¢ teacher (6ja) of the great banner. Among other
names may be mentioned Ravichanda-déva, ¢ri-Kavi-Ratna, 4ri-Nigavarma, sri-
Vatsaraja Baladitya (Plate VIILEB), iri-Pulikkalayya, &ri-Mérasingayya and évi-
Chémugdayya. OF these, Kavi-Ratna and Nagavarma may be the celebrated
Kannada poets who flourished at the close of the 10th century ; Mérasingayya, the
Ganga king of that name ; and Chémundayya, the renowned general who sefi up
‘the colossus at S’ravana Beigola. Two inseriptions- on the rock in front of the
Truve-Brahmadéva shrine to the north of the temple enclosure on the swaller hill or
Chandragiri give us the interesting information that Chandraditya and Nagavarma
were the artists who carved the figures of Jinas, animals, etc., on the rock (para 13).
A few of the longer inscriptions on the rock to the north of Lakki-done (para 54)
dekerve some notice. One of them (Plate VIII, 1.), which appoars to be the oldest
on the rock, records the visit of Sarpa-chiilimani (? crest-jewel. among serpents),
who walked in the path of Jina and was of righteous conduct. It is not clear who
is meant by the name. 'Another, which consists of a prose passage and a banda verse,
says that Madhuvayya, possessed of fame resembling the moon, S'iva’s smile, the
froth on the milk sea and the Kailasa mountain, a lay disciple of Maladhfiri
Nayanandi-vimukta, arrived there and did obeisance to the god with intense devotion ;
a third tells us that Kannabbarasi’s younger brother Chivayya, Dammadayya and
Néagavarma arrived there and paid homage to the god; while a fourth informs us that
‘the glorious Ereyapa-gamunda and Maddayya, baving arrived there, performed
austorities. . The above records may not be very important historically, but they
have their own value in several other respects, one of them, for example, being their
antiquity. They thus bear testimony tothe saoredness and importance of the place
even in early times, so that even high personages of the Jaina persuation deemed it
a duty to visit the place at least once in their lifetime and have their names per-
manently recorded on the holy spot.
Tae KADAMBAS. ,

60. Two records copiod during the year appear to belong to the Kadamba
dynasty, though they do not name any particular king. One of thew, found on the
rock to the east of Kanchina-done on the smaller hill at §’vavana Belgola, is a short
epigraph telling us that the Kadamba had three boulders brought to the place.
There are two big boulders still standing at the place with a third which is broken
to picces. The reference is apparently to these boulders. We are not told who this
Kadamba was. Judging from the characters, the vecord may be assigned to the 10th
century. The other record is a Jaina epitaph built into the ceiling of the Subrah-
manya temple at Ankanathapura, Hole-Narsiptr Taluk. Ib says that Réachaya, a
Kadamba, son of Basabe, having renounced the world, performed penance for three
days and became a demi-god. We are also told that Baladéva was the writer of the
epitaph. - The period of the record may be about 950.

Tar KoONGALVAS. :

61. About ten inseriptions relating to the Konghlvas were copied in Hole-
Narsipie and Yedatore Taluks. They are of some importance as furnishing the
names of at least three Kongélva kings not known before, namely, Tribhuvanamalla
Kongalva-Déva (1078-1105), Vira-Kongalva (c. 1115) and "I'ribhuvanamalla Vira-
Dudda-Kongélva (1171-1177). They also enable us to modify the opinion expressed
by Mr. Rice (Mysore and Ooory, p. 145) that the Kongilva kings disappear on the
expulsion of the Cholas by the Hoysalas, ‘Some of the records mention two more
names, but one of them, Konga-kshitipati, is not specific, while it is doubtful whether
the other, Duddamallarasa, represents a_king of this dynasty. Three of the epi-

aphs refer to the wars between the Konghlvas and the Changélvas, and one to a
war with the Hoysalas. ' - !

Tribhyvonamalla Kongdjva-Déva. ) _

62. Two epigraphs copied in Pipigauda’s field to the west of Saligrama,
Yedatore Taluk, belong to the reign of this king. Both of them are viragals, dated
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in A.D 1079 and 1105 respootively, and vefer to an attack on Saligrama by the
Changlvas. The earlier inscription tells us that when I'ribhuvanamalla Kongélva-
Déva was ruling the kingdom, in the month of Mithuna of Siddbérthi, correspond-
ing to the S'aka year 1000, Trailokya-sefti and Chiluka-setti, having routed the
cavalry of the Changélvas who had attacked Saligame, went to svrge; that some
lands were granted for their happiness; and that Ayangal performed the ceremony
of selting up a memorial stone. From the other record, which is dated in the
month of Mukara of Tarana, corresponding to the S'aka year 1026, we learn that
during another attack on Saligrama in the same reign by the Uhangalvas, Trailokya-
setbi’s (son) Méasayya fought and fell. The solar months given in these records are
worthy of note.

Duddomallarasa. .

83. An inscription on the right jamb of the doorway of the Ankandthedvara
temple at Ankanathapura, Hole-Narsipur Palulk, records that Duddamallarasa, while
residing at Hennegadanga in peace enjoying the pleasure of sovereignty, granted
the village of Aybavalli to Prabhichandra-Déva for the erection and occasional
repairs of a Jaina temple. This king is in all probability identical with the Dudda-
malla-Déva mentioned in BC, 5, Arkalgud 97, of about 1095. The Prabhichandra
of this record may be tho same as the one numed in Arkalgud 99, of 1079. 1t i3
probable that the king was a Kongélva, though the two inscriptions in which his
namoa oceurs do mnot specify the dynasty.  The date of the epigraph may be about
1100,

Virn=Kongdvn- Dé va.

64, A record of this kine was found on the inner sides of the jambs of the
Ramanujachirys sheine in she Lakshminarasimha temple at Holp-Narsipar. It tells
us that the mahdmandaléivara Vira-Kongilva-Déva, a lay disciple of Prabhachandra-
siddhanta-Dava, who was a disciple of Méghachandra-Traividya-Déva of the Mila- .
sangha, Désiga-gana, Pustaka-gachehha and Kondakunda lineage, caused the Satya-
vitkya-Jindlaya to be built and granted for it, with exemption from all imposts,
Hennegadalu to Prabhachandra-siddhanta-Déva. The Méghachandra and Prabhi-
chandra of this inscription are clearly identical with their namesakes mentioned m
Sravana Belgola 47, dated A.D. 1115. 'The epigraph can be assigned to about the
same period. Hennegadalu is referred to in KOG, 5, Arkalgud 79 and 81, of 1189,

as the seat of one of the five S'aiva mathas presided over by Anka-jiya.

Tribhuranamalle Vira-Dudda-K ongdlra-Déra.

65. Two inscriptions copied at the 1'svara templs at Madalipya, Hole-Narsipur
Taluk, belong to the reign of this king. One of thom, a viragal, is -dated in A.D.
111, while the other bears the date 1177. 'I'he former rocords that when the
mahdmandalésvara Tribhuvanamalla Vira-Duddla-Kongélva-Déva was ruling the king-
dom in peace and wisdom at Molateyabidu, during an attack on Moliteyabidu by
the Hoysalas, Tammadi-Rudra, by order of Kongalva-Dava, killed the horses of the
enemy and went to wira-svarga. Then follow four verses in praise of ‘Rudra’s
‘gyalour. "The record closes with the staterent « that Kotehalu was -granted by the
king for Rudra and that a memorial stone was set up by Séma-jiya and others.
The other epigraph tells us that, during the rule of the same king, Kongalva-setbl
of Ippaya and several others (numed) made a grant of land to the I'ivara temple of
their village.

66. Three more vecords of this dynasty, which do not mention any particular
king, may be noticed here One of them, encraved in characters of the 11th centnry
on a beam built into the ceiling of the Subrahmanya cell in the Ankanathéévara
temple at Ankanathapura, Holo- Narsipur Taluk, mentions a Kongélva, who was a
Yama to the Kadamba family. [t is to be regratted that the inscription is mostly
chiselled out and the heam cut to suit the structure. Another at Hale-Bachéhalli,
Yedatore Taluk, which is fragmentary, the top portion being gone, containg an -
anushiubh verse in praise of a Konga-kshitipati who, it says, made the earth his
otwn by only one vikrama (his unaided valour), while Vishnu had to do the same by
three silramns (strides). Then follow two usual final verses. The third is a mostly
worn #éragal at Jodi-Kuppe, Hole-Narsipur Taluk, which informs us that when the
Changalva did not retreat from the battle-field, the Kongéalva drove him back and
defeated him, ‘Uhe period of these two rovords may be about the middle of the
12th century. : ; Sk :
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Tur CBANGALVAS.

67. The Changhlvas have already been referred to incidentally when speaking
- of the Kongalvas. A wiragal built into the bund of the tank at Chikka Hanasoge,
Yeodatore Taluk, seems to belong to the Changalva dynasty. The top portion of the
stone is worn, 'The epigraph tells us that in the year Térana, corresponding to the
Baka year 1085 (A.D. 1161), during the prosperous reign of....... Changalva-Déva,
on the Nayakas of Konga-nidu harrying the cattle of Hanasoge, Maragavare rescued
the cattle and died. Mara and Mollanga set up the stone. :

Tar CronAs.

68. About half a dozen records copied during tho year relate to the Cholas-
Only one of them is in Kannada, the others being in Tamil. They were found in
Yedatore, Heggadadevankote and Gundlupet Taluks, Some of them are unfortu-
nately fragmentary.

Rajéndra-Chija I,

69. A Kannada inscription on a viragal at Hampapura, Yedatore Taluk, refers
itself to the reign of this king. It is dated in 8'vrimukha, corresponding to the N'aka
year 956 (A, D. 1033), The regnal year is also given, but the figures are indistinet.
Wo know, however, from other inscriptions that A. D. 1033 was the 22nd year of
his reign. . The latter portion of the record being mostly worn, all that we can make
out of it is that some one fought against the Changllva and went to scarga.  The
Chélas, as a general rule, imposed their names on the conquered provinces and kings.
From his prenomen Rajéndra-Chola, Nanni-Changllva appears to have been dufeated
by the Cholas and to have acknowledged Rijéndra-Chola as his overlord. The
wiragal probably refers to this Changalva.

Kulottungua-Chola 1.

' 70.. There are ‘two Tamil records of this king. One of them, copied at Mata-
‘kere, Hegpadadevankote Taluk (para 33), is s0 much worn that only a few words of
the historical introduction can be made out. This introduction, when completed from
other similar records, states that while the goddess of Fame became CONEPICUOUS,
while the goddess of Victory desived him, while the goddess of the Earth became
bright, and while the goddess of Fortune wedded him—Kév-Irajakésaripanmar alios
the emperor S'ri-Kulottunga-S'6'a-Dévar rightfully wore the excellent crown of
jewels ; caused the wheel of his authority to roll over all regions, so that the Villavar
(Chéras) lost their position, the Minavar (Pandyas) became disconcerted, and Vik-
kalan (Vikramaditya) and S'ingapan (Jayasimha) plunged into the western ocean ;
perforwed the ‘anointment of victory ; and was graciously seated on the throne of
heroes along with his queen Puvana-mujud-udaiyal. The date of the epigraph may
be about 1090. The other inscription is a viragal found at Anpiru in the same
taluk. - Tt is dated in the 46th year of his reign (A.D. 1115) and records the death
of some Gamunda daring « (f) cattle-raid. 'The stone was set up by 8'0la-Gimunda.
The use of the Kannada word nigiside (set up)in this Tamil epigraph deserves
notice, :

71. Three more Tamil records of a fragmentary mnature may also belong to
the same reign. One of them near Midlukoppalu (EC, 4, Yedatore 4), now revised,
is mostly worn and incomplete. 1t seems to record some agreement between
Virarankakkaran, superintendent of Erumaraivirapattanam alias Idaitturai of
Idaitturai-nadn in  Réjéndra-S'6la-valanddn of Mudigonda-8’6la-mandalam and the
Vaiéravanas of the Bighteen lands. Another ona pillar in the backyard of Kem-
puramanna’s house at Yedatore, tells us that Ponnandin’s son Ankakkéran erected
a temple named Ankaklkiri¢vara for the god Nayayukilavar, lord of Aiyampolil alias
Uyyakkonda-8’6la-pat'anam in Turai-nadu, and granted some lands to it. Anpother
inscription at Kandaghla, Gundlupet Taluk, records a grant by the One-thousand-
five-hundred of the Eighteen lands, residing in Kandamangalam alios the southern
Aiyapolil of Ku .. kfir-nadu in Gangaigongda-§'0la-valanidu of Mudigonda-§’ola~
mandalam, for the god §'0mésvara of their village.

Tar HovsaLas.

_ 72. A large number of the ingeriptions copied during the year relates to the
Moysala dynasty. The records begin in the reign of Vinayaditya and end in the
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‘yeign of Ballaly TII, covering a period of 245 years from A, D. 1089 to A.D. 1334,
Some of shew furnish a few items of new information with regard to the Hoysalaa.
One of the epigraphs copied at Mivanur, Hole -Nuvsipur Taluk, is elegautly executed
both from a literary and an artistic point of view. A fow wore records are clearly
of the Hoysala period, though no king is named in them,

Vinayaditya.

73, An inseription on a stone to the left of the Ramésvara temple at Bagavila,
" Tole-Narsipur Taluk, refers itself to the reign of this king and registers a grant in
A.D. 1089 to a S'iva temple. It tells us that when the mendalés' rara entitled to the
hand of five chief instruments, the makdmandaé3eira Vinayaditya-Poysala-Déva was
ruling Gangavidi in peace and wisdom, Mavanankakira, champion over traitors to
their lord, son of Manika-seiti and Santiyabbe of Bagiyila, granted, with pouring of
water, certain lands to Pt . . $iva for the god Ramésvara. Bagiyila is apparently
the old name of the village Bagavalu where the inscription is found.

74. Two inscriptions found on the pedestals of two mwetallic Jina images at
Sravana Belgola (Plate 1V, 1; seated figures at the sides) may also be noticed
here, as they appear to belong to about the same period. One of the images is in
the possession of Garagatto ‘Vijayarajaiya and the other i the possession of his
brother Garagatte Chandraiya, I'he inseription on the former states that the image
was presented to the Tirthada-basadi at Kalasatavadi by Dévanandi-bhattaraka’s
female lay disciple Mélabbe, and that on the latter, that it was presented to the
game bagadi by Kannabe-kantiyar. We thus learn that these imares, though they
are now at Sravana Beigola, were once the property of the Tirthada-basadi at
Kalasatavadi, The latter is the modern village Ka asavadi, situated at a distance of
about four miles to the south of Seringapatam, where, according to tradition, there
were numerous Jaina bastis at one time. ‘I'his tradition is borne out by the fact
that some years ago a regular cart-load of metallic images and vessels belonging to
Jaina bastis was unearthed in the bed of a channel that runs close to the village.
The inseriptions thus afford evidence of the village having been an important Jaina
sottlement in the 11th century, though there is not a single Jaina living there at
present. ' ]

Vishnuvardhana. :

75, There are soveral records of the reign of Vishpuva-diana, the earliest
of them being on a stone in front of the I':vara temple at Teranya, Hole-Narsi

ar Taluk. Itis mostly worn and appears to be dated in A. D. 1115. After
giving the usual account in verse of the rise of the Hoysalas and mentioning the
dofeat of the Pandya king and Jagadéva by Ballala T and his brother Vishnu-
vardhana, the epigraph proceeds to give in prose the followirg among others of the
titles of Vishnuvardhana : Entitled to the band of five chief instruments; the muhd-
mandalésvara ; lord of the excellent city of Dvirdvati; champion over the Malapas ;
capturer of Talakédu, Kongu, Nonambavadi, Banavase and Hanungal ; Bhujabala~
Vira-Ganga and Vijaya-Nérdyana. The boundaries of his kingdom are given as
Nangali and Padiyaghatta on the east, Kongu and Chéravanamale (? Chéram and
A’nemale) on the south and Barakantira-ghatta on the west. The name of the
northern boundary is defaced. 'T'he inscription then records that when Vishpu-
vardhana-Hoysala-Déva was in the residence of Dérasamudra ruling the kingdom in
peace and wisdom, punishing the wicked and protecting the good, a subordinate of
his, Narana-Déva, erected a temple in the cyclic year Jaya, corresponding to the
8'aka year (7) 1044, and seb up the god Néarayana in it. The names Bhaskara-pardita
and herggade Néma occur at the close of the record. Another inscription in
Basappa’s shrino at Chiranhalli, Yedatore Taluk, which appears to he dated in 1116
(Durmukhi), tells us that w hen the possessor of titles, the mahdmandolégvaro,
Tribhuvanamalla, capturer of Talekddu, Gangavadi and iNonambavadi, Bhujabala-
Vira-Ganga-Hoysala-Déva was ruling the earth, ou the occasion of a solar eclipse, a
grant of land was made to Chatta-jiya. Aunother near, the Kalimma temple at
Janivara, Channarayapatna Taluk, gives the interesting information that Vishnu-
vardhana, on his way to (?) Kadunadu of Hemmidi-Riya of Kataka, made a vow to
the goddess and granted some land for her on a Monday corresponding to the 11ith
lunar day of the bright fortaight of Chaitra in Hémalambi, which is coupled with
the S'aka year 1039 (A. D. 1117). The above Hemméadi-Raya is no doubt identical

with the Chalukya king V ikrama dibya-Permmadi (1076-1126).  Ka'aka probably



denotes Kalydna-kataka. The present inseription, which is propetly a record of
Ballala 11, refers ineidentally to this former grant by ‘Vishnuvardhana, A riragil
to the west of Kadubinakdte, Hole-Narsipur 'laluk, which bears no date, also refers
to a battle between the Chahilevas and Vishpuvardhana. The latter portion of the
rocord is defaced. Tt tellsf)8 that on Bhallaha’s general Bhogachatta marching
against the mahdmandalé3rira, Tribhuvanamalla, capturer of Talakédu, Bhujahala-
Vira-Ganga-Hoysala- biéva, $Hoysala-Déva ¥E drove him back. ‘Bhallaha of this record
is clearly the " Chalukya king Vikramaditya. Another  wiragal -at
Hantmanhalli in the same taluk, which is not dated, gives the nume of the king as
Vira-Ganga Vijeyaditya-Hoysalu-Déva and records the death of Maida-veguade of
Teraneya who, we are told, fought on the way and fell. Raya's son Babbeya set up
the stone, erected a temple in the name of Maida-veggad» and granted gome lands
to it An inseription to the west of Néranipura, Yedatore Taluk, dated 1133,
records that during the rule of the eapturer of "Ialekad 1, Bhujabala-Vira-Ganga-
Hoysala-Déva, the great minister and general Bheppayya made a grant of land to
Karekantha-jiya of Tore-nadu for the ¢od Mahadova of Betivani. The donee is
also named in £C, 4, Yedatore 6, of 1116. The last inscription of this reign copied
during the year, is one in front of the l'svara temple at Kunche, Holo-Narsipur
Taluk, 1t is dated in 1139 and records the setting up of alinga and a grant of
land for it by Chama-gamunda, Masana-gimunda and others during the rule of
Vishnuvardhana-Déva. . .

.

‘76, A much worn inseription in characters of the 12th century, found on the
door-lintel of the S'ripdda-tirtha pond in the Réménujacharya temple (para 28)
at Shligrama, Yedatore Taluk, is of great interest as it seetis-to confirm in a way
the traditional account of Ramanujicharya’s visit to Saligrima. It beging with
obeisance to Ramanuja and a Sanskrit verse apparently in his praise and then pro-
ceeds to say in Kannada that Hnbar, A’nlin and A’chan of the mafha ut Srirangam
granted some (¥) privileges to the S'rivaishuavas of Silicdve. The above 1ndividuals
were the immediate disciples of Ramanujicharya, the first two being ih addition his
close relatives. Embar was his cousin and A'ndin, generally known as Mudali-
yanddn, was his nephew. A’chéan, a favorité diseiple, was also known  as K'ddmbiy-
AchobAn. The matha referred to is no doubt the maiha of Ramébnujacharya ab
Srirangam, )

Nitrastmha .

77. 'There i only one record of this king, a viregal dated 1172, near the I'svara
temple to the south of Hitivinahalli, Hole-Narsipur Taluk. It 1s of some historical
importance as affording - evidence of Ballila 11 having turned refractory at the close
of his father’s reign. The riragal records that when the maldinandaléivara,lord of
the excellent city of Dvarivati, capturerof Talakada, Ganga vadi, Nonambavadi, Bana-
vase, Hanungal and Uehchangi, Bhujabala- Vira-Ganga-Vishnuvaradhana-pratapa-
Nérasimha. Déva was in the residence of the eapital Dorasamudra ruling the earth in
pence and wigdom, his rervant Hiriyabends Billamotta Bameya-Niayaka of Hfvina-
hatli, during the destruction of the village on the oceasion of [3alliln-Déva’s incursion
(ndise), killed many-and attained the world of gods. His sons Mddoeya-Néyaka and
Streya-Nayaka set up the stone, From the titles applied to him, Bameya-Nayaka
appears to have been a high officer under the king : he was perhaps the head of the
company of archers (billa-motta). The titles given are —-lord of the excellent eity of
Dvardvati, an elephant among the (7) Knegas (Enegar-dne), yulerof Kolila-nadn, re-
wiver of boons from the goddess Kolaladévi, a fish-hook to the ?) Kadardvas, a Rama
i fiemness of charvacter, and a trampler under fool of hostile samantas. B, &,
Belur 84, of 1177, also vefers incidentally to Ballala 11 having left his father and tried
to oppose him. o : ;

"o the came period inay belongan inseription on the back of a stone Chatur-
viméati-Tirthakara * image (PlateV, 2) in‘ the forb CAnnntapithasbasti ©at Sali-
grama, Yedatore I'aluk, Tt tells us that the image was a present trom Bommayve,
wife of Sambu-déva, who was a favorite lay disciple of Magbanandi-siddhénta-chak-
vavarti of the Mila-sangha and Balatkdra-gana, It is also stated at the close that
the preseut was wade at the conclusion of dnatiya nompiy one of the vratas or obsor-
vances among the Jatnas, : : i e
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Bulldja 11, :

78, There ave half a dozen inscripsions of this king.  One of thewm, a »iragal’
near the I*évara temple to tke south of Hayinahaili, Hole-Narsipur Taluk, which is
dated in 1192, refers to the rout of Bhillamas™ army by Ballila 11 and records the'
death of Kameya-Nayaka in the battle of Lokkigandi. 1t tells us that wheu the ve-
fuge of the whole world, favorite of earth and foriuve, maharajadhiraja paramés-
vara, sun in the sky of the Yadava family, erest-jewel of rectitude, king of the hill"
chiefs, champion over the Malapas, fierce in war, hero true to his word, sole warrior,’
Sanivarasiddhi, Giridurgamalla, a Rima in firmness of cha acter, nisSanka-pratipa-
Hoysana-chakravarti v'iea-Balld/a-Déva, having routed Billama’s army, was with his
army at Lokkigundi ruling the kingdom in peace and wisdom, his servant, lord of
the excellent eity of Dvardvati, an elephant among the (¥) Enegus, ruler of Kélala-nidu,
receiver of boons from the goddess Ko aladévi, a celestial tree to dependents, pro-
tector of refugees, a Rama in firmness of character, a trampler under foot of hoatile
sdmantas, the mahd-sdvante Hiriyabends Billamotte Kineya-Niyaka of H fivinahalli
(see previous para) killed many 1 the battle of Lokkigund and attaived the world of
gods, His sons Mancheya-Ndyaka and Mareya-Niyaka set up the stone, Kéameya-
Nayaka wus perhaps the grandson of Bameya-Niyuaka of the previons reign. Another
viragal in the prakdra of the Chennigardya temple at Dévarmuddanhalli in the sauie
taluk, which appears to be dated in 1194, records the death of some garda in a cattle
raid. An inscription in front of the Jyétirmayéivara temple at Saligrima, Yedatore
Taluk, the top portion of which is gone, registersa grant of land to the temple by the
mahdpradhdana sareddhikari $rtkaranada heggade Machayya. inseriptions at ‘Fonnpar,
Seringapatam Taluk, record grants in 1175 and 1177 by the same officer (Repurt
for 190s, para 42). So, the date of the present record may be about 1175, Another
at Janivira, Channarayapatna Taluk, which was alieady refeived to in para 76 as
alluding to a former grant by Vishnuvardhana, teils us that when the mahdmanda-
lésvara, I'ribhuvanamalla, Vira-Ganga- pratapa-Hoysala- Bulidla- Déva wasin the eapi-
tal Dérasamudra ruling the southern circle of the earth, punishing the wicked and
protecting the good, on the p#jéri of the tenple of the goddess at Juunavira present-
ing him with sése (colored rice) and prasdda (sacred. offerings), he made a grant of
land for the goddess. The date of the grant inay be about 1150, :

79. A few more records, which probably belong to this reign, though they do
not name the king, may be mnoticed here. A wviragal behind the Malemallésvara
temple at Tavanidhi, Hole-Narsipur Taluk, which seems to be dated 1195, records
that Macha-gauda’s son Baira-setti, when attacked by thieves, fought with them and
fell, and that Jake-gauda and Mancha-gauda set up the stone.  Another séiragsl at
the ruined I’évara temple at Hanumanahalli in the same taluk, says that Bommaya
lost his life in a cattle-raid and that the mahdjanas of Mavinakere granted sowe land
to Kotiga, who engraved the stone. Another at the same place makes the simple
statement that on the death of Mudavédaya’s son Bacheya-nayaka, his son Masayeya-
néyaka set up the stone. T'he period of these two records may be about 1200. An
inseription on the pedestal of the image of Parévandtha in'the Pirévanitha-basti at
Kittar, Heggadadevankote Taluk, informs us that the image was consecrated in the
eyclic year Vilambi by Vasupdjya-déva of the Miila-sangha, Kéanur-gana, Tintrini-
gachchha and the Kundakunda lineage. Judging from the characters, Vilambi prob-
ably corresponds to A.D. 1179.

Somésvara. :

80, Of tho records of this king, three were found on the south cuter wall
of the Ellddvara temple at Elltéapura, Hole-Narsipur Taluk, and two behind
the Mal:malléévara temple at Tavanidhi in the same taluk. Two of the inscrip-
tions at Ellésapura, dated 1233, give us the new information that Somésvara was
then residing in Vijayarajéndrapattana, which he had brought into existence in the
Chéla kingdon. Several inscriptions tell us that Kannanir or Vikramapura near
Srirangam was his residence in the Chéla kingdom. It is interesting to know from
these records that he had another residence theve, created by himself. It is not
likely that Vijayarijéndrapattana is identical with Kannanér.

#1. One of the epigraphs at Ellédapura, referred to above, records that when
the refuge of all the world, favorite of earth and fortune, mahdrajadhiraja paramés-
vara, lord of the excellent city of Dvardvati, sun in the sky of the Yadava famly,
crest-jewel of the all-knowing, king of the hill chiefs, champion over tho Malapas,
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fierce in war, sole warrior, unassisted hero, Giridurgamalla, a Rama in firmness of
character, Sanivarasiddhi, nigéanka-pratépa-chakravarti Hoysala-vira-Somesvara-
Déva’s increasing victorious kingdom was continuing as long as the sun, moon and
stars, and he was in the vesidence of Vijayarajéndrapattana in the Choéla kingdom
ruling the earth in peace and wisdom, punishing the wicked and protecting the good
“_his servants, the three brothsvs Sovenua, Goéviyappa and Nérasmga-Déva,
and a few others (named) made grants of land for the god Klléévara. The descent
of the three brothers is thus given :— Gaviyauna ; his son, Sovanna ; sen of the latter’s
brother Nagauna and Clfwavye, Sévanna ; bis brothers Goviyannua and Narasinga-
Déva. The epithets applied to them ave—mahd-pasdyita, paramu=viivdst, sodmi-se nlost,
champions over traitors to their master, adamantine cages to refugees, crowned train-
" ers of elephants and horses, ka rpiradhishthiyaka and worshippers of the lotus
feet, of Vasudéva. Then follow two verses in praise of Sévanna, in which his skill
in training elephants and horses and his prowess in war are enlogised, The inscrip-
tion then mentions a grant for the same god by Sovapna's dradiya, Bammanna, of
the Vasishtna-gdtra, said to be a worshipper of the lotus feet of the god Virtipaksha
of Hemaktiga (Hampe), on a funday corresponding vo the new-moon day of the month
“Pushya in the yoar Hémanambi, which is eoupled with the 8'aka year 1159, under
the asteristm S'ravana and Vyatipati-yoga, the eombination constituting the holy
oceasion known as ardhidaya ; and another grant by Goviyanna’s son Nigayya's
~ heggade Narana-Déva, who is thus described .—His family being Kannada, his gotra
Vasishtha, his fawily god &iva, his father prabnu Kalleya, his mother Nagave, his
wife Mayi-Dévi and his son Kalla—who is there so fortunate as Néarana?. 'TI'he epi-
graph concludes with a verse in praise of Bdvanna’s sword. The engraver was
Masanaya. ‘The other inseription at the same place, which bears the same date, re-
cords grants to the same temple, on the same Loly occasion of ardhidaya, by several
high officers ot the kingdom It tells us that when (with titles as in the above ins-
cription) the nprooter of the Magara kivgdom, destroyer of the Pandya, estab-
lisher of the Chéla kingdom, Hoysana-§-i-vira-Soméévara-Déva’s increa sing victori-
ous kingdom was continning as long us the sun, moon and stars, and, having created
the city named Vijayardjéudra in the Chola kingdom, he was happily ruling there
puvishing the wicked and protecting the good, the grants were made. The officers
that made the grants were the chief customs-officer Vayijarya, the mahd-pradidna
Polalva-dannayaka’s balu-manusya (Pagent) Lakbanma-Rayanna, the mahd-pusiyta
Heggide Kolliya Ramamna and the mohd-pasdyta mina-téniehire (Pfish-hunter)
Mayileya-Nayaka’s son Niueya-Nayaka's bulu-manusya  Heggode Hariyan a-Peru-
wale-Nayaka. The officers and gaudas of Clikka belugali were to see that the
giants were properly adwministered. Polilva-dandandyaka was a great peneral
~ider Sorudtvara’s fagher Norasimha 11 1t was he that built the Hariharésvara
temple at’ Harihar (last year’s Keport, para 89). He was also the author of a
shafpodi work called Hurichditra (EC, 11, Davanagere 25). A third inscription
ut the sawe place, dated 1239, recorcs o money grant for a flower-garden for the
god Bllésvara of Chikka Belugali elias Vaijandthapura by Savi-Déva of Santasavadi,
who was the belu-manusye of the mahd-pradidng Ravi-Déva, Basavayya and Ragha-
vii-Déva.

89. Of other records of this reign, a viragal behind the Malemallgévara temple
at Tavanidhi, Hole-Narsipur Taluk, which is dated in 1248, records that during the
rule of the Yadava-Néarayana Hoysahu-¥omeésvara-Deva, on the (?) Marahas harrying
the cattle of Tavanidhi, MAdi-gauda’s son Maya rescued the cattle and fell. Another
viragal at the same place, dated 1249, says that during the rule of Somédvara, on
the oceasion of the destruction of...yanahali, Soma-jiya attained the world of
gods, and that his son Bayira-jiya sét up the stone. . W e may also notice hére two
short inseriptions found on the outer walls of the Lakshminarasimha temple at Nog-
gihalli (para 9), which give some interesting information about the execution of the
sculptures in the temple. The period of these records is about A.D, 1249, the tem-
ple having been erected in that year during the reign of Somésvara (KC, 5, Chan-
narayapatna 238). Several of the images on the walls have labels on their pedestals
giving the names of the artists who made them, From these we learn that the two
artists Malhtamma and Baichdja of Nandi had most to do with the ornamentation.of
the temple (ligport for 1909, para 84). The present records tell us clearly that the
figures on the north side were the handiwork of the sculptor Mallitamma. We niay
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therefore conclude that the seulptures an the south side were executed by Baichdja
of Nandi, though this fact was already inferred from some of the labels on that side.
For purposes of comparison, six of these “ signed images ” are shown on Plates 1L and
111, three execated by Mallitamma and three by Bamhola.

Navasimha 111,

83. 'There are only two records of this king, one copied in the Lakshminara-
simha temple at Hole-Nursipur and the other in the Mallédvara temple at Mavantr,
Hole-Narvsipur Taluk. The former, dated in 1276, begins with a brief acconnt of the
rise of the Hoysalas and gives their genealogy down to Séméévara. Narasimha is
then introduced, his title Sdhityasarvajia, his coming to throne at an early age and
hig defeat of the Sévuna king being described in a few verses. Then follow a fow
verses in praise of Pe aumml{\-dandmayaha' He was of the A’tréya-gétra, son of
Vishpu-1 6va and Manchale, his guru being Ramakrishna, It was through him that
Narasimha’s soveroignty was made securs and stable, His titles were Rdawtcamyu
and Javanike-Ndrdyona. The epigraph then records that when (with usual Hoysala
titles) a lion to the elephants his evemies, uprooter of the Magara kingdom, estab-
lisher of the Choly kingdom, the raiser up of the Mindya kmO‘dom vira-pratépa-
chakravarti HUVb‘le—HI‘l -vira- Ndrasimha-Dévarasa was in the caplt'ﬂ Dnrasamuc[ra,
Fuling the earth in peace and wisdom, his servant, champion over deceivers of their
lord, TRt iy, Jovanike- Nardyana, worshipper of the lotus feet of Ramakvishna,
the mahd- pradhdna Perumale-dannayaka, having purchased land from the mm’eé;anas
of Vijayasdmanathapura, made it over to the maﬁ,djrum of Uddfiru to provide for
the expenses of A'indra-pij2 and A’rana-pije in somo temple.  Peruméledéva-danna-
yaka was a renowned general under Narasimha I1I.  His grants are recorded in
qvveral lil%PlptlﬂﬂH 2l KO .-1’ J\Acrrnnd_ngala 38 anrl '5(} l‘ C 11 G]llt&ldl“!‘lg ]2
and 82; KOG, #, Chann: L!‘ﬂy%p&tﬂﬂ; 269. (See also Leport for 19.06 pam 48 ; Ieport
for 1909, para b, )

8%. The other inscription of Narasimha III, copied at Mavaniir, is noteworthy
hoth for its contents and arvistic exeeution. It 1% a long epigraph, similar 1n some
respects to the inscription E atiAbballwe (Kpigraphtn Indica, V,'245), giving the
teaditional nccount of a Lingdyat tescher named tarvatayya and mcordmo' a grant
by the king for some S’lva ‘rmnplew. After four invocatory verses in ‘L’mnskmb in
praise of ¥'iva and a verse in Kannada extolling Dévarasa, the odeyar of Mavantr,
a8 an tucarnation of Siva, comes a fine prose passage, giving a poetical deseription
of $'riparvata and the cod Mallikdrjuna on it. Then the m%cmptmu goes on to say
in poetical language that in a village (o the south named Nivara, Tal‘vala_) ya was
born of H:ahmdn parents, who were adherents of the Saiva creed ; that, as a result
of the tendencies of bis previous birth, Parvatayya, even before mmatlon by a guru,
became a devout worshipper of the g‘oti Mallikdrjuna ; that, being pleased with the
forvour of his devotion, the god directed Nandi to become hm guru under the name
of Mallaiya, having ,t,iven pt'wiuu% intimation to Parvatayya in a dream of the arrival
of a guru to Imparh religious instruction to him ; (md that when, having been taught
by Mallaiya, he was leading a quiet and devotmnal life, he was, bv the grace of the
god blessed with two sons named Appaiya and Davarasa. 1he latter, having re-
ceived religious teaching from their father, became great S'aiva devotecs. Dévarasa
was known ag the senior odeyar of Mavantr and .A.ppaiya. as the juniorodeyar. The
lutter erected a temple at Mévan(ir and set up in it a linga, naming it Dévésvara
after his elder brother. Dévavve, wife of Appaiya, likewise built a te: uple at Mava-
nar and set up a linga named Appdsvara after her husband. The epigraph then
records that (with nsual titles) the nissanka-pratapa.chakravarti Hoyisana-éri-vira-
Narasimha-Lévarasa, on the S'ivaratri day in the year Vishu, corresponding to the

”.qka year 1204 (A.D. 1282), granted the village Tavauidbi in Sige-nidu to Appai-
ya's wife Dévavve for/the upkeep of the Dévésvara and Appésvara temples and for
the maintenance of the requirite establishment to conduet the services in them.
Dévayve divided the village into 40 prittis, allotting 10 of them to provide for offer-
ings of rice for the godk and the remainder to provide for the livehhood of the
tunp}e servants.  The 2rittis were bestowed on pious Mahddvaras with the condition
that each veittiddr should pay annually 2 gadydnas and 5 papas. The evittidars had
-also collectively to supply every year 12 cart-loads of fuel and cerfuin articles such
as rice, curds, milk, butter, ete., for‘each of the annual festivals nawed guru-paren
and pawcha-parva.  They had besides to pay joinbly 2 gadydnrs to meet the expenses
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of the anuual illumination festival. Tho income from the village was thus 102
gadydnas. The items of expenditure sanctioned by Dévavye are thus given :—To
two pijdris, 10 gadydnas ; to the man who brings water for the sacred bath, to the
sweeper and to the man who scrapes grass ‘in the enclosure, 5 gadydnas ; to two
gardeners, 10 gadydnas; for sandal, 5 gadydnas ; for incense, b gadydnas ; for lamps,
10 gadydnas; to the cook and the cleaner of the sacred vessels, b gadyanas; to the
man who measures the temple grain, 5 gadydnas; for occasional white-wash and
repairs, 5 gadydnas; to the cowherd in charge of the temple cows, b gadyanas; for
sach of the festivals Sivardtrl, davana-parva, nitla-parva, dipdtsave, the genior
odeyar’s parva on the 8th lunar day of the dark fortnight of Bhadrapada, the junior
odeyar’s parva on the 10th lunar day of the dark fortnight of A’shadha, b gadydnas ;
to the supervisor in charge of the temple treasury and granary, 5 gadydnas ; and for
cardamoms, camphor, musk, ote., 2 gadydnus. Weare also told that Dévavve granted
for the gods her own lands and ull the money in her possession ; and appointed her
daughter Parvati-Dévi as the superintendent of the temples and their property with
full powers as regards the administration of the temple funds. T'he vrittis were not
to be given aw.y, sold or offered in exchange to men of other faiths or castes. In
case any of the vrittiddrs misbohaved themselves or turned heretics, they were to
be deprived of their vritfis and turned out. The wvrittis thus resumed might, how-
“ever, be given away, sold or exchanged. The record closes with a prayer that this
charity of king Narasimha may endure as long s the earth, sun and moon. :

Baildle. 1I1.

85. Of the inscriptions of Balldla 11, a wiragai at the Rimdsvara temple at
Bagaval1, Hole-Narvsipur "Taluk, dated 1303, tells us that when the king of the hill
chiefs, champion over the Malapas, Yadava-Narvayana, lord of the excellent city of
Dvaravati, [terrifier of | the Lala Chola Gaula and Glirjara kings, establisher of the
Chola king, establisher of the Paudya king, a spear to the head of the Magara king,
sun of the south, emperor of the south, a tiger to kings, a vapdebhérunda to kings,
Vira-Ballala-itaya’s sister’s husband (mayduna) Someya-danpayaka was governiag
Bemmatira-durga, on Kawnpila-Déva, the general of the Sévuna army, marching
acainst Holalakere, he went there with his army, fought with Kampila and fell.
His titles were—champion over princes who are very foud of their bodies ; chawpion
over princes who, having made a gift I:o-day, say “ No” to-morrow ; champion oyer
princes who, having made a gift, brood on 1t, The record concludes with a verse
extolling his valour thus :~—Whilo his followers shouted in admiration “ Jiya (lord) |
and Ballala-Déva exclaimed “ Bravo!” Mayduna-Soma, making a sheath of the
mouths of his enemies, thrust his sword into it. The engraver was k’chéja’s son
Siddayya. Bemmatira-durga was the oid name of Chitaldrug. The battle between
Kampila and Someya-dannyaka at Holilkere 1s also referred to in another wiragal
at Chittinhalli, Krishnarajapete Tuluk (laso year's Report, para 93), The engraver
of the present record is apparently identical with the engraver of KC, 11, Holalkere
136, of 1307. Another much worn viragal at the same place, dated 1806, refers
itself to the same reign and mentions some one who had the titles—an elephant-goad
to warriors, protector of refugees. It then seems to record a grant by the Nayakas
of Bagavalu for some one who fell fighting.  The engraver was Gachchikoja’s som
Malléja. An inseription on a stone lying in the compound of the Anglo-Vernacular
School at Hole-Narsipur, which is dated in 1810, records that the pratipa-chakra-
varti Hoyisana-bhujabala-éri—viI'a-Balliila-Dévarasa gave a ddsana to the mahdjanas
of Kunchiya, which was a dévaddna village of the god Padumaléévara, to the effect
that from the year 1311 they have been exempted from the payment of certain taxes
(named), amounting in all to 230 ya and 1§ pu, which they had been paying to the
palace. We are also told that the great minister Madigedéva-danniyaka, having
made a hodake of 9300 go and 3 pa to the king, purchased 4 villages (nomed) for a
tank which he proposed to construct. It was he that procured the remission of
taxes to the mahdjanas of Kunchiya and got the king’s signature affixed to the grant.
The villages he purchased werealso exempted from the paymentof certaintaxes(named)
and this fact was ordered to bo noted in the 18 registers of the king, who also granted
bim a dsane. ‘The tank was constructed in the name of Méayidévi-dappdyikitti, wife
of the mahd-pradhdna Madigedéva-dapniyaka. Another epigraph at Jodi-Haradan-
halli, Hole-Narsipur Taluk, whieh is also dated 1310, tells us that on a petition made
to him by Ajaganma, the praje-garuda of Haradanabali, the same minister, Méadige-
déva-dannfyaka, remitted certain taxes and settled some disputes. In EC, 11, Holal-
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kere 136, of 1307, this minister ig mentioned as ruling the kingdom' in ‘conjunction
with the king in the residence of Dorasamudra: The term hodake, which Mr, Riee
has taken to mean ‘a wrapper,’ occurs in several inscriptions; and some remarks
were made on the term by me in my Report for 1910, para 86. The present inserip-
tion lends cobsiderable support to my interpretation of the term, namely, that it
connotes some money contribution made to the king or some other high personage.

86. Of the other records of this reign, 8 viregal at Bagavala, Hole-Narsipur
Taluk, dated 1319, records that during the rule of (with titles as given in the
previous para) the destroyer of the Kéadava king, Giridurgamalla, a Réma in
firmness of character, unassigted hero, _Hbyi_sal_]a—sr_i—_'vi‘ra-Balla}a-Dévarasa, Singeya-
dannayaka’s son Hiriya Rama..and Ankeya-ndyoka’s son Rama.. fell in some
battle, Another viragal at the same place, which appears to be dated in 1322, is
noteworthy, as it records the death of Singeya-dannidyala, son of Vira-Baliala’s sister’s
husband (mayduna) Sémeya-danniyaka (para 85), in a battle between the Pandya
kings in Southern India. We are told that Singeya-danniyaka was in the service
of Vira-Péndya of Kannantir and that in a battle that took place between Vira-
Pindya on one side and his son Samudra-Pindya and Paraka-Pindya onthe
other, the former was put to rout and Singeya-dannayaka who wag in his army
fought bravely and fell. His titles are then given: An adamantine cage to refugees,
protector of refugees, an elephant-goad to warriors, champion over youths who are
fond of their bodies. The record closes with the statement that he was the
son-in-law or nephew (a/iye) of Ankeya-danniyaka, 'I'he information supplied by
thizs rocord about the war between the Pandya kings appears to be new. Paraka-
Pandya of this epigraph perhaps represents Pardkrama-Pandya, whose inscriptions
are dated in A. D. 1815 and onwards. - Vira-Pandya is said to have ruled from A. D.
1296 to 1842 (Indian Antiquary, 42, 227), No published record gives the name
Samudra-Pandya. It is not clear why Singeya-dannidyaka went all the way to
Kamnantir to take service under Vira-Pandya. - i

87. A few more records which clearly belong to this reign, though the king
is not named in thern, may he noticed here.  An inscription on a stone in a field to
the wesi of Triyambakapura, Gundlupet Taluk, the top portion of which is defaced,
states that when a sun to the lotus the Modakulaya family, champion over adulterers,
a Mari to the Kongas, disperser of the Kongas, eapturer of Nilagiri, Giridurgamalla,
a gpear to the hearts of...... , & protecting rampart to the goddess of sovereignty of
the Hoysalas, a new incarnation of Manmatha, breaker up of the Pandya..., a wild
elephant to the lotus beds the Pandya forces, an adamantine cage to refugees,
disgracer of ? hostile mandalilkas, a Rdma in war with hostile mandalikis, the champion
who put to flight Arasugandardma, fierce in war, breaker of all the pride of Vidila-
mudri, favorite of the lady Fame, unapproachable to the wicked, worshipper of the
lotus feot of the god Allilanatha, subdner of hostile forces, receiver of boons frou
Parasara-parama-bhattiraka, devoted to the H'kddadi observance, sole warrior,
paramour of the goddess of heroism, a perennial stream of ¥ karnakarpira, lover of
cows and Brahmans, a brother to others’ wives, lord of the excellent city of Svastipura,
Immadi-Rivuttardya, son of Perumile-danndyaka,—iri-vira-Madhava-damméyaka
was in the residence of Terakanimbi, governing the Padinéllku-nadu (or 14 nadus)
in peace, in the year Badharana corresponding to the S'aka year 1232 (A. D. 1310),
‘he made a grant of a village to certain prominent S'rivaishnavas of Terakapimbi,
naming it Perumalapura after his father. Among the donees only a few names can
be made out—Govindadasa, Ramadasa and 8'rirangadasa. Médhava-dannayaka was
a feudatory of Ballala IIL. (Report for 1907, para 24 ;last year’s Report, para 93).
Among other inseriptions that mention him arve 1.0, 4, Gundlupet 58 and Chama-
rajanagar 193, His father, who was 4 rendwned general under Néarasimha 11T, has
already been referred to in para 83 above. Anothet ingeription on an oil-mill to
the west of the tank at Kandfgala, Gundlupet Taluk, which bears the date A. D.
1334, tells us that during the rule of the mahd-pradhdne, Immadi Rivuttardys,
Kéteya-dammayaka, Rama-gauda Réaya-ganda Kéta-gauda and Kale-gauda, sons of
Bamma-gauda of Kandavangala, granted the oil-mill for a perpetual lamp to be’
burnt before the god Sémanatha for the gpiritual merit of their father. From EG,
4, Gundlupet 69, of 13821, we learn that Kéteya-danniyaka was the son of the above-
mentioned MAdhava-danndyaka and that he also governed the PadinAlku-nadu with
the seat of his government at Terakanambi. Another iuseription on an oil-mill
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near I'rattayya's house at Dodda-Tupptira in the same Taluk, dated 1505, records.

the grant of the oil-mill for the god Chéla-Ramanatha by the son (name not given)

of Appa-gauda of Tuppiir. The engraver was Gengana, -
VIJAYANAGAR, ;

88. There are only a few records of the Vijayanagar period. They hegin hil
the reign of Harihara IT and end in the reign of. 8'ri-Ranga-Riya II, covering &
period of nearly 280 years from about 1380 to 1661. Three of the records are
copper-plate insoriptions of Harihara IT and S'ri-Ranga-Riya 11,

Harihara 11,

89, Of the records of this king, two are copper-plate inscriptions, one of them
roceived from Gubbi, Hole-Narsipur Taluk, and the other from Sagare, Heggada-
devankote Taluk., Only a hand copy of the former is available, the original plates
having been lost. The Sagare plates are in the possession of Venkatasubba-bhatta
of that village. They are three in number, each measuring 103 by 8", and are
strung on & civeular ring which is 24" in diameter and ¢’ thick. The ends of the
ring are secured in the base of a square seal, which measures 1”7 and bears the
figure of a boar standing to the proper loft. The plates are engraved in Nagari
characters, all of them on one side only. After invocation of Gantia, Sarasvati,
S'iva, Vamana and Parabrahma in separate verses, the inscription proceeds to give
the date and a eulogistic account of Harihara II. .The date given is Siddharthi
falling within the two hundred years after one thousand years of the S'alivihana-
S’aka. Farther on it is stated in another place that the grant was made on the
oceasion of a solar eclipse in the month of Kértika of the year Siddharthi. Harihara
is deseribed as the cecupant of the throne of the great city Vidyinagari on the bank
of the Tungabhadri—a splendid wreath of jewels to tho Karndta country pre-eminent.
in the circle of the earth, the birth place of all the diarma and adhorma, and superior
to all the other (irthas;rajadhirija raja-paraméévara vira-pratapa ; a vietorious.
Dhananjaya (Arjuua)in the battle-field ; a Harischandra in speaking the truth;
possessor of three thrones borne on the heads of hostile kings ; breaker of the pride-
of hostile kings; protector of kings who take refuge with himn; taker of all the durgas
in war ; worshipper of the gods, Brahmans and gurus ; proficient in niti-sdsira ; clever
in archery ; woll versed in the 64 arts ; an ornament of the A’tréya family ; haying his
feet illnminated by the jewels on the crowns of mahd-mandaléivaras ; dnd regulator of
dhorma and adharma as determined in $ruti and smriti. Then follow further praises
of Harihara's valour, liberality and learning. He was the sole lord of gaia, as’»a and
nara ; and by his grace certain kings obtained three thrones with the titles Gajapati,
Advapati and Narapati. It was for this reason that he was known as migu-rayara-
gonda. The inscription then records that king Harihara of the A’tréya-gbtra and
A’4valdyana-sitra, son of Bukka, grandson of Praudha-Réya and great grandson of
Déva-Raya, on the oceasion of a solar eclipse in the month Kartika of the year
Siddbirthi, on the application of Madhavaraja, granted, with pouring of water, the
village Sagara situated on the bank of the Kapila in Baya-nidu of the Hosana
kingdom, with all the usual rights, to Vibudhéndrasarasvati of the Jimadagnyavatsa-
oGtra, A'évaldyana-sitra and Rik-sakha, son of Rakhupidhya, grandson of
Nanjinatha and great grandson of Bhtanatha. The donee 15 said to have made
a deep study of the three Védas, to have grasped the essence of all the $dstras and
to have been a regular performer of the five sacrifices. The village granted had
also six hamlets (named) attached to it. The record concludes with a number of
the usual inprecatory verses, There is also a verse asking forgiveness of the
readers for any orthographical mistakes that may be found in the grant. The
signature of the king —8"#i-Viripdksha—is given in Kannada characters.

It will be seen from the above that this grant is peculiar in several respects.
It ditfers from all the published copper-plate inseriptions of Harihara not only in
the arrangement of facts but also iu giving the king’s titles and genealogy and in
the mode of giving the date. The genealogy is not supported by any inseription
that we know of. 'The intended date is perhaps S’aka 1302 (A. D. 1379), but there
was 1o solar eclipse in that year. There was an eclipse in Kartika of Siddharthi
corresponding to A. D. 1819, but this year is too early for either Harihara of the
Vijayanagar dynasty. Purther, the record is disfigured by numerous grammatical and
orthographical errors, These rircumstances arc sufficient to raise a reasonable
doubt as to the genuineness of the grant.



43

90. Of the other records of Harihara II, the hand copy of a copper-plate
orant referred to at the beginning of the previous para is in the possession of
Mysore Srikanthaiya, a resident of Gubbi, Hole-Narsipur Taluk. After invocation
of S’iva, Ganés’a and the Boar incarnation of Vishnu, the record proceeds to give
tI8 gonealogy of Harihara IT thus:—In the race of the Moon was born Yadu whose
descendants became renowned as Yadavas. Among these was Sangama. His son
was Bukks. Mo him and Gauri was born Harihara. Then follow a few verses in
praise of Harihara. In the three former yugns Parasurima, Rima and Krishna were
born for punishing the wicked. In the Kali-yuga, however, Hari himself incarnated
as Harihara for the purpose. The ingeription then records that the raja-paramésvara,
sole lord of the eastern, western, southern and northern oceans, a Garuda to the
serpents the kings who break their word, suratrdna of the Hindu kings, an adaman-
tine cage to refugees, establisher of the path of the Védas, a traveller in the paths
of karma and Brahma, a brother to others’ wives, learned in literature, a Valmiki
among kings, a Vyésa among kings, éri-vira-Harihara-Mahdrija, ona Friday corres-
ponding to the first lunar duy of the bright fortnight of Vaisikha in the year
Durmati, which is wrongly coupled with the S'aka year 1332, on the holy occusion
of setting up the god Buakkarajédvara, granted, in the presence of the god Virpaksha,
the village Gubbi alias Bukkardjéivarapura situated in Konga-nadu of the Hoysala
country, making it an agrahdra of 40 vrittis, to 39 Brahmans of various gbtras, sakhas
and names. Then follow details about the donces and the boundaries of the village
granted. The S’aka year intended is evidently 1304 (A. D. 1381), corregponding to
Durmati. The god Bukkarajés'vara was set up by Harihara apparently in the name
of his father Bukka. An ‘epigraph at Arekal Hosahalli in the same Taluk makes
the simple statement that the village belongs to Madhava-déva of Hariharapura.
This Madhava-déva is no doubt identical with the Madhava mentioned in para 22 as
having built the Madhavariya temples at Halekote and Hariharapura. Irom E C,
5, Hole-Nargipur 7, of 1396, we learn that he was granted Hariharapura, Tavanidhi
and a few other villages by Harihara IL.

Sdatuva Narasinge 11

91, An inscription to the east of the Basavauna temple at Uyyamballi, Heggada-
devankote Taluk, dated in 1497, tells as that the mahdmédanimiseyara-gonda Kathari-
Séluva Narasimha-R&javarma-Raiya’s minister Tipparasa granted Uyyamballi to
provide for offerings of rice and lamps for the god Ramayadiva of Kitttir. After
o few usual imprecatory sentonces the epigraph closes with the statement that if
any customs-officials violabe the grant, they shall incur the sin of having killed #his
cow, the figure of a cow being sculptured before the word this. The king mentioned
in this record is Immadi Narasinga or Saluva Narasinga 1T, who belonged to the
Necond Vijayanagar Dynasty, properly so called (sce my fapors for 1903, para 63),
and ruled from 1493 to 1504. He was the son of Sialuva Naraginga I, who was
minister and general of the last weak rulers of the First Vijayanagar Dynasty, which
he supplanted in the end (Ibid., para 64). Tipparasa is also mentioned in EC, 4,
Heggadadevankote 74, of 1498, as the house minister of Saluva Narasinga 11 and as
making a grant for his mevit. This minister appears to have also served under Vira-
Narasimha of the next Vijayanagar Dynasty in 1508 (Tbid., para 67). Another
inscription in front of the Ranganitha temple at Haradirpura, Arkalgud Taluk,
which is dated in the cyclic year Raudri, records the grant of certain taxes for the
god by Tipparasa’s man (manusa) Huluse Dévarasayya. The Tipparasa of this
epigraph is probably identical with his namesake mentioned above and, if so, Randr
may be taken to represent A. D. 1500.

Nurasana-N dyako.

99. An inseription at Hairige, Heggadadevankote Taluk, dated in the year
Nala, tells us that, for the merit of Narasana-Niyaka, some one (name gone) granted
cortain lands to Kamayya as a sarvamdnye. Narasana-Nayaka was the father of
Krishna-Déva-Réaya and the second usurper of the Vijayanagar throne. The year
Nala of the record corresponds to A. D. 1497.

Nairasimho-Rdya. ‘

93. A much worn epigraph in front of the I’évara temple at Chigalli, Hole-
Narsipur Taluk, records that during the rule of Nérasimha-Réya the goudu-prajeqal
of Chikkahali in Maraviir-sthala made a grant of land to provide for offerings of
rice for the god Mallikirjuna of their village. Unfortunately the portion containing
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the date is completely defaced. Itis very probable that the king referred to is
Vira-Narasimha, elder brother of Krishna-Dova-Raya. The date of the record may
be about 1506.+

Krishna-Déva-Rayea.

94. An insription at Hale Bhimanabidu (EC, 4, Gundlupet 62), which has
now been revised, says that on the auspicious oceasion of the birth of a son (putrot-_
sapa) to the maha-mandaléévara §ri-Krishna-Riya in Bahudhanya (A. D. 1518), by
order of.-.... , a grant was made.

Saddsiva-Rdya.

95, A record of Sadadiva-Réya outside the north navaranga entrance of the
Lakshminarasimha temple at Hole-Narsipur registers a grant to barbers in 1545 by
the mahd-mandaléévara Rama-Rajayayya-Vithaléévarayya-mahd-arasu by order of
the mahdrajadhiraja raja-paraméévara Sri-vira-pratapa Srei-Sadasive -Raya-mahi-
riya. The epigraph closes with the statement that those who violate the grant shall
be sons of barbers.

Venkatapati-Raya 1.

96. There is only one insoription of this reign. It was found near a ruined
mantapa on the way to the bathing ghat of the Vaiéyas at Hole-Narsipur. The epi-
graph tells us that when (with usual titles) éri-vira- Venkatapati-Déva-mahéraya,
seated on tho jowel throne at Penugonda, was ruling the earth, Sakhare Lakshma-
rasu of the Paradara-gotra A’évaliyana-sitra and Riksakh4, son of Basavaiya and
grandson of Tipparasaiya, caused to bé erected in 1606 a manapa for use during
the floating and car festivals and the final sacred bath of the god Lakshminara-
simha ; and that (Lakshmappa)-Nayaka of the Kagdyapa-gotra, son of Venkatapa-
Néayaka and grandson of......., granted certain lands to moet the expenses of
the above festivalse The donor Lakshmappa-Nayaka was one of the chiefs of Hole-
Narsipur.

S'ri-Ranga-Raya 11

~ 97. There are two records of this king, one a stone inseription at Kallu
By#darhalli, Hole-Narsipur Taluk. and the other a copper-plate inscription in the
possession of Yégam-bhatta at Hole-Narsipur. The former, dated in A. D- 1657,
rocords that during the rule of the rijadhirdja rdja-paramésvara, Sri-vira-pratipa
&ri-vira-S'ri-Ranga-Niyaka, Naragimha-Niyaka of the A’pastamba-sitra, son of
Rangappa-Nayaka and grandson of (Lakshma)ppa-Nayaka, granted the village
Narasimhasamudra belonging to NArasimhapura to Hari-pandita of the A’évaliyana-
gtitra. The signature of Narasimha-Nayaka-S'ri—J ayanarasimha—comes ab the end.
There is also a figure of Vamana sculptured on the stone at the close of the ingcrip-
tion. The suffix Ndyake instead of Rdye in the name of the Vijayanagar king de-
sorves notice: The donor in thig record was also a Iole-Narsipur chief.  The other
inscription, dated 1661, consists of 2 plates, each measuring 63" by 5. They are
written in Telugu characters, both being engraved on one side only. After invo-
cation of S'iva and the Boar incarnation of Vishnu the inscription proceeds to say
that while (with usual titles) éri-vira-S'ri-Ranga-Réiya-Déva-mahdrdya-ayyavaru of
the lunar race, lord of the throne at Ghanagiri (Penugonda), son of Gdpalarajayya
and grandson of A'riviti RAmarfju-Rangapardjaiya of the A’tréya-goétra A’pastamba-
sttra and Yajus-éAkhA, was ruling the earth in peace at Vélapuri (Belur), he
granted with all the usual rights the village Kondagala-vadi belonging to Udtrn of
the Hunisemande-sime to Narayana-éstr of the Kaundinya-gétra A'pastamba-giitra
and Yajus'-6ikha, son of Raghunatha-bhatta and grandson of S’ambhulinga-bhatta.
The signature of the king—~&'ri-Rima—is given in Kannada characters. The grant
was written by Réyasam Vébanna,.....of Lakhkharasu. (See lagt year’s Le-
port, para 114.)

Horg-NARsIrur.

98. A number of inseriptions copied mostly in Hole-Narsipur Taluk relates to
the Hole-Narsipur chiefs, who appear to have been an independent branch of the
Belur chiefs with their capital at Hole-Narsipur. They had the same titles as those
of the Belur chiefs and were of the same golro, sitra and 3dkhd. They were also of
the solar race and ruled from Hole-Narsipur for several generations in the 16th and
17th centuries. Several iuscriptions tell us that the Narasimhapurada-sime or
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Narsipur District was granted to these chiefs as an wmbaji by the Vijayanagar king
Krishna-Déva-Raya. The newly discovered records enable as to make up the
following list of the succession of these chiefs :— :

. Venkatapa-Nayaka or Venkatadri-Nayaka m, Padmambik.

M0 l _ fade 2

| i ) |
Lakshmappa-Ndyaka (1591-1614). Virupa-Nayaka (1629). Tirumalaiya

. Channfmbikéa.

| |
Rangappa-Nayaka I (1651) Nirasimha-Nayaka II (1658-1665).

Narasimha-Nayaka T (1654-1657).

Rangappa-Néyaka 1T (1655).

Venkatapa-N dyo la.

99. This is the first of the Hole-Narsipur chiefs as indicated by the records of
the dynasty copied during the year. An inseription at Haragondanhalli, Hole-Narsi-
pur Taluk, records a grant by him for the spiritual welfare of his parents. A portaib
statue of his stands in the navaranga of the Lakshminarasimha temple at Hole-
Narsipur, with his name engraved on the pedestal. There are also a few inserip-
tions on the floor of the same navaranga telling us that Venkatapa and his son
Tirumalaiya did obeisance to the god. It is probable that he built or renovated the
navaranga or patronised the temple by making some endowment for its upkeep.
His name is likewise engraved on two door-sills of the Ankanéthéivara temple at .
Ankanathapura, Hole-Narsipur Taluk, as also on a door-sill of the Rémdnujdehirya Noradinhs
temple at Saligrima, Yedatore Taluk. He may have restored or endowed these
temples also. Judging from the published inseriptions of this chief, the period of
the above records may be about 1580. '

Lakshmappa-N dyaka.

100. There are several records of this chief. His figure is sculptured on a
pillar of the Kotara-mantapa in the prdkdra of the Lakshminarasimha temple at
Hole-Narsipur with the name Lakshmappa-Nayanivaru engraved overit. A grant
made by him in 1606 was veferred to when speaking of the Vijayanagar king
Venkatapati-Raya 1 (para 96). An ingeription in front of the A’njanéya temple at
Gangtr, Hole-Narsipur Taluk, which begins with obeisance to Réménuja, rocords
the orant of the village for some god by [1kshmappa-Nayaka. Another to the east
of Channfipura in the same Taluk, which appears to be dated in 1614, tells us that
Krishnappa-Nayaka’s Lakshmappa-Néyaka granted Chenndpura for the god Chen-
namallikdrjuna set up by Junjappa-setfi. A third in front of the A’njandya temple
at Niduvani in the same Taluk, which appears to be dated 1591, reeords that
Krishnappa-Nayaka’s Lakshmappa- Nayaka granted Nidoni alios Lakshmanapura,
- belonging to his Narasimhapura-sime, for the god Narasimha, in order that ? Chik-
ka- ¥ayaka might attain Vaikuntha (or the abode of Vishnu). In the last two re-
cords the donor’s grandfather’s name occurs before his instead of his father’s' name
as usual, probably because the grandfather was a colebrated ehief who was supposed
to be the founder of the family.

Virupa- Nayaka.

101. This chief was another son of Venkatapa-Nayaka. An ingeription to the
south of Méachigondanhalli, Hole-Narsipur Taluk, dated 1629, says that Venkatadri-
Néayaka’s son Virupa-Ndyaka granted, on the occasion of a solar eclipse, for the
spiritual merit of his father, the village Méchigondanahalli alics Narasigalapura for
the god Tiruvengalanitha of Mévinakere. '

Tirwmalaiya. .

102. 'This chief appears to have been another son of Venkatapa-Nayaka. An
inseription on the floor of the navaranga of the Lakshminaragimha temple at Hole-
Narsipur mentions him as the son of Venkatapa ; and another at the same place tells
us that he along with his father did obeisance to the god (para 99).

Arch. R. 12-13 12
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Rangappa-N dyaka.

103. A label over a male figure sculptured on the right jamb of the navaranga
doorway in the Lakshminarasimha temple at Hole-Navsipur ‘informs us that the
figure represents Kichchayya, bearer of the betel-bag of Rangappa-Niyaka: In
EC, 5, Arkalgud 57, of 1659, which is a copper grant issued by Narasimha-Nayaka,
son of Lakshmappa-Néayaka, the donor Nérasimha-Nayaka alludes to a former grant
made by his elder brother Rangappa-Nayaka. This portion is not translated by
Mr. Rice. From thisit is clear that Rangappa-Néyaka was the elder son of Lakshmap-
pa-Nayaka. He seems to have ruled only for a short period.

N dgrastmha-Ndyaka 1. :

104, This chief was the son of Rangappa-Nayaka. There are several records
of his reign. Two of them, dated 1654 and 1655, were found on a pillar of the
Kotara-mantapa in the pralkdra of the Lakshminarasimha temple at Hole-Narsipur.
The earlier record tells us that NArasimha-Nayaka, son of Rangappa-Nayaka and -
grandson of Lakshmappa-Ndyaka, caused to be erected, for his own merit, the
Takshmivildsa-mantapa for the Mahfnavami festival and granted some land o meet
the expenses of that festival. We thus learn that what is now known as the
Kotara-mantapa in the above temple was named Lakshmivilasaemantapa at the time
of its erection by Nérasimha-Ndyaka I. The other record says that Nirasimha-
Nayaka of the Kadyapa-gotra, son of ete., granted the village Ankaballi, belonging
to the Narasimhapura-sime, on the auspicious occasion of the birth of a son to him.
The name of the donee is defaced. Another inscription at Ankanhalli, Hole-Narsi-
pur Taluk, which is likewise dated 1655, records the grant of a village by him for
his own meris. Another grant made by him in 1657 was already referred to when
speaking of the Vijayanagar king $'ri-Ranga-Raya 11 (para 97).

Rangappo-Nayaka I1.

105. An epigraph at Ankavalli, Hole-Narsipur Taluk, dated 1655, tells us
that Rangappa-Nayaka of the Kidy apa-gotra, grandson of Rangappa-Niyaka and
oreat grandson of Lakshmappa-Nayaka, on the auspicious occasion of the birth of a
son to him, granted the village Ankabali, belonging o his Narasimhapura, for the
god Narasimha, Though the record does not name the donor's father, the pedigree
given makes it cloar that he was the son of N drasimha-Néyaka L.

Narasimha-Ndyale LI -

106. This chiof was the younger son of Lakshmappa-Nayaka (para 103). He
was a devout Vaishnava and appears to have been a most prominent member of the
family. The large structure at Hole-Narsipur now occupied by the Uttaridi-matha
is said to represent his palace and the present O'nkaréévara temple his Durbar hall.
He bnilt several sudsidiary shrines in the prakdra of the Lakshminarasimha temple,
a pond called Chandrasaras and a tank named Narasambudhi after himself. There
are five inseriptions of this chief, one of them being a copper graut. The latter
gives several details about himself and his family. Al his records are composed
both in Sanskrit and Kannada. One of them near the shrine of the goddess A'ndal
in the prakdra of the Lakshminarasimha temple at Hole-Narsipur, dated 1658,
records the erection of & shrine in the above prakdra, the setting up in it of S'adik-
kudutta-nichehar and the grant of a village to provide for offerings of rice for
the goddess, by Narasimha-Néyaka of the Kadyapa-gotra, son of Lakshmappa~
Néayaka, grandson of Venkaladri-Nayaka and great grandson of Baiyappa-Nayalka's
(son) Krishnappa-Nayaka. A’ndal was one of the twelve S'rivaishnava Saints and
the authoress of two Tamil hymns forming a portion of the Ndlayiraprabandhom.
She was the daughter of Saint Periyalvar and was also known by the names
Goda-dévi and S'tdikkodutta-nachchiyir. The latter name, which occurs in the
present inseription, is thus accounted for:—It means “the lady who gave

(garlands of flowers) after wearing (them).”  Periylvar used to prepare garlands
of flowers for the god Vatapatrasayi of his village S'rivilliputtir, but, in his
abgence, A 'ndal used to take up the wreaths of flowers intended for the god, wear
them in her locks, and, placing herself before a mirror, admire herself with a view
to make sure if she would, in that decorated condition, be a proper match to the
Lord whom she always regarded as her would-be-husband and Master, taking care,
however, to put them back in their place afterwards. One day Periyalvar, noticing
this desecration of the holy garlands, scolded the girl and refrained from taking
them to the temple s usual, But the god appeared to him in a dream and told him
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that the garlands which, according to him, were polluted, were all the more accept-
able to him by reason of the sincere devotion of the wearer. Another inseription,
~also dated 1658, on a pillar of the veranda in front of the Ramanujachirya shrine
in the same temple, tells us that Narasimha-Nayaka, for his own prosperity and in-
crease of merit and wealth, built separate shrines in the prikdra of the Liakshmi-
narasimha temple, set up in them figures of Chakralvar, Karattalvar, Védantachérya,
Periya-Jiyar and Mudaliyandar and granted certain lands to provide for the services
in theso shrines. Chakralvar is a porsonification of the discus of Vishnu. Kirat-
talvar and Mudaliyindan.were the immediate disciples of Ramanujachirya, Védanta-
chérya and Periya-Jiyar were renowned teachers and authors who flourished in the
13th and 14th centuries. The latter is commonly known as Manavilamahémuni.
Another on a stone near the pond known as Kalyfni in the fort of Hole-Narsipur,
dated 1659, records that Narasimha-Nayaka, son of ete., constructed the pond and
gave it the name of Chandrasarasu. The signature of the king—=S"ri-J ayanarasimha-
is given at the end. This epigraph, though mostly gimilar in its contents to HC, 5,
Hole-Narsipur 1 which stands by its side, has a Sanskrit introduction which is not
found in the other, A fourth inscription mear the tank af Malapanhalli, Hole-
Narsipur Taluk, also dated 1659, records the constraetion by the same chief, who is
given several titles here (see next para), of a tank called Narasimbudhi after his
own name, :

107. The record that remains to be noticed of this chief is a copper-plate
inseription received from Jodidar Venkatasubbaiya of Kanchénhalli, Arkalgud Taluk,
who is said to be a lineal descendant of the recipient of the grant. It consists of 5
plates, cach measuring 8% by 63“. 'The plates, which are engraved in Nigari
characters, are strung on a circular ving which is 92 in diameter and 3* thick.
The ring had no seal when the plates came to me. The inseription is similar in
contents to B C, 5, Arkalgud 22 and bears the same date, viz.,, A. D. 1665. After
invocation of &'iva and tho Boar incarnation of Vishnu, the genealogy of Nira-
simha-Nayaka is thus given :—In the line of Kasyapa was born RAmadéasa of the
solar race, s son was Girida; his son, Yarra-bhiipa ; his son Timma-bhiipa; his
son, Bayya-nripa; his son, Krishna-bhtipa; his son, Venkata-bhipa ; his wife was
Padmambika and their son, Liakshma-bhfipa. 'I'he latter had a lofty building erect-
ed at Kadi for the god Pagupati and performed vdjapéya and other sacrifices. His
wite was ChannAmbika and Vishnu himself was born as their son in Narasa-bhtipa.
Then follow a few verses in praise of Narasa-bhiipa or Narasimha-Nayaka, He
presented many golden ornaments such as breast-plates, conchs, discuses, crowns,
bracelets and pendants together with necklaces of precious stones to the gods
 Jandrdana and Narasimba and to the goddess Lakshmi. Having ereoted stone
buildings, he sot up in them A'muktamalyaprada (or A'ndai) and Sudaréana or the
discus of Vigshnu. He constructed the tank named Narashdmbudhi and the pond
named Chandrasaras. A'muktamalyapradd is the Sanskrib vendering of the Tamil
name 'idikkodutta-ndchehiyar (see previous para) and Sudarsana is Chakralvir
mentioned above. The inscription then records that the lord of Manindgapura,
sindhu-Govinda, dhavaidnka-Bhime, dinakara-ganda, birida-saptdn a-harana, a Dba-
nanjaya (Arjuna) in war, a Vikramarka in courage, & Radhdya (Karna) in making
gifts, gratifyer of the gods and Brahmans by his incessant sacrifices, protector of all
the dharmas, supporter of the gods and Brahmans, Nérasimha-Nayakaraiya of the
Kadyapa-gotra, son of Lakshmappa-Nayaka, opandson of Venkatadri-Nayaka and
ereat grandson of Bayyappa-Nayaka's (son) Krishnappa-Nayaka, on the 12th lunar
day of the bright fortnight of A’shidha in the year Vivavasuscorresponding to the
S’aka year 1587, granted to 12 Brahmans (named with their gdtras, ete.,) Iwic-h all
the usual vights, as a tax-free agrahdra, the village Kanchanahalli in Habbale-
sthala belonging to the Naragimhapura-sime which has come down to him from of old
as a gift from [Krishna]-Raya, in order that his parents Lakshmappa-Nayaka and
Chennajiyamma, Rangappa-Niyaka and daughter Kopdamma may attain V.alkm_ﬁgha,
and that he, his son, friends and wife may obtain great prosperity and the fulfilment
of all their desires. The village was to be divided into 123 vrittis, 12 of them going
to the 12 Brahmans referred to above, and of the remaining 3 writi, + was to be
given to Basavana-hebdruva for his share as yajamdna of the village and 1 to the
village temple. The signature of the chief S'ri-f ayanarasimha is given at the end
in Kannada characters. The lahels on the pedestals of the 10 figures of A'lvars
in their shrine in the prakdre of the Lakshminarasimha temple at Hole-Narsipur
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may belong to the same period, as it is probable that the figures were set up by or
during the rule of this chief. The names given are (1) Poyge-alvar, (2) Pldatt-alvar,
(3) Mahadahvaya (or Péy-alvar), (4) Tirumalidaiy-alvar, (5) Namm-alvar, (6) Kula-
{oikchar-alvar, (7) Periy-alvar, (8) Tondaradippodiy-alvar, (9) Tiruppan-alvar and
(10) Tirumangaiy-alvar. These together with A'ndal and Madhurakaviy-dlvir form
the twelve  canonised Saints in the Church of the §'rivaishnavas.”

108. An inscription to the west of the Basavanna temple at Motanayakanhalli,
Hole. Navsipur Taluk, which is dated in the cyelic year Manmatha (?1655) and re-
cords the grant of the village for the god Narasimha by ? Bayachapa-Niyaka, may
belong to the same dynasty. It is not clear who this Bayachapa-Nayaka was. He
goes not seem to be identical with the Bayya-nripa (see previous para) of thiy
tynasty.

UMMATTUR.

109. An epigraph to the north-west of Bommanhalli, Gundlupet Taluk, dated
1492, records a grant of land by Parvata-déva, a subordinate of the mahd-manda-
lé§para Nanja-Raya-Odeyar. This chief ruled from 1482 to 1494,

NUGGIHALLL.

110. Aninsecription on the lintel of the sulhaudsi doorway of the Tirumaladéva
templo at Nuggihalli, Channarayapatna Taluk, tells us that Raya-nripa, son of Timma-
rija and Virupambika, seb up the god Tiruvengalanitha and made a grant of the
village Kattigeyahalli. The donor, who is described as a great warrior, was of the
Funar race and had the titles Bhuvanaikavira and Gajabtte-raju (hunter of elephants).
From KC, 5, Hassan 117, of 1373, we learn that he was of the A'tréya-gotra
A'pastamba-stitra, 8'4vasva-pravara and Yajus-$ikhé, and that his father was the
son-in-law of the Vijayanagar king Déva-Raya 11 (1419-1446). Raya-nripa may
have set up the god in the name of his father. Linga-mantri, the author of a
metrical lexicon in Kannada styled Kabbigarakaipidi, says that he was the minister
of this chief of Nuggihalli. The date of the epigraph may be about A.D. 1500.

A few labels found on the pedestals of certain metallic 1mages in the Lakhmi-
parasimha temple at Nuggihalli, which were referred to in para 9 above, may also
bo noticed here, They are inseribed on 5 metallic images, namely, the wisava~
vigraha of Kédava and its consorts, the seated metallic image of the goddess and the
wtsava-vigraha of the Keésava temple at Hebbalalu, and seem to tell us that the
jmages were caused to be made or presented by Gopala.  We are not told who this
Gopala was; but, according to local tradition, he was a Phlegir of Nuggihalli. -
Judging from the characters, the period of the labels may be about 1600.

HECGADADEVANKOTE., .

111. An inscription on the guilt kalasa or knob of an umbrella in the Varada-
rajasvami temple at Heggadadevankote is of some interest as it is engraved in
inverted characters and has to be read with the help of a mirror. Tt bears the date
S'uka 820, though the characters are pretty modern, and tells us that the kaloso
was presented by Heggode. An inventory of the temple articles found in the
records of the Taluk office gives the name of the donor as Hegende Dévardja-Ode-
yar, Itis said that Hegoadadévankote is named after him. Mr. Rice gives the
tradition that Heggade Déva rebuilt the fort and restored in his’ own person the
ancient line of ralers about the 10th century (Mysore, 11, 249). But the characters
of this inscription appear to be of about the 16th or 17th century.

MAHAPATRE.

112, An epigraph to the north ot the Mavi temple at the béehirdich (ruined)
village Lokkere, Gundlupet Taluk, dated 1540, tells us that the mahd-mandaléé-
vara. Kondayyadéva-Chola-mahé-arasu, agent for the affairs of Tevudichehira-
Mahapatre and Somadiladeva-rahutaraya-Mahapitre-arasu, granted a village, as a
sarvamanya, to o resident (name defaced) of Terakanambe.  The signature of the
donor— K ondardju is given at the end. A Vidyadhara-Mahépéatre-avasu is mentioned
in HC, 4, Gundlupet 36, of 1550, as a feudatory of Saddéiva-Réaya of Vijayanagar,
who is said to have bestowed on him the Terakanimbi-sime for the office of Nayak.
'So, these Mahapatres appear to have had their seat of government at Terakanimbi.
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Kondayyadéva-Chola-maha-arasu is also mentioned in Gundlupet 7 as having re-
paired the Lakshmivaradarija temple at Terakanimbi. For other Chola-mahé-
arasus see para 45 of my Report for 1907.
: MysoRE.

113. Only a few records relating to the Mysore kings were copied during
the year. Several of them belong to Krishna-Rija-Odeyar TII. A few more of
the same period which do not name the king will also be noticed under this head.

v

Krishua- Rdjo-Odegar 11,

114. Two inseriptions of Kalale Nanja-Réija, who lived i this reign, Were
found on the metallic images of Tindavésvara and his consort Chandikdmbiké in
the Mallikarjuna temple on the hill near Bettadapura, Hunsur Taluk. They inform
us that the images were prosented by Nanja-Rija-Odeyaraiya of the Bhéaradvija-
gOtra A’évaldyana-sitra and Rik-fakha, son of Kalule Vira-Rija-Odeyaraiya and
grandson of the Mysore Dalaviyi Doddaiya. For other images presented by him, sce
para 180 of last year’s Eepori. .

Krishna-Rija-Odeyar 1L

115. There are several records of this king. An inscription in Papanni’s
field opposite to the Chippalagattamma shrine at Hole-Narsipur records a grant of
land by the king to the cowherd, sérvégira Mailaraiya, as a kodagi. The inserip-
tion is engraved on four separate stones, which apparently once formed the boun-
dary stones of the land granted. A similar grant to sérvégdira Durgaiya is recorded
in 1C, 5, Hole-Narsipur 5. The date of the record may be about A.D. 1820.
Another inscription on the pedestal of the metallic image of BSatyabhimé (Plate
VII, 2) in the Narasimha temple at Biligrama, Yedatore Taluk, tells us that the
image was presented by Krishna-Rija-Odeyar 111 to the Prasannakrishnagsvami temple
at Mysore. The insoription is exactly similar to the ones found on the metallic
images in the above temple and noticed in para 133 of last year’s Reporl. The
image in question is said to have been found in a pond known as Gautama-tirtha
in front of the Narasimha temple. It is not clear how or when this image which
was in, or was intended for, the Prasannakrishnasvami temple, found its way into
the above pond, As this temple was built in 1829 (Report for 1908, para 80),
the date of the record may be about the same. Two inscriptions on the Nandi and
peacock vehicles 1n the temple at Bettadapura, Hunsur Taluk, in which the
atsava~vigroha of the Mallikdrjuna temple on the hill near Bettadapura is kept,
toll us that the vehicles were presented in 1867 and 1868 respectively to the temple
of Sidilu Mallikdrjuna (para 33), whose lotus feet are illuminated by the rays of
the jewels m the crowns of all the demi-gods, by Hajiru Modikhéne sdvakdr Mégala-
mane Linganna’s son Niga-setti of Bettadapura, a humble servant of S’ri-Krishna-
Réja-Ogdeyar of Mahistirapura.

116. A few inscriptions recording gifts of jowels, vessels, etc., to temples
which belong to the same period, may also be noticed here. Four of the silver
ornaments in the Lakshminarasimha temple at Hole-Narsipur bear inseriptions
stating that the ornaments were presents from Satyadharma-yati. The latter was
a svAmi of the Uttarddi-matha, being 28th in spiritual descent from Madhvacharya.,
His poriod is given as A. D. 1797 to 1830. He is said to have been a great
Sanskrit scholar, being the author of a ‘commentary called Durghaidrthadipifd on
the Bhagavata-puréna, and guru to Dewan Purnaiya. It is said that on the invita-
tion of Krishna-Rija-Odeyar III the svimi, who had been at S'ravanir, came
to Hole-Naprsipur and bthat the present Madhva-matha, which was originally
the palace of the chief Néarasimha-Niyaka, was assigned for his residence. His
hyinddvana or tomb is said to bo at Holehonnur. A silver cup in the same temple
was the oift of sérvdgdra Durgaiya, the same individual to whom a grant by
Krishna-Réaja-Odeyar I1I is recorded in Hole-Narsipii 5; another, of Lingaiya's son
Javardyi-gauda of toshakhdne or the Treasury; and another still, of sérvégdra
Gollaiya Guruvaiya's younger brother Siddappa of the king’s own Treasury.
Further, a silver pitcher in the same temple was a present from the men of the
local (?) garrison ({hduya). In the Ramégvara temple at Kittir, Heggadadevankote
Taluk, a silver ornament, a bell and a water-vessel were presents from Aliya (son-in-
law) Lingaraja Arasu; and in the PArévanatha-basti at the same village a few brass
vessels were the gifts of Lakshmimatiyamma, wife of Lakshmipati-pandita of the
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palace; of Dévamma, wife of S'dnta:pandita of Belukere; of Dévarija Arasu of
Bilikere ; and of JayAvattiyamma, wife of Jinnaiya. In several of these records; the
old name of Kitttr, viz., Kirtinagara, is mentioned. An inseription on a palankeen
in the Arkaévara temple at Yedatore tells us that the palankeen was presented to
the temple by Basavardja Arasu of Turuvékere, A few brass vessels in the Gopala-
svAmi temple on the Gopélasvimi-betta in Gundlupet Taluk bear inscriptions stating
that they were presents from Gopalarijaiya Arasu, Krighné Arasu’s wife Dévij-
amma, Guruvaiya of Haradanahali and Gurikara Nanjapa of Gundlu. An epigraph
on an ornamental gateway called Stle-toranagamba at the foot of the hill near
Bettadapura, Hunsur Taluk, which telis us that the gateway was cauged to be made
by Muddumallijamma, may also belong to the same period. Judgmg from the
name of the gateway, the donor was apparently a dancing girl.

MisCELLANEOTUS [NSORIPTIONS,

117. We may notice here a few of the records copied during the year which
cannot be assigned to any specific dynasty of kings or chiefs. Two inscriptions
found on the pedestal of the imago of A’dinatha in the ruined Jaina basti at Chikka
Hanasoge, Yedatore Taluk, refer to the construction and renovation of the basti,
Ono of them tells us that the Tirtha-basadi at Hanasoge which, having been origi-
nally endowed by Rémasvami of the Mila-sangha Dési-gana and Pustaka-gachchha,
son of Dagaratha, elder brother of Lakshmana, hushand of Sitd and a descendant
of 1kshviku, was afterwards successively endowed by the Sakas, Nalas, Vikramé-
ditya, the Gangas and (hangalvas, was renovated by N sgachandradéva's disciple
Samayabharana Bhéanukirti-pandita-déva of the Balatkara-gana. We are also told
that having been born as ‘Abhinava-Ramachandra he re-set up A’ditirthakara.
KC, 4, Yedatore 25, 26 and 28 also state that Rama built and endowed the bastis
‘at Hanasoge. Yodatore 25 alludes to_a former grant by the Ganga king Mara-
simha and Yedatore 28 to a grant by Vikramaditya. The referonce to the BSakas
and Nalas is worthy of notice. The other inscription on the pedestal of the
same image records that the Jina-mandira or basti was caused to be erected by
Jayakirti-bhattaraka's disciple Bahupali-déva in the Pustaka-gachchha of the Dési-
gana and Mala-sangha. Yedatore 98 also montions Jayakirti-déva and gives his
spiritual descent. The period of these two records may he about the close of the
11th century. Another epigraph on a pillar in the nawarmnge of the same basti
gives 64 as tho number of the basadis of the Pustaka-gachchha and Désiga-gana
in the village. This number is also given in Yedatore 20. A viragal at Dodda
Ktante, Gundlupet Taluk, which appears to be dated in 1345, makes the simple

| statement that it is a memorial to Sanda-gavuda, son of Nanja-gavuda of Déva-
samudra. The record makes no reference to any fight, nor does it give any infor=
mation about the cause of death. Two inseriptions on the pedestals of the marble
images of Chandraprabha and Pirivanitha in the Némindtha-basti at Hole-Narsipur,
which are dated in Vikrama Samvat 1548 (A.D. 1490), tell us that the images
were presented by a diseiple of Rhattaruka Jinasata-déva of the Mala-sangha. -An
inseription on the door-sill of the south mahddpdra of the Triyambakéévara temple
at Triyambakapura, Gundlupet Taluk, simply mentions the name Goparasa. He
may have been the builder or renovator of the mahddvdra. 1In case he isidentical with
the Saluva chief Gopardja mentioned in BC, 10, Malur 1-3, the period of the record
would be about 1430. Another inscription in Patel Chikkalingappa’s field at
Hediytla, Nanjangud Taluk, dated 1514, records the grant of the village Chiilahali
by Bhandiri Basavappa-odeyar, disciple of Parvata-odeyar of the Suttfir throne,
to provide for the services in the temple of the god Sangamésyara newly set up by
him on the southern bank of the confluence of the rivers Kapild and Kaundini abt
Nanjelngfidu and for the livelihood of Birigiridéva-odeyar and his associates residing
in the templo. The village granted is said to have been purchased from Nanjini tha,
Bandiyappa and Chikkananjayya, sons of Virupanna-odeyar, the prabhu of Muldr
in Hedeyéla-sthala. Suttir was the seat of a LingAyat matha, whose svamis were
aveat scholars and authors of several works. Another on a metallic image of
Sitalanatha (Plate IV,1, middle figure) in the possession of Pandit Dorbali Sastri
at Sravana Belgola, dated 1518, says that the image was caused to be made by the
religious mendicant Vilasa for the merit of Singhiiri, son of (?) Sonisi and Dharmayi.
Mhe record is dated in both the Vikrama and S’aka eras. Another on the gémukha
in the garbha-griha of the A’dinAtha-basti at Chikka Hanasoge, Yedatore Taluk,
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which seems to be dated in 1585, states that Panditayya, son/ £( thé’?’éﬁ
Brahmans, Chikkanayya, and disciple of Charukirti-pandita-déva, Qa;us:ed?“’é.sz?s
up the images of A’didvara, S'antisvara and Chandranatha. From, the insepiptions:"
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on the pedestal of the image of A dinfitha noticed above, it is, however, claaivbhat!'l
this image at least was in existence, several cenburios bofore the time of Panditayya. . o=
He may have caused the images to be re-consecrated when the basti had- gene o
to ruin, SR - o
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118.  Of the records that remain to be noticed, an epigraph on a rock to the
north of Hamsa-tirtha on the Gopalasvami-betta, Gundlupet Taluk, names the tirtha
and makes the curious statement that a crow became metamorphosed into a swan
on plunging into the {irthe (kdge biddu homseydyitu). The greatness of this hill is
deseribed in the Kshétra-kinda of the Bhavishyottara-purina, where its name is
given as Kamalachala. It is likened to a lotus having for its petals eight hills in
the eight directions : on the east Triyambakagiri, on the south-east Kumudagiri,
on the south S’ambararipugiri, on the south-west Garudagiri, on the west Niladri,
on the north-west Pallavagivi, on the morth Mangaladri, and on the north-east
Mallikédchala. At the instance of the Mysore king Chikka-Déva-Raja-Odeyar
(1672-1704), this Sthala-purana in Sanskrit was rendered into a Kannada champu
work' styled Kamaldchala-mdhdatmye in 1680 by his minister Chikkupéadhyaya, a
voluminous author in Kannada. 1 give below two kanda verses from this work
which explain the incident alluded to in the present inscription. They inform us
that two crows, which were flying in the sky holding bits of flesh in their ‘beaks,
on heing attacked by a hawk, fell into the pond and that when they emerged from

water they had become swans to the  great astonishment of the sages on the bank
of the tirtha.

khgegal orad Agasadol pbguttive palalam-int ivam kand odan -
végade gidigan podeye dal 4-gagana-sthaladin alki kededuvu koladol |
tadiyol tipasa- nivaham sadagaradol nodi kandud A-kigegal f- |
jadadol mulugird odan élv edeyol hamsangal-a4dudam vismayadim [

1V, 16 and 17.

The date of the record may be about 1600. A short inseription on a rock to
the west of the Venkataramanasvami temple on Huligana-maradi in the same
taluk records the visit to the place of a man named Lakshmipati. As we know
from tho works of Chikkupadhyéya that his veal name was Lakshmipati and that
he was a rosident of Gundlupet, it is very likely that the inscription records his
name. Three inscriptions on rocks to the east of Channanna's pond at Sravana
Belgola tell us that Channanna made not only the pond but also a garden and a
mantapa.  Wo also learn that he was the younger brother of Chikana. The period
of these records is about 1673 (Report for 1909, para 106). Three more records
in Tamil and Grantha characters found on the images of Chandrandtha, Vardhaména
and Néminatha in the Jaina matha at Sravana Belgola, which are dated in both
the MahAvira and Saka eras, tell us that the images were presented to the
matha by Apphsami of $’enniyampfikkam in the Kanehi country and by Nekk4 and
YAttaona-éroshthi of Kumbhakdénam. The date of two of the iﬁsor-ipi:ions is 1857,
that of the third being 1858. Mahédvira year 2521 is said to correspond to the
S’aka year 1780. One of the records is in the Tamil language, the remaining two
being in Sanskrit. All of them state that the gifts were made at the mstance of
Sanmatisdgara-varni, disciple of Charukirti-guru. Two of them tell us that Belgula
was renowned as the Southern Kadi. An ingeription on ono of the d va:imprtﬂu-;’sés
in the Rama temple at Chunchankatte, Yedatore Taluk, says that the inmgff was
a present to the temple from Narasamma, daughter of Lingd-gauda of Kélimuddan-
halli. The latter is said to be situated near Saligrdma. The dvdrapdiakas, which
are elegantly executed, are said to have been made about 100 years ago. Another
on a big beil in the Narasimha temple at Melkote, French Rocks Sub-Taluk, tells us that
the bell was the gift of S’rinivésa-dé&sikéndra-Brahmatantra-Parakila-svimi, the
supreme guru of the Mysore State. The weight of the bell is given as 6 maunds.
As the present Parakala-svimi is said to be the third in spiritual suceession from
the above guru, the period of the record is about 1870.
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2. Numismatics.

119. The coins deals with during the year under report were briefly referred
t0 in paras 26 and 41 above. They consist of 495 and 75 coins respectively in the
possession of Messrs. N. Narasimhiya and B, Singa Iyengar of Hole-Narsipur ; &
received from the Treasury Officer, Chitaldrug ; 1 received from a resident of Belur;
and 972 in the fine collection of Mr. M. S. Narayana Rao, Retired Deputy Commis-
sioner, thus making a total of 1,548 coins, Of these, 15 were gold pieces, 23 silver,
18 brass and the rest copper. They were found on examination to consist mostly of
Hoysala, Vijayanagar and Mysore coins, coins of the British and other East India
Companies, coins of the Native States of India such as Baroda, Indore, Hyderabad,
Cuteh and Travancore, and coins of Ceylbn, Burma, China, Turkey, Persia, Arabia,
Borneo, England, Italy, Denmark and Holland, As it is not possible to give more
than one plate of coins in this Report, a portion only of the coins examined during
the year will be described below, leaving the remaining portion to be dealt with, if
possible, in the next Report.

120. Hoysala.—In the collection of Mr. N. Narasimhaiya of Hole-Narsipur was
found a gold coin of the Hoysala king Vishpuvardhana (Plate IX, Figure 1). It
bears on the obverse a ddrdila or mythical tiger standing to right with the standing
figure of a deity above flanked by the sun and moon. The reverse has the legend
S*vi-Nonambavddi-gonda in three horizontal lines in old Kannada characters. There
ave also specimens of this king’s coinage beaving the legend S8'i-Tolahidu-gondo.
He ruled for 1111 to 1141.

121.  Vijayanagar.—The b coins received from the T'reasury Officer, Chitaldrug,
which are gaid to have formed a portion of a treagure found at Kyasénhalli, Jagalur
Taluk, and consist of a varaha and four half-varahas or honnus, relate to Vijaya-
nagar. The reverses of all the coins as well as the obverse of one of them are com-
pletely worn. Of these, a varaha and a half-varaha represent Achyuta-Raya (1530-
1542), as indicated by the insessorial Gandabhdrunda, holding an elephant in each
beak and each olaw, on the obverse and of the remaining half-varahas, one whose
obverse appears o bear the figure of a seated female deity represents Krishna-Déva
Raya (1509-1529) and another with figures of Liakshmi and Nardyapa on the obverse
Saddgiva-Raya (1543-1567). See last year’s Reporl, para 139. Seven copper coins
in Mr. M. S. Narayana Rao’s collection relate to Vijayanagar, 5 representing Déva-
Raya and 1 each Krishpa-Déva-Riya and Sadativa-Raya. The coins of the first
and third kings are 1-pie pieces, while that of the second is a 4-pie piece. Ome of
Déva:Raya’s coins shows on the obverse an elephant to right, two a bull to left with
the sun and moon above and two more a bull to right with the sun and moon above
(Plate TX, figure 2), while the reverses of all the coins bear the legend 8’vi-Déva-
Raya in two lines of Kannada characters, one at the top and the other at the bottom,
with an upright sceptre flanked by a diseus and a conch between them. Krishna-
Déva-Raya’s coin has on the obverse a kneeling Garuda to left and on the reverse
the legend 8’7i-Pratipa-Krishna-Rdya in three lines of Nagari characters (Figure 3).
The coin of Sadigiva-Réya bears a lion to left on the obverse and the legend §°77-
Sadayiva-Raya in three lines of Nigari characters on the reverse.

122.  Mysore.—Of the 377 Mysore coins examined during the year, oneis a
gold piece issued by Hyder and the rest copper. They may be divided into three
classes—Pre-Muhammadan, Muhammadan and Post-Muhammadan.

(1) Pre-Muhammadan.—There are 123 specimens of this class, all of them being 1-
pie pieces. The reverses of all these are more or less similar, having double cross lines
with or without certain symbols in the interspaces, while the obverses are different.

Of these specimens, 11 bear on the obverse a seated figure of Ganééa on a plain field
(Figure 4) ; 2 a seated figure of Lakshmi in a civcle of dots (Figure 5) ; 7 a figure of
Hanumén standing to right on a plain field (Figure 6) ; 3 a figure of Garuda kneeling
with folded hands on a plain field (Figure 7) ; 23 an elephant to lefs with the sun
and moon above, in a double-lined circle with a ring of dots between (Figure8) ;10
an elephant to left as the above, but with the Kannada numeral ©, which some
numismatists have taken for the moon, above it (Figure 9); 4 an elephant to left
again, but with neither the sun and moon nor the Kannada numeral above it ; 5
an elephant to right with the tail 1aised, but with nothing above the elephant ; 1a
deer galloping to right in a circle of dots (Figure 10); 2a peacock to right in alined
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circle (Figare 11) ; 4 a gryphon to left with the tail and right paw raised (Figure 12);
1 a star or flower in & circle of dots (Figure 18) ; 1 a conch-shell in a circle of dots
(Figure 14) ; 47 Kannada numerals ranging from 1 to 3! in a ring of dots (Figuve
15); 1 ahorse to left on a plain field ; and 1 a figure of (7) Kéamadhénu or the cow of
plenty.

(2) Mubammadan—There are 107 coins of this class, one of them being a gold
piece and the rest copper. The gold coin (Figure 19) was issued by Hyder. It bears
on the obverse the figure of a seated deity and on the reverse Hyder's initial, I, on a
granulated surface. The obverse of Hyder’s gold issues has generally the figures of
S’iva and Parvati, which he copied from the coins of the Ikkéri chiefs. T'his coin is
therefore of some interest as it bears on the obverse the figure of a seated deity like
the issues of Krishna-Déva-Raya (last year’s Report, Plate V, figures 49, 50, 55 and
56). The remaining coins were issued by Tippu. They consist of 4-pie, 2-pie, 1-pie
and L-pie pieces. From the fifth year of his reign (1786-87), he introduced the
Maultdi era dating from the birth of Muhammad and dated his coins according to
it. Another innovation introduced in the saine year was the writing of the numerals
from right to left instead of from left to right. Both the obverse and reverse
of his coins have generally a double lined circle with a ring of dots between.
Coins struck in A. M. 1224 (1795-96) have the letter alif above the elephant, while
those struck in the succeeding three years have the succeeding letters of the Persian
alphabet bé, ¢ and sé respectively. Further, from A. M. 1222 (1793-94), 4-pie pie-
ces begin to be designated Zakrah ov Zahrd which means Venus, 2-pie picces Bahrdm
or Mars, 1-pie pieces Akhiar or Star, and half-pie pieces Quiab or Polestar. The
coing ropresent the issues of all the years from A. M. 1215 (1786-87) to A. M. 1226
(1797-98). They will be dealt with in chronological order.

A. M. 1215 (1786-87).—Of the 5 coing of this year, | is a 4-pie piece, 4 are 2
pie pieces and one a 1-pie piece, The obverse of the 4-pie piéce has ap elephant
standing to left with the date above it ; the reverse, which has an ornamental field,
tells us that the piece was minted at Patan or Seringapatam. Of the 2-pie pieces,
on 2 struck at Patan the numerals run from left to right, but on the remaining
9 gtruck at Patan (Figure 20) and Faiz Hisir or Gooty respoectively they run from
vight to left. The reverse of the 3 coins struck ai Patan have an ornamental
field and the elepliant stands to left on all the four. The 1-pie piece (Figure 21) was
minted at Patan. It has likewise the elephant standing to left and the numerals
running from right to left on the obverse and an ornamental field on the
reverse.

A. M. 1216 (1787-88).—There are 5 coins of this year : two 4-pie pieces and
three 2-pie pieces. The former (Figure 22), minted at Khilagabad or Chandagél,
have the elephant standing to left and a ring of dashes. Of the latter, on one struck
at Bangalore (Figure 23) the elephant stands to right and the numerals run from
lett to right, while on another minted at Islamabad (Figure 24), the elephant stands
to left and the numerals run from right to left. The remaining piece, which was
struck at Patan, has also the elephant standing to left.

A. M. 1217 (1788-89).—O0f the 16 coins of this year, five are 4-pie pieces, nine 2~
pie pieces, one a 1-pie piece and 1 a }-pie piece. Of the 4-pie pieces, 8 were minted
at Tarkhi or New Calicut, 1 at Patan and 1 at Faiz Hisar or Gooty (Iigure 25),
The last has the clephant standing to right, while the others have it to left. The
remaining issues of this year have likewise the elephant standing to left. Five of
the 2-pie picces were struck at Bangalore (Rigure 27) and three at Farakhbab Hisar
or Chitaldrug (Figure 26). The latter have a ring of dashes. All the 2-pic pieces
have an ornamental field on the reverse. The 1-pic piece was minted at Banga-
love (Figure 28) and the }-pie piece, struck at Marakhbab Hisar or Chitaldrug (Kig-
ure 29), hag a ring of dashes.

A. M. 1218 (1789-1790).—There are 8 issues of this year—four 4-pie pieces and
four 2-pie pieces—all with the elephant standing to left. Of the 4-pie pieces, 3 were
minted at Farkhi or New Calicut and 1 at Faiz Hisdr or Gooty (Figure 30). Three
of the 2-pie pieces were struck at Patan and 1 at Farakhbab Hisir or Chitaldrug
(Figure 81). The latter has a ring of dashes.

A. M. 1219 (1790-91).—There are two 2-pie pieces and one i-pie piece of this
year, all the three having the elephant to left. The 2-pie pieces were struck at
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Patan (Figure 32) and the }-pie piece at Bangalore (Figure 83). The former have
an ornamental field, while the latter has a ring of dashes.

A. M. 1290 (1791-92).—There are 2 coins of this year, 1 a 4-pie piece and the
other a 2-pie piece. Both of them have the elephant to left. The former struck ab
Nagar, is similar to Figure 29 on Plate V of last year’s Beporf. The latter (Figure
84), minted at Patan, has an ornamental field on the reverse.

o A, M. 1221 (1792-93).—Of the five issaes of this year, one is a 4-pie piece and
the rest 2-pie pieces. The elephant stands to left on the former and to right on the
latter. The 4-pie piece (Figure 85), struck at Nagar, has an ornamental field. The
mint place of all the 2-pie pieces (Figuro 36) was Patan.

A. M. 1222 (1793-94).—Three 4-pie pieces, five 2-pio picces and one §-pie piece
belong to this year. On two of the 4-pie pieces struck afi Patan the elephant stands
to right and en the remaining piece struck at Nagar it stands to left. These are
gimilar to Figures 31 and 338 on Plate V of last year’s Report. Of the 2-pie pieces
which were all minted at Patan, 4 have the elephant standing to right (Figures 38
and 89) and 1 to left (Figure 37). The name of the coin, Bahrdm or Mars, is given
on the reverses of only 4 of them (Figures 37 and 39). The 4-pie piece (Figure 40)
which hag the elephant standing to left, is named Qutab or Polestar on the reverse.
The mint-place is not named.

A. M. 1223 (1794-95).—The only coin of this year is a 2-pie piece minted af
Faiz Hisar or Gooty (Figure 41). The obverse shows the elephant standing to right
with the word Maulidi written above it. The reverse gives the date and the name
of the coin, Bahram (Mars). ; :

A. M. 1224 (1795-96).—There are 8 coins of this year: two 4-pie pieces, four
2-pie pieces and two 1-ple pieces. Both the 4-pie pieces, which were struck at
Patan, have the elephant standing to right with the Persian letter «lif above it
(Figure 42). The reverse gives the Mauludi date and the name of the coin, Zahreh
or Venus. The 2-pie pieces with the elepbant standing to right are similar to
Foure 26 on Plate V of last year’s Report. Of the 1-pie pieces, one struck at Nagar
(Figure 43) has the elephant to left with the letter alif and the date above it, while
the other struck at Patan (Figure 44) has the elephant to right and gives the date
on the reverse. The obverse of the former shows only a double-lined civcle with-
out the usual intervening ring of dots. Both the coins are named Akhiar or Star
on the reverse.

A. M. 1295 (1796-97).—Of the 13 coins of this year, two are 4-pie pieces, eight
2-pie pieces and three 1-pie pieces. They are respectively similar to Figures 37, 38
and 39 on Plaie V of last year’s Report.

A. M. 1226 (1797-98).—There are B coins of this year: one 4-pie piece, two 2-
pie pieces and five l-pie pieces. The 4-pie piece and one of the 2-pie pieces are respec-
tively similar to Figures 40 and 41 on Plate V of last year’s Report. The other 2-pie
piece (Figure 45), which was minted at Patan, has the elephant standing to right
with the Persian letter té about itand gives the date and the name of the coin,
Bahrim (Mars), on the reverse. Of the 1-pie pieces, 3 were struck at Patan (Figure
46) and 1 at Faiz Hisir or Gooty, the mint-name of the remaining coin not being
given. 'The date and the name of the coin, Akhtar or Star, are given on the re-
verse. The elephant stands to right with the letter /¢ above:it on all of them.

There are 22 more coins of Tippu without, or with illegible, dates. Tight of
them are 4-pie picces, five 2-pie pieces and nine 1-pie pieces. | Of the 4-pie pieces,
3 were minted at Patan (Iigure 47)and 4 at Nagar (Figure 48); the mint-place
of the remaining coin not being legible. Tho elephant stands to right on 6 of the
‘coins and to left on the remaining 2. Two of the 2-pie pieces were struck at
Patan (Figure 49), 2 at Faiz Hisdr or Gooty and 1 at Bangalore. On four of them
the elephant stands to right, but on the remaining one it stands to left. Of the 1-
pie pieces, 6 were minted at Faiz Hisdr or Gooty (Figure 50) and 1 at Bangalore
(Figure 52). One does not name the place of mintage, and the mint-place is illegible
on the rémaining coin (Figure 51)., The name Akhtar or Star ocecurs on three of
the coins. The elephant stands to right on all the specimens.

(3)  Post- Mubammadan.—There are 147 specimens of this class. All of them
were issued by Krishna-Rija-Odeyar III. Both the obverse and reverse of these
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coins have generally, like those of Tippu, a double-lined circle with an intervening
ring of dots. The coins may conveniently be dealt with uuder four heads.

A.—Those which have on the obverse a caparisoned elephant standing to lett with
the syllable 8'rZ between the sun and moon above if and give on the reverse the value
of the coin in Kannada and English. Of the coins under this head, fifty are 4-pie
or XX Cash pieces (Figure 53), one a 2-pie or X Cash picce (Figure 54) and seven
-lpie or V Cash pieces (Figure 53). 'The legends on the reverses run thus :—

Mayili kasu yipatu XX CASH. f ey
Chia Mayili kAsu 10 X CASH. (Cha stands for Chamundi.)
V CASH Mayili kasu 5.

B.—Those which have the same obverse and reverge as those of A4 with the
addition, however, of the word Chamundi between the syllable S’ei and the elephant
on the obverse, and of the word Krishna, the king’s name, on the reverse. Nine
coins come under this head : eight 4-pie pieces (Figure 56) and one 1-pie piece
(Figure 57). It will be observed that the elephant has its trunk elevated.

J,—Those which have the same obverse as that of B with this difference, that
there is a lion in place of the elephant. The reverse has the word Krishna within
a circle in the centre and the legcend—Mayili kisu 25 XXV CASH zerb Mahistir—in
the margin. Zerb Mahiséir, which is in Persian characters, means ‘struck at Mysore.’
Five coins, which are 5-pie picces (Figure 58), come under this head, We may also
consider ander this head some 4-pie pieces of this king which have the same obverse,
only with thodate ofissucadded on in the exergue, though their reverse slightly
differs from that of the above in having the word Krishna and the Persian words
oiving the name of the mint-placein the middle and the words—MEILEE XX
CASH Mayili kdsu 20 in the margin. There are 15 such coing (Figure 59) ranging
in date from A. D. 1836 to 1843, -

D.—Those which bear on the obverse a hon to left with the syllable 8'r¢ be-
tween the sun and moon above it and on the reverse the word Krishna and the
Persian words Zerb Mahisir which mean ¢ minted at Mysore” In some specimens,
the obverse bears the date in the exergue and the veverse gives the value of the
coin. Of the issues that come under this head, two are 2§-pie pieces (Figure 60),
seven 1l-pie pieces (Figure 61), twenty 2-pic pieces (Figure 62), fifteen l-pie
pleces (Figure 63) and sixteen }-pie pieces (Figure 64). On the reverses of Figures
60, 62, 63 and 64 the figures 123}, 10, b and 25 representing the values of the pieces
in terms of the cash are elearly visible. The 2-pie pieces range in date from 1833
to 1848, the 1-pie pieces from 1839 to 1843 and the j-pie pieces from 1833 to
1843. WNo coins were struck by the Mysove kings after 1843.

123. Malabdr.—A Muhammadan coin issued by A'hasan Shih of Malabir
(Pigure 16) was found in Mr. M. S. Narayana Rao’s collection. A’hasan was
appointed as the ruler of Malabar by the Emperor Muhammad bin Taghlak (1524-
1351). He was the father-in-law of the famous traveller Ibn Batfitah. His rule
over Malabar began in about A. H. 738 (A. D. 1837). The coin in question, which
is a copper 2-pie picce, bears on the obverse the name of the ruler, A’hasan Shah al
Sultin, and on the reverse the words al Sultdn Allah azam. It bears no date.

124. The Carnatic—A copper coin of Muhammad Ali, the Nawab of the Car-
natic, found in the same collection (Figure 17), oives on the obverse his title (Wala-
jah) and the Hijri year 1208 (A. D. 1793). The reverse tells us that the coin was
struck at Arkat in the julds or regnal year 35.

126. Hyderabad.—Fifteen oblong and square eopper pieces called dubg (Figure
18) belong to Hyderabad. Only a few words of the legends are found on the
obverse and reverse. When complete, the legends would vead thus :—

Obverse.—Asaf Jah Nizdm ul Mulk M. Bahadar

Reverse.—Jalfis maimanat mints Farkhanda bunyad zerb Haiderabid
M is the initial of the 9th Nizam Mir Mahbub Ali Khan, whose rupee is dated
A. H. 1286 (A.D. 1869). The reverse means ‘struck at Hyderabad, of happy
foundation, in the year of his auspicious reign.’ ]

126, Baroda.—Three copper coins examined during the year relate to Baroda.
One of them was issued by Khande Rao Gayakavid (1856-1870) and the remaining
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two by Malhar Rao Gdyskavad (1870-1875). 'The former (Pigure 65) has on the
obverse the Nagari letters bhe and gd standing for Khande Rao Gayakavid, a scimitar
dying lengthwise with hilt to right and point to left, the Hijri date 1275 (A. D.
1858) in Arabic numerals and the mint place Baroda in Persian characters.  The
legend on the reverse, when complete, would run thus :—
sikka mubarak Khas Khail Sénd Shamshér Bahadar

meaning ¢ augpicious coin of the Commander of the Special Band, the Illustrious
Bwordsman.”  The other two coins (Figure 66) show on the obverse the Nigari
latters md and gd, which stand for Malhir Bao Géayakavid, a round shield in relief,
the first three figures (128) of the Hijri date and the scimitar, their reverse being
identical with that of the above. o

127. Ohina.—Eighteen brass coins relating to China were examined during
the year. 'They have a square hole in the middle around which are engraved four
Chinese characters on the obverse and two on the reverse. Photographs of these
coing were sent to Mr., Taw Sein Ko, Archmological Superintendent of Burma, for
favor of examination, and he has kindly sent the following interesting report on
them :— : ' ' e

The coins are bass pieces of the lowest value struck by the Ewperors of the
late Manchu dynasty (1583-1911) of China. - They are known as * cash ” among the
Huropeans residing in China, and from 800 to 1100 of them are changed for a
silver Mexican dollar, whose value has fallen from Rs. 2-4-0-to Re. 1-8-0.

- The obverse face of each coin bears the name; m Chinese, of the Emperor, and
the words * Tung Pao ” signifying * tlie current coin of the realm.” The reverse
face bears the nmame of the Emperor in the Manchu language. Ten of the coins
(Figure 67) were struck during the reign of Ch'ien Lung (1796-1796). Six (Figure
68) were . minted during the reign of Chia Ch’ing (1796-1821). Two (Figure 69)
were issued by Tao Kuang (1821.1851). PRy 314

128.  Burma.—Fifteen eopper coins of Burma were dealt with during the year.
They eonsist of two types, four having a peacock on the obverse (Fig. 70) and 11 a
gryphon (Fig. 71): Photographs of these coins were also sent to the same scholar,
My. Taw Sein Ko of Burma, for favor of examination. He kindly writes to me :—
Four of the coins (Fig. 70) were struck by King Mindon (1852-1878). These bear
the figure of & peacock, the national emblem of the Burmese, which was also the
emblem of the Maurya dynasty. The remaining 11 were minted by King Thibaw,
who ascended the throme in A.D. 1878, and was dethroned by the British in 1885.
These bear the figure of a mythical lion, which represents Saturn, the presiding
planet of Baturday, on which the King was born.

My thanks are due to Mr. Taw Sein Ko for his kind assistance in dealing with
the above Chinese and Burmese coins. ]

129. There is only one piece (Fig, 72) that remaing to be noticed, It is a
silver talisman or medal, said to have been issued by Satyabddha-guru, a svami of
the Uttarddi-matha. He was the 24th in apostolic succession from Madhvécharya
and was the svaimi of the Uttaradi-matha from 1742 to 1782, Khande Rao, the
Dewan of Savanur, was one of his favorite disciples. His brinddvena or tomb-
i8 said to be at Savanfir, The obverse hears the figure of the svimi in the centre
and his name S"vi-Sttyabidha-guru-rdja, in Nigari characters, in the margin. * The
reverso has a lotus flower of eight petals with a Nagari letter in the centre and on-
each one of the petals. The letters, when put together, give us the Sanskrit ex-
pression S'yi-guiru-rdjo vijoyalé, which means “the prince of gurus is victorious.”
This medal was reeeived for oxamination from Mr. B. N. Kesavamurti Rao of Belur.

3. Manusbripts. 1

130. The manuscripts that were examined during the year under report have
already been briefly referred to in paras 16, 26 and 50 above. Rev. W. H. Thorp,
B.A., sent me a pile of palm leaf and paper manuscripts found in the United Theo-
logical' College, Bangalore, for examination. The manuseripts were carefully ex-.
amined and were found to contain mostly literary and religious works in Kannada,
Sanskrit, Tamil and Telugu. The palm leaf manuscripts, 19 in number, eontain
among others these works :— ' '
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(1) \Ta,mny\?d-bhdt‘a% Bharata in Telugu with an incompiete Telugu com-
mentary, (2) the Amdmkéaa with a "]‘e]ugn commentary, (3) Hitopadosa with a
Kannada commentary, (4) a Tamil poetical lexicon, (5) a work on Tamil prosody,
{6) Christian songs, prayers, montras, ete., in Tamil, (7) a dictionary of medical
terms with '[{ﬂ-mm.(h meaninegs, (8) Kannada Bhagavata by Nityitma, (9) Virasaivh-
mrita-purana by Gubbi Mallandrya, (10) Girijakalyana by Havidvara, (11) Tarka-
sangraha with Sanskrit commentaries, and (12) Malatimadhava with Tripurar’s
commentary.

The paper manuscripts, 35 in number, are in the majority of cases written in
a beautiful hand, some of them being about a hundred years old. They contain
among others the following works :— _

(1) A Kannada prose version of the Mahabharata, different from the pub-
lished ‘work, {2) Kannada Bharata by Kumdra-Vyésa, (3) Jaimini Bharata, (4)
S'abarasankara-vilasa, (5) a Kannada prose version of a portion of the Vishnu-purana,
(6) Vivékachintamani, (7) Jidnasindhu, (8) Basavapurina, (9) Chorabasava-charitre
by S'ankara, (10) Daiva- parikshe, a Christian work eriticising induism, (11) Giri-
jakalyana by Haridvara, (12) Mohanatarangini by Kanakadisa, (13) a Kaonada
prose version of the Rimdayana, different from the published work, (14) Battisuput-
talikathe, (15) Anubhavamrita, a Kannada prose work, (16) Nakshatra-chidamani,
(17) Bhavachintaratna by Gubbi Mallandrya with a Kannada commentary, (18)
Pancharantra, (19) Anubhavagikhamani by Narasimha, (20) Rudra-Bharata, (21)
Torave- Rdm“wnnd, (22) Jyotisha, (28) I.nEt(‘uL’a[JdI’lbl]dVllllaatl—kdthe (24) Mlastambha,
(25) Anubhavamrita by \Iahahnga Ranga ; Kannada prose versions of (26) Mudra-
rikshasa, (27) S'uka-saptati, (28) Viévagunadaréa and (29) the Gospel of Luke;
(50) B'uka-saptat: in Sanskrit, (31) Svamohmtmnax}l with a Kannada gloss, 32)
Amarakoda with a Kannada commentary, (33) Magha with a Sanskrit commentary,
(34) Kavikaumudi by Lakshminarasimha, (35) Visvakar ma-purana with a Kannada
gloss, and (30) Nakshatra-c hiiddmani in Sanskrit.

This collection of manuscripts, representing some of the important literary
and religious works in Sanskrit and the Vernaculars, bears eloquent testimony to
the de(,p interest evinced by the Mission in the literature of the country. A few of
the works are not printed.

On communicating the results of my exawination of the manuscripts, Rev.
Thorp kindly wrote to me thus :—At a meeting of the Staft of the United Theologi-
cal College it was resolved to invite you to keep for the library of your Department
or for the Oriental Library, Mysore, as many of the manuseripts sent for your
inspection as you care to retain. We wish to express to you our very profound
sense of obligation for the great care and pains with which yon have examived the
manuoseripts and for the full and accurate classification you have made of the con-
fused mass we submitted to your scrutiny. The gift of as many of the books as you

:aro to keep 18, we feel, a small return for the great trouble you have taken on
our bebalf.

Accordingly, a good number of the manuscripts was retained in the office.
Some of then, though printed, will prove usetul for collating purposes when bringing
out new editions. Two Tamil manusceripbs were sent to the Uriontal \Llntlu,mp’rs
Library, Madrag, and several Kapnada and Savskrit manuscripts to the Oriental
Labrary, Mysore, The thanks of the GGovernment are due to the Statf of the United
T htOiUU'IL’Il College for their generous gift of these manuseripts.

131. Of the other manu ‘:(;T‘IIJL‘% oxammod darine the year, Jinéndra-kalyad-
ndbhyudaya by Ayyapparva is a Sanskrit work treating of the mode of Jina worship.
The work was completed in A.D. 1319 at E'kasildnagara (i.e., Warangal) in Rudra-
kuméra’s kingdom. ‘I'he author was the son of f\ﬂ.iunak‘wﬂ and Arkamimbd and
a  disgiple of Dharaséndchdrya. He was of the Kisyapa-gétra and came of the
Jaindlapika lineage. Among the authors who have treated of the same subject
before him, he mentions Virdchir ya, Pajyapada, Jinaséna, Gonabhadra, Vasunandi,
Indeanandi, A’idhara, Hastimalla and Wkasandhi. Rdmdnygjasiddhdntaejoya is
likewise a Sanskrit work written at tlie close of the 17th eentury by a svami of tho
Alagiya-manavala-matha of Kénchi, named S'rinivisa- }{Mny@jirn&miH&m&nnjd-
muni. It is a eriticism cf the Midhva work called Chandrild by Vyésatirtha, who
flourished in the early part of the 16th century. The author mentions Vadhiula
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Venkatérya as his teacher and Doddayicharya, author of the Chandamdrute, as his
gurn, From a work called Vaibhavaprakdsa, recently published, we learn that the
author was born in 1680, became a sunnydst in 1697 and visited Servingapatam in
1708, Chandraprabha-shaipadi is a Kannada work, giving an aceount of Chandra-
prabha, the eighth Tirthankara, by Doddana, who belonged to Nittar in the Hoysala
country and was the son of Bettada Gummi-getti and grandson of A'di-se{ti. The
work was composed in 1573,
General Remarks.

1582, Tt is gratifying to note that authorities on Indian art and seulpture have
begun to take greater interest in the artistic works ol Mysore. One authority
writes to me: “Clearly Mysore possessed a remarkable school of seulpture, which
deserves attention. Elsewhere the names of artists arve very rarely recorded.  The
habit that the Mysore sculptors had of signing their works is of special value to the
histortan of art. Dnt mobody yet has taken the trouble to publish a single signed
work, much less to study the styles of individual sculptors, In that direction much
might be done. It would be interesting to have photos of some of the signed images
of good artistic quality ; also of some of the portrhait statues. The madanakai
figures of the Belur temple are ¢harming. I should be glad for you to pay more
attention to individual works of art. All Suryey Reports are full of views of temples
but the sculpture has been much neglected. Mysore is the only country in which
it was customary to record the names of sculptors,”  Another authority writes:
“ 1 am glad 1o see that you continue to give details regarding the names of sculptors
but for artistic purposes it is necessary to have photograhs to illustrate the works
of these artists, The information given regarding the names of sculptors is es-
pecially interesting to we. It it is possible I should be very grateful for any photo-
graphs you could send we of their work as there is at present a great deficiency of
material for fixing the dates of Indian seulpture.” TIn obedience to the desire of
these and other scholars greater attention has been paid to individual works of art
in this Report. Plates 11 and I1I contain six signed imuges of the Lakshminarasimha
tewple at Nuggihalli. Plates 1V, V and VI show not only some inseribed images
in stone and metul but also a few others ot some artistie quality. Plate I is algo of
some luterest as containing a fine group of Jinu figures with their attendants,

A sculpture which has at{racted considerable attention is that of a soldier -
using a telescope, found in the Purdnic frieze on the outer walls of the Hoysaléévara
temple at Tialebid (fteport for 1911, para 19). The period of this sculpture may be
taken to be about the middle of the 12th century, since KC, 5, Belur 239 leads ug
to infer that the temple was completed in the reign of the Hoysala king Narasiinha
1-(1141-1173). With regard to this sculpture, a scholar in Kngland, to whom a
photograph was sent, ! SHML T telescope s a surprise.  The
principle of the instrum "I” [I”’"'I” """ Roger Bacon, who died about
1294, bat the instrumen 61280 antil 1608, in Holland (Fueycl.
Bt Salestoetiiion )i Y poeesisiib il aint ‘given by the sculpture. Is
there any mention of the subject in Sanskrit Literature ”

It may also be added here that the Gummarcddipura plates of the Ganga king

Durvinita, which 1 discovered last yoar (last year's Report, paras 65-61), have
aroused considerable interest among scholars in Europe.  One scholar writes from
Franco :—* The discovery which you announce is very interesting. It shows
beyond doubt the existence of Sanskrit versions of the Brihatkathd anterior to all
Yhose we know."  Another writes from ¥ngland :— The inseription of Durvinita
i8 of speecial value on acconnt of ifs literary’ references; and it will no doubt here-
after play a part in discussions relating to dates.” Another again writes :—* From
their appearance the plates of Durvinita seem to be obviously genuine; and if so
they are most importaut, because they wonld prove the existence of Durvinita.”
Another still writes:— Your Report j#“especiilly interesting on account of the
inseription of Durvinita,” One morg\gehdlar wites :—The new record of Dur-
vinita 18 an intervsting document,” ¢ 88 ]
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BanGatorn, N*W“’V R. NARASIMHACHAR,

29nd October 1913, Officer in charge of Archeological
Hesearches in Mysore.
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